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8i petas, qaaeiuun antiqaunun editionora ac- 

cnntior, m«lior, datpaXtatiga ae magis gennina 

" . fnerit, dioo: antiquitatis. judioip emendatiorem 

faisse AriBtarchioaiD, meo nnllam; sed illam om- 
ninm optimam ezistimo, quae a nullo fnerit 
oorrecta. 

Leo ÄüaiiiM de patr. Hom. oap. 6. 

• 

Seit Fr. A. Wolfs epochemachende Prolegomena erschienen sind, ist 
der Glaube, dass Ilias und Odyssee das Werk eines grossen Geistes seien, 
erschüttert. Freilich hat es nicht an Vertheidigem der Einheit gefehlt Wer 
wüsste nieht, mit welcher Liebe, mit welchem Kampfesmuth Nitzsch für 
seinen £in-Homer in die Schranken getreten ist? Aber auch er erkennt es an, 
dass^ diese Gedichte überarbeitet sind, dass sie beträchtliche Zusätze 'von 
fremder Hand au&uweisen haben. Lachmann, durch G. Hermann's Unter- 
suchungen angeregt, begründete die Liedertheorie, der Köchly in einer Beihe 
scharfsinniger Abhandlungen und zuletzt in seiner Ausgabe der Ilias den 
prägnantesten Ausdruck gab. Die verschiedenen Bestandtheile und Verände- 
rungen der Odyssee zu sondern, unternahm Eirchhoff. Angeregt durch die 
Forschungen der beiden letztgenannten, Männer hat der Verfasser dieser 
Schrift in einer Beihe von Abhandlungen^) es versucht, seine eigene Ansicht 
über die Entstehung der Odyssee darzulegen, indem er die Durchfahrung 
eines und desselben einheitlichen Grundmotives in der Odyssee als dem 
obersten Gesetze jeder Kunst entsprechend verlangte und die Existenz ver- 
schiedener in ihrer Ausfuhrung einander widerstreitender Motive in derselben 
nachwies. Unerörtert blieb bis jetzt der Nostos des Odysseus, dessen Analyse 
diese Arbeit gewidmet ist. — 

Mochten sich auch bei dem Bestreben, die Entstehung der Odyssee auf 
rationelle Weise zu erklären, manche Bedenken geltend machen — der Ver- 
such, jene Frage durch die Forderung eines einheitlichen Grundmotives zu 
lösen, musste mit Gonsequenz durchgeführt werden. Denn abgesehen von 
den in hohem Grade anregenden Forschungen jener Männer, bestärkten den 
Verfasser in seiner Ansicht die zahlreichen Nachrichten über literarische Fäl- 



^) De antiquissimis Telemachiae carminibus, Frogr. d. Wiesbadener Gymna- 
rinms von 1871; die ursprüngliche Gestalt der Telemachie und ihre Einfügung 
in die Odyssee, Progr. y. 1874; das doppelte Motiv im Freiermord oder der 
orgprnngliche Schluss der Odyssee, Progr. v. 1876. 
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schungen und Plagiate bei den Alten überhaupt, *) sowie über die Entstehung 
der homerischen Gedichte insbesondere. ') Beide Gedichte sind demnach erst im 
Laufe der Zeit entstanden resp. von vielen, unter andern von Pisistratus, ge- 
sammelt und geordnet, ausserdem aber vielfach gefälscht und erbreitert worden. 
Von den zahlreichen, auch bezüglich ihres Inhalts und Umfangs verschiedenen^ 
Ausgaben dieser Epen besitzen wir nur diejenige, welche die von 
Pisistratus eingesetzte Gonunission besorgte. Aristarch sichtete dieselbe kri- 
tisch, und so war schon zu Ciceros Zeit die aristarchische Recension die allein 
massgebende.') Dennoch wissen wir, dass es z. B. verschiedene Proömien 
der nias gab;*) es werden Verse citirt, die in unserm heutigen Texte sich 
nicht vorfinddi,^) ja in sehr alten Ausgaben der Ilias fanden sich nach VlU 
131 noch die Worte: 

. Tgtoes vn uiQysCojVj tUnov di x€V "JExroga 6tov 

welche mit sonstigen Nachrichten der Alten verglichen, auf eine ganz 
andere Gestaltung des Gedichtes schliessen lassen, s) Denn wie aus dem 
Zusammenhange erhellt, könnte danach Hektor durch die Hand des Dio- 
medes, nicht die des Achilles gefallen sein.^) Doch wer kennt nicht die 
zahlreichen Aenderungen homerischer Verse, wer nicht die oft auf- 
fiedlenden Varianten der Lesearten, denen wir bei den alten Schriftstellern 
und in den Handschriften begegnen? Auch der Reichthum ,der Fabeln, 
welche theils die Irrfahrten des Odjsseus, theUs die Schicksale seines Hauses 
und der in demselben schmausenden Freier behandeln, darf hierbei nicht 
unerwähnt bleiben. Man vergleiche nur die verschiedenartige Färbung der- 
selben, die sie bei Ljrkophron, Diktys Cretensis, Cedrenus, Malalas, Hen- 
ricus Brunswicensis , Iskanius Devonius, Guido von Columna und an- 
deren annehmen, welche übrigens nur des Helden Schicksale beschreiben, 
die ihn durch Poseidons Zorn auf der Rückkehr von Troja betrafen. Und 
gerade dieser Zorn soll nach Philostratus nicht etwa seinen Grund in der 
Blendung Polyphems durch Odysseus haben, sondern durch die feige und 
hinterlistige Ermordung des Palamedes, der auf des Ithakesiers Veranlassung 
als Verräther getödtet wurde, hervorgerufen worden sein. 8) 

Das Ansehen, dessen sich Aristarch erfreut, kann unter solchen Um- 
ständen nicht zu sehr in die Wagschale fallen. Er hatte bedeutende Gegner, 
wie Grates von Mallos und die Chorizonten. Freilich wenn man aus den paar 
Diplen, die heute noch in den Scholien gegen letztere erwähnt werden, auf 



^) Vergl. dem. Alex. Strom. VI 628 b. I 332. Jacobs Anthol. Gr. III 
146. Vergl. auch Fhot biblioth. d. 489 A unten. — ^) Sengebusch diss. hom. 
11 26—41, La Koche hom. Textcrit. S. 7—16. — ^) Cic. de erat. III 34. — 
*) Seugeb. diss. I p. 86, II 187. — «) Sengeb. diss. I 108. — «) Vergl. Schol. 
z. St. — ^) Vergl. Euatath. zur Ilias p. 570, 42 und Anthol. Gr. ed. Fr. 
Jacobs. Lpz. 1794, IV p. 248 Nr. 620 u. 621, sowie Aristot. epigr. 46 in Bergk 
Poet. lyr. gr. H S. 656. — ») PhUostr. heroic. II 20. Schol. Od. IV 797, Eu- 
stath. 1422, 7. Vergl. Otto Jahn, Palamedes. Homer schrieb nach dem Zeug- 
nisse des Mnaseas eine naXafii^&eia , in welcher er die * Yfivto anrief, wie in 
Bias und Odyssee die Mövüa u. Beu (S. 2). 
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deren Theorie schliessen wollte, so würde man ihre Gründe für ziemlich un- 
bedeutend ansehen müssen. Aber wer weiss denn, dass sie ihre Thätigkeit 
auf jene Stellen beschränkten und nicht gewichtigere Gründe für ihre An- 
sicht beibrachten? Sehr bedenklich endlich ist auch das Urtheil Aristarchs 
bezüglich der Person Homers, den er wohl hauptsächlich wegen seiner 
Sprache für einen Athener hielt. >) Dagegen lassen sich für die verschieden- 
artige Gestaltung der Odyssee gewichtige Zeugnisse der Alten anfahren. So 
lässt Theognis in der Uebersicht, welche er uns über den Inhalt der Odyssee 
gibt, den Helden nach Hause zurückkehren und die Freier ermorden, un- 
mittelbar nachdem er im Hades gewesen.*) Aristoteles erklärt, dtptxvelTai 
X^ifioad'StSi »ai avayvüüQCaag tivag avrog iniO-ifievog avrog filv l(T<6&rji Toitg 
^^ix^QOvg ^t^(pd-H^€v ;^) er weiss also nichts von der Beihülfe des Telemach 
und dem Massenkampfe, der uns in unserer jetzigen Odyssee geschildert wird, 
Zenodot liess den Telemach nach Pylos imd Greta zum Idomeneus reisen, 
nicht von Sparta wieder in die Heimat zurückkehren;*) ja Ovid rühmt das 
„mäonische Lied" die Phäakis, welche sein Freund Tutikanus in's Lateinische 
übertrug.*) Die Odyssee selbst kennt andere Fassungen der Sage über die 
Irrfahrten des Helden, deren Schauplatz vorzugsweise Greta und Thesprotien 
ist.«) Niemand endlich kann die Lücke entgehen, die in dem Berichte des 
Odysseus, den er seinem Weibe über seine Abenteuer abstattet, enthalten ist. 
Während er nach der Darstellung des Nostos auf die Insel des Aeolus durch 
den Sturm zurückgetrieben wird, ei'wähnt der Bericht nur, dass der Unglück- 
liche vom Vaterlande weg auf die hohe See verschlagen worden sei. ^) Auch 
wird es geradezu an zwei Stellen von den Alten ausgesprochen, dass Dias und 
Odyssee nicht in ihrer ursprünglichen Gestalt auf ims gekommen sind. Der 
Sillograph Timon antwortet dem Aratus auf die Frage, wo er die Gedichte 
Homers unverfälscht antreffe: ti roTg aQx^^oig avTtygdtpoig ivrvyx^f^oi xat 
fiTj Toig fj^Ti diütqd'aifxivotg,^) Auch soll Aratus von Antiochus aufgefordert 
worden sein, die Ilias wieder herzustellen Sia t6 vno noXXdiv liXvfjidv&ai. •) 
Letzteres wird uns besonders von Cynäthus berichtet. Man hat also unter 
den SiOQdtoaEig solche Ausgaben zu verstehen, die nicht blos bezüglich ein- 
zelner Verse oder Lesearten von einander abwichen, sondern, da Eustathius 
sagt: llvfxr^vtiVTo Si (paatv^ avry (ry ^O/ui^qov 71011^011) nufinoXXa ot tisqI tov 
Kvvaid-ov xal noXXä rdiv Itküv avrol Ttoii^ffavrsg naqsv^ßaXov,^^) 
solche, die von verschiedenem Inhalt und Umfang waren. Dass dies möglich 
war, erhellt wieder daraus, dass Grates von Mallos eine dioQ&toaig ^IXiaSog 
xal ^OduaasCag ^v ßißX(oig i^' veranstaltete,") worunter La Eoche freilich einen 
kritischen Gommentar verstanden wissen will, weil nirgends erwähnt werde, 
dass er eine Ausgabe des Homer besorgt habe. Aber dies liegt ja gerade in 
dem Ausdrucke ötoQOmatg und ergibt sich auch daraus, dass er als Haupt 



^) Plut. Vit. Hom. II 2. Sengeb. disB. I S. 13, 15, 17. — *) Bergk poet. 
1. gr. II 553 Vers 1123 ff. — ') Poet. cap. 17. — *) Schol. Od. I 93, 285. — 
*) Epist ex Pento IV 12, 25; 16, 27. — «) XHI 256 ff., XIV 199 ff., XIX 
268 ff. — ') Od. XXni 314-317, vergl. X 54 ff. — «) Diog. Laert IX 113. — 
®) Westerm. ßioyq, p. 54. — ^•) Eustath. Jl. p. 6, 39 ; Schol. zu Pind. Nem. 
n 1. — *») Vergl. Snidas, u. Sengeb. I 59 ff., La Roche Hom. Textkij. S. 65 f. 

1* 
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einer Schule und als Gegner Aiistarchs ein ganz anderes Verfahren hezuglich 
des homerischen Textes eingeschlagen hahen muss. So viel ist sicher: ist 
Jene Behauptung Timons wahr, so beritzen wir auch in onBerm heutigen Texte 
der nias nnd Odyssee nicht die ursprunglichen homerischen Gedichte. 

Um aher einen Nachweb der Entstehung unserer Odyssee liefern zu 
können, bedürfen wir vor allem einer festen Basis. Mit Recht bemerkt Kirch- 
hoff: „l^ie können die Besonderheiten der Entwickelungsstufe, der eine geistige 
Schöpfung entsprang, ein Ausnahmeverfahren in der Beurtheilung derselben 
in der Weise begründen, dass sie ab den allgemeinen Gesetzen und Fonnen 
des menschlichen Denkens aller Zeiten und Bildungsstufen nicht unterworfen 
betrachtet wird.^') Eine solche Norm aber bildet für uns das 
philosophische und künstlerisch-ästhetische Gesetz der Ein~ 
heit, demgemäss wir vor allem in einem Dichterwerke die 
einheitliche Durchführung des Grundmotives verlangen 
müssen. Wird dasselbe nicht durchgeführt, oder machen sich gar 
mehrere geltend, wie in der Odyssee, so wird der künstlerische Werth 
des Ganzen zweifelhaft, und es heisst nur die Ehre des Dichters her- 
stellen, wenn man die verschiedenen Motive auf ihre Entstehung zurückfahrt 
und so schliesslich die ursprüngliche Einheit gewinnt Schon Jacob hat auf 
die Verschiedenheit der in der Odyssee verwandten Motive hingewiesen.') 
Es sind nämlich nicht nur verschiedene wie die fiijvis ^HkCov und IIoa€i^öjvog 
im Nostos des Odysseus zur Verwendung gekommen, nein, auch den übrigen 
Theilen des Gedichtes liegen drei in ihren Attributen bedeutend von ein- 
ander abweichende Motive zu Grunde. So wird z. B. die Anwesenheit der 
Frder im Palaste des Odysseus ganz verschieden begründet. Nach der 
Darstellung in XVlll 259 ff. hat Odysseus sein Weib aufgefor- 
dert, wieder zu heirathen, wenn Telemach erwachsen, und er 
selbst noch nicht zurückgekehrt sei.") Im Gegensatze zu allen 
andern Stellen erscheint hier Penelope, von Athene mit feenhafter .Schönheit 
geschmückt, vor den Freiem, um von ihnen Geschenke zu erpressen. Ihre 
Dienerin ist Euiynome und nicht Euryklea; Telemach erhält von ihr eine 
Büge, weil er trotz seiner Stärke und Mündigkeit den Fremden habe im 
Hause herumzerren lassen*) — ein Vorgang, der uns nirgends geschildert 
wird. Auf den Vorwurf, die Freier verzehrten ihr Hab imd Gut, lassen diese 
durch ihre Herolde Geschenke holen. Wie man daraus und aus 246 ff. er- 
sieht, können diese vielen Freier nicht allein aus Ithaka sein; es sind auch solche 
von den umliegenden Inseln dabei; sie streben nicht wie in der Telemachie und 
dem ältesten Schlüsse der Odyssee nach der Königskrone von Ithaka, sondern sie 
werben einzig und allein um die schöne, anmulhstrahlende Penelope, was sich 
auch aus XX 335 ff. ergibt, wo die Geschenke nicht vergessen sind.*^) Ganz 
besonders aber ist die Charakteristik Penelopes weitaus von derjehigen ver- 
schieden, welche der Dichter sonst von ihr gibt Die kokette, habsüchtige 



*) Compos. der Odyssee S. 19. — *) Ueber die Entstehung der Dias u. Odyssee 
S. 422 ff. — ») Progr. von 1874 S. 9 ff. — *) Progr. von 1876 S. 14 f. — 
*) Vergl. XI 117, XIII 377, XV 17 f., XVI 390 ff., XIX 526 f., XXI 159 ff. 
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Frau wirkt in einer Weise auf die Freier, die unser höchstes Bedenken er- 
regen muss. Die Worte des ob ihrer Schönheit entzückten Eurymachus^) und 
der die erregten Leidenschaften der Freier schildernde Vers 213, der nur noch 
einmal (I 366) an einer minder passenden Stelle wiederkehrt, verdienen unsere 
Aufinerksamkeit in besonderem Grade. Denn auf diese Penelope allein 
passen jene Stellen, wo auf ihren zweifelhaften Charakter hingewiesen wird,*) 
dieser Penelope gefallen auch einzelne Freier,*) dieser Penelope werden Ge- 
schenke gegeben.*) Ihr Sohn ist der mündige Telemach, der des Hauses 
Geschicke lenkt. So löst sich endlich der zwischen n 106 f., XIX 151 f., 
XXlV 141 einer- und IE 89, Xm 877 andrerseits bestehende Widerspruch; denn 
nach jenen Stellen sind die Freier schon 4 Jahre im Hause des Odysseus, 
nach diesen erst drei.') Endlich darf die für diese Schilderung Penelopes 
nicht unwichtige Leseart in XXII 58 übersehen werden, wonach Odysseus 
den Freiem sagt: 

avTov ^k (foovTos V7r€vva(€(fd'€ yvvaTxa, 

welche vortrefflich zu jener Charakteristik stimmt £s liegt darin der Hin- 
weis auf jene Sage, nach welcher Penelope mit allen Freiem Umgang pflog, 
dessen Frucht „Pan" ist*) 

Die Freier konnten sich nach diesem Motive auf des Odysseus eigene 
Worte berufen, tun ihre Anwesenheit zu entschuldigen. Denn offenbar galt 
der siebzehnjithrige Telemach als mündig, weil die Freier erst im dritten Jahre 
im Palaste des Odysseus weilten, der selbst im zwanzigsten zurückkehrte. 
Es war demnach nur die eine Bedingung erfallt; da aber Odysseus zurück- 
kehrte, so musste auch in diesem Gedichte ein Conflikt die nothwendige 
Folge sein. 

Diesem Motive steht das ursprünglich in dem Freiermorde verwendete 
aufs schärfste entgegen. Denn nach ihm werben zwanzig ithake- 
sische^) Jünglinge um die Hand Penelopes, weil sie damit 
die Königskrone zu erringen gedenken.*) Grund ihrer An- 
wesenheit ist die von Nauplius verbreitete Nachricht vom 
Tode des Odysseus.*) Derselbe hatte aus Bache dafür, dass der 
Laertiade seinem Sohne Palamedes Nachstellungen und den Tod be- 
reitet hatte, jene Nachricht verbreitet^*) Nach diesem Motive wirthschaf- 



*) XVin 246 ff. — *) XI 178 f., 441— 44:<, 454-456, XHI 335 f., 376 f., 
XV 14—17, 19—23, XVI 30 f., 73 ff., 390 ff., XIX 157 ff., 624 ff. — 
«) So Amphinomus XVI 397 f., vergl. XV 16, 518 ff. (Eurymachus). — 
*) XI 117, xm 377 f., XV 17 f., XVI 390 f., XIX 526 f, XX 334 f. XXI 
159 f. — *) Natürlich suchte man auch hier Uebereinstimmang zu schaffen, 
indem einige SUreg statt TQ^ms und <fi7 rgitov statt rirgarov in II 106 f., XIX 
151 f., XXIV 141 f. lasen und II 89 f. trotz des Widerspruchs mit 11 106 ein- 
schoben. — *) Ljkophron Eass. 769 f. und Tzetzes Comment zu 772, 789, 806; 
Serv. zu Verg. Aen. II 43, zu Verg. Georg. ^16, yergl. Herodot II, 145, £udocia 
S. 323. — ') XIX 535 ff., XXII 13, 29 f., besonders 54 ff., XXHI 121 f., vergl. 
Progr. V. 1874, S. 11 ff. — *) Progr. v. 1874, S. 10, XXH 52. — *) Vergl. 
Progr. V. 1874, 8. 8 f., XVI[ 251 ff., 318 f.. XIX 141| f., 313 f., XX 828—833, 
XXI 87 f., XXni 67 f. — ^*) PhilostratuB heroic. ed. Eayser 11 20; Xenoph. 
Memorab. IV 2, 33; de venat I 11. 
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uach Ermoidtmg da: Frder Poseidon doich ein^ besondere Busse aus- 
söhnen soll. 

Auch die Cyklopie an und für sich gehört nicht in den Nostos hinein. 
Bei den übrigen Abenteuern sind es widrige Winde, die den Laertiaden ver- 
schlagen, wie z. B. IX 41, 67, 80 £, X 77 f. Die Cyklopie, welche in ihrer 
Darstellung die menschenfressenden Lästrygonen wiederspiegelt, ^) wird* ein- 
fach ohne solchen zwingenden Grund angereiht. Und wie ist es zu moti- 
viren, dass Odysseus eine Schilderung des Qyklopenlandes, seiner Abge- 
schlossenheit, der Höhle Polyphems imd ihrer Umgebung, ja des Gyklopen 
selbst gibt, ^e er dieses alles gesehen hat? ') Auch beweist die stete Bück- 
sichtnahme auf ^e übrigen Abenteuer, dass der Dichter eine gewisse Absicht 
mit dieser seiner Fabel verband; er wollte ihr den Schein des innigsten Zu- 
sammenhangs mit den übrigen Stücken des Nostos geben, aber gerade diese 
Reflexion verräth ihn. Wahrend das Kikonenabenteuer noch ganz den krie- 
gerischen Charakter der Helden vor Troja zeigt, weiss die Cyklopie von dem 
friedlichen Verkehre des Odysseus mit Maron, dem Priester jenes Volkes, zu 
berichten, der ihm den Zaubertrunk schenkte, ') den er beim Polyphem so gut 
verwenden konnte. Der Held erzählt dem Cyklopen, dass die Rückkehr der 
Grriechen von Troja unglücklich ausgefallen sei^) und nennt sich und die 
Seinen Mannen des Herrschers Agamenmon,^) eine Aeusserung, die wenig zu 
den selbstbewussten Worten, die er dem Alkinous gegenüber spricht, ') sowie 
för den König njoXinaQd'og von Ithaka passt. Endlich gibt sich die Re- 
flexion des Dichters auch darin ktmd, dass er bei Erwähnung des Opfers, 
welches Odysseus für glückliche Errettung dem Zeus bringt, erklärt, dieser 
habe sich wenig darum gekümmert, sondern sei einzig und allein darauf be- 
dacht gewesen, alle Schiffe und alle Genossen des Helden zu vernichten.') 
Da dies aber durch den von Helios resp. Zeus erregten Sturm geschieht, so 
ergibt sich auch daraus, das8*^dem Dichter dieses Abenteuers nicht jene Inter- 
polation (412 und 491—542) angehören kann. Ausserdem aber gründet sich 
die Genealogie des Cyklopen, der nach I 69 ff. ein Sohn des Poseidon imd 
der Nymphe Thoosa ist, nur auf unsere verunglückte Stelle, während sonst 
bei den Alten ein Sohn des Poseidon, Polyphem, nicht erwähnt wird. Preller 
aber in seiner Mythologie b) weist mit Recht darauf hin, dass das Cyklopen- 
abenteuer grosse Aehnlichkeit mit der chiischen Sage von der Blendung 
Orions habe. 

Zieht man nun die Consequenzen, die sich nach AusMl jener Stelle 
über den Fluch des Gyklopen ergeben, so fallen auch I 18 — 26, 68 ff., 
V 206—224, 281—398, XI 100 ff. weg, und es entsteht in der Erzählung eine 
Lücke, deren Berechtigung wir später nachweisen werden. 

Eine oberflächliche Betrachtung der Abenteuer ergibt femer, dass auch 



}) Koechly dies, de Od. carm. Hp. 1.— >) IX 106—115, 116—141, 181— 
187, 188—193, vergl. 213 ff. 216 u. 238. Kirchhoff, Compos. d. Odyssee, S. 107 ff. 
— ») IX 196—211, vergl. 163—165 u. 213 f. — «) IX 259—266. — *) IX 
259 ff. — «) IX 19 ff. — ') IX 553 f., obgleich der Dichter nach 477 ff. die 
Strafe der Öjrklopen für gerecht Mit — «) Gr. Myth. I 489, vergl. W. Grimm, 
die Sage von Polyphem, Berl. 1857. 
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bezüglich der Charakteristik des Helden eine bedeutende Verschiedenheit in 
denselben herrscht. Um nicht auf den schroffen Gregensatz hinzuweisen, der 
zwischen des Odysseus Aufenthalt bei den Phäaken und allen übrigen Aben- 
teuern besteht, so macht sich ein grosser Unterschied zwischen der Qyklopie und 
Helios£abel einerseits und den übrigen Erzählungen andrerseits dadurch geltend, 
dass die Darstellung in jenen ^ne breite, in diesen eine knappe ist, und dass 
in jenen Odysseus eine minder hervorragende Bolle spielt, als in diesen. 
Freilich tritt dies in der Cyklopie noch weniger hervor; aber jener Frevel, 
den sich des Laertiaden Genossen an den Bindern des Helios za Schulden 
kommen lassen, kostet sie das Leben, den Odysseus selbst, der nicht ge- 
sündigt, ja die treulosen Geföhrten, die eidbrüchig und ungehorsam sich gegen 
ihren Herrn auflehnen und des Helios Binder schlachten, aufs ernsteste ge- 
warnt hat, trägt der Sturm nach der Insel der Calypso, wo er sieben lange 
Jahre weilen muss. Erst auf der G<)tter Geheiss entlässt ihn die Nymphe. 
Derselbe Gegensatz femer, der sich äusserlich in der Beschreibung des 
Phäaken- und Heliosabenteuers geltend macht, findet sich scharf auch in dem 
Auftxage ausgesprochen, welchen Zeus dem Hermes gibt. Nach V 29 — 32 
soll Odysseus ohne Geleit der Götter und Menschen heimkehren, nach 33 — 40 
aber werden ihn die Phäaken wie einen G^tt ehren, reich beschenken und 
ihn nach Hause geleiten. Nun kann nach unserer Darstellung Odysseus, 
dessen Irrfahrten nur durch Poseidons Zorn hervorgerufen sind, durch den 
von Helios erregten Sturm weder zu Calypso noch zu den Phäaken gelangt 
sein, es muss vielmehr auch der Zorn des Helios unecht sein, es fragt sich 
also, wie gelangt der Held zu den Phäaken. 

Schon** Aristoteles bezweifelte in einer Schrift e^ «fif nore "Ofiriqog inoCr^ae 
tag ^HXCov ßovs den homerischen Ursprung dieser /iring. ') Bemerkenswerth 
ist zunächst, dass im Gegensatz zu XI 106 ff. und XH 127 und 135, wo die 
Insel „Thrinakia^^ heisst, hier einfach gesagt wird: S-ioi. tg df^vfiova vfiaov 
Ixofied'a, der Name wird ganz und gar verschwiegen. Wie j^Eurylochus X 
429 ff. seine Geehrten vom Gange zur Wohnung der Circe abzuhalten sucht, 
was ihn fast das Leben gekostet hätte, obgleich er ein naher Verwandter 
des Helden war,^) so ist er auch hier der Friedensstörer, der Odysseus zur 
Landung zwingt,') muthwillig trotz eines feierlichen Eides sich und seinen 
Herrn in*s Verderben stürzt. Der Held tritt hier schon in den Hintergrund, 
er ist der leidende Theil, und dem ungehorsamen Gefährten, der auch sonst 
den klugen spielt, fallt hier die Hauptrolle zu. Die häufige Erwähnung von 
Gefährten^) des Odysseus gerade in diesem Theile des Nostos deutet auf die 
spätere Entwickelung der Sage. Ein Hinwds auf Früheres liegt in den 
Worten 282 f.: • 



*) Sengebusch, diss. I p. 76. — *) X 429, wegen der Verwandtschaft vergl. 
X 441 mit XV 363, Eustath. 1664, 31. -- ») X 278 f. — *) Eurylochus wird 
erwähnt X 205, 207, 232, 244, 271, 429, 447, XI 23, XU 195, 278, 294, 297, 
339, 352; Perimedes XI 23, XII 195; Elpenor X 552, XI 51, 57, XII 10. 
Vergl. Od. II 19 f. Antiphos, vom Cyklopen yerschlungen ; Tzetzes Chiliad. hist. 
360, 888 if. Auch aus dieser Stelle (II 19 f.) geht hervor, dass Nachrichten 
über die Schicksale des Helden nach Ithaca gelangt sein mussten. 
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hf^a Xiv avre 
viiai^ iv af^fpiQvrtf XaQov tstvxolfii^a SoQnov, 

mit welchem avr€ auf die Jagd IX 152 f. und X 153 ff. zurück 
gewiesen wird. Wie IX 553 ff. spricht auch hier Odysseus die Yeimuthung 
aus, dass das Verhängnis unaufhaltsam über sie hereinbrechen werde, i) 
Nicht minder erhmem Fisch- und Vogelfang 329 f. an die schlimme Lage der 
Leute des Menelaus in IV 368. Ausserdem hat die 374--390 geschilderte 
Scaie im Olymp die höchst auffallenden Verse 389 f. im Gefolge gehabt, 
weshalb Aristarch }^de Stellen tilgte. =') Eine Erklärung derselben fehlt bis 
jetzt. Endlich ist hier wiederholt das Motiv des Schlafes verwendet, der zum 
zweiten Male den Odysseus in's Unglück stürzt. Wie nämlich im Aeolus- 
äbenteuer die Grefährten des Helden seinen Schlaf benutzen, um ihre Neu- 
gierde zu befriedigen, wissen sie ihn hier zur Ausfährung ihres frevelhaften 
Unternehmens geeignet zu verwenden. Dort ist der angerichtete Schaden 
schliesslich nicht so gross, da sie ja zur Insel des Aeolus zurück verschlagen 
werden, hier aber erhält Odysseus eine Strafe, die er nicht verdient hat. 
Seine Gefährten kommen alle um; denn sie haben gegen die Gottheit ge- 
frevelt, das ist selbstverständlich. Aber warum muss denn der arme un- 
schuldige Odysseus sieben Jahre bei Calypso zubringen, er der vor Sehnsucht 
nach der Heimat fast vergeht? Dies ist entschieden ungereimt 

Fällt aber das Heliosabenteuer wie auch die jüngere Motivirung vom 
Zorne Poseidons aus, so bleibt die Landung des Helden auf der Phäaken- 
insel, zu der er im Sturme gelangt, unerklärt. Köchly hat, weU auch er die 
/irjvis ^HXCov verwirft, das Aeolusabenteuer mit der Landung des Helden auf 
der Insel der Calypso in Verbindung gesetzte.*) Mit Unrecht. Denn mit 
dem Grunde jener fiiivig müssen auch die Folgen, der Aufenthalt bei Calypso, 
wegfallen. Dagegen wird uns bei Lykophron berichtet, dass Odysseus in 
Folge der Neugierde seiner Gefährten, welche den Windschlauch des Aeolus 
öffneten, vom Sturme eriasst worden sei und in höchster Noth auf dem Feigen- 
baum, der die Charybdis beschattete, gesessen habe.*) Darauf sei er zur 
Calypso gekommen, habe aber nur kurze Zeit dort verweilt Die Odyssee 
selbst gibt ähnliche Andeutungen. Sie lässt ihn z. B. in Folge des ßinder- 
frevels und des dadurch entstandenen Sturmes zu den Phäaken gelangen,*) 
oder durch den Sturm, der bei Creta ihn ereilt, nach Thesprotien verschlagen 
werden.*) Wird demnach in der Odyssee selbst auf die mannigfaltige Varia- 
tion der Zusammenstellung der Irrfahrten des Helden hingewiesen, so haben 
wir um so weniger Grund, eine Verbindung des Aeolusabenteuers mit der 
Landung des Odysseus auf Scheria zu scheuen, weil sich die Nothwendigkeit 
derselben aus der Gestaltung des ersteren von selbst ergibt. Ueberdies hat 
Köchly in seiner geistreichen Weise bemerkt, dass Aretes Worte VHI 443 ff. : 



») Xn 295. — 2) Schol. Jl. III 277 u. Od. V 79. — ») diss. de Od. carm. 
III p. 12 f. — '*) Kass. 738 f., yergl. Tzetzes Comment. — *) XIX 275 ff., 
freilich iv Ttlftaralg ygawatg, wie Lycophr. Kass« 432 sagt. — *') XIV 
199 ff. 
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avjos vvv XSb nwfitt' S'owg 6^ inl Saüfjiov ttilov, 
fiy\ Tis TO« xa^ oSo9 ^tfli^cfeTm, onnor iv aißte^) 
tidijcf&a yXvxvv vnvov^ fw iv vtfl /nelaivri 

nur eine Anspielung auf den unglücklichen Ausgang jenes Abenteuers seien, 
in welchem die Gefährten des Odysseus aus Neugierde den Windschlauch 
öfineten,*) selbst umkamen, während ihr Führer in Folge des Sturmes nach 
Scheiia verschlagen wurde. Es musste also auch Odysseus unter solcher 
Voraussetzung dieses Abenteuer so erzählt haben. Grleichwohl verknüpft 
Köchly es mit jenem, in welchem des Helden Landung auf der Insel Calypsos 
berichtet wird, indem er X 54 und Xll 409, nicht ohne gewaltsame Aende- 
rangen vorzunehmen, verbindet. Die Sache gestaltet sich folgendermassen 
einfacher. 

• Ist es schon an und für sich auffollend, dass der Held durch den Sturm 
wieder zur Insel des Aeolus zurückgetrieben wird, so wird durch die eigene 
Erzählung des Odysseus dies noch mehr in Frage gestellt. Er erzählt XXHI 
314 ff. seiner Frau ein£EUih: 

adris avaQTtdfecffa d^vslXa 
noVTov in* Ix^voivra (p^QSv ßaqia (trsvaxovra — 

und berichtet dsa^, wie er zu den Lästrygonen gekommen sei. Bald ist in 
der Erzählung von einem, ■) bald von mehreren Schiffen *) die Eede ; auch 
setzt die ganze Darstellung von 31, an nur ein einziges voraus. Nur so lässt 
es Mch erklären, dass Odysseus selbst das Schiff steuert, und dass die Ge- 
fährten sich mit einander besprechen konnten. Ausserdem herrschte Wind- 
stille, da ja alle ^inde in dem Schlauche eingeschlossen waren , tva (iri t& 
na^anvfvarj oUyov neg. Es konnte demnach der sonst als heftig geschilderte 
Zephyr auch nicht wehen;*) die Beziehung femer von avTäv in Vers 27 
ist unklar, weshalb manche avrdSv lasen.') Kurz die ganze Stelle 25—27 ist 
spätere Zuthat, ebenso wie der Best der Erzählung von 54 an aV cf' ftfiqovroy 
wofür einige o? cf' itpfqovTo hatten. Hier bedarf Odysseus plötzlich eines 
Herolds; die Verse sind vielfech anderen Ursprungs; so 56 — 59 = IX 85-— 88, 
zu 59 vergl. 102 und IX 88-90, 61 — VIH 248, 65 f. = VH 319 f., 77 « 

IX 62. Ist also nur von einem Schiffe in dieser Erzählung die Rede, wäh- 
rend vorher und später eine grössere Zahl derselben erwähnt wird, ') die alle 
bis auf eines bei den Lästrygonen zu Grunde gehen, so steht das Abenteuer 
nicht an seiner ursprünglichen Stelle. Eine Verbindung lässt sich mit dem 
Schlüsse der Irrfahrten leicht so bewerkstelligen, dass aus X 54 und XH 407 
der der Gesammtsitnation trefflich entsprechende Vers 

x€C/iT)v ov fittXa noXkov inl xQ^'^ov' alxpa yag riX-&6 xxX. 

^) Vergl. dagegen Nitzsch in s. Anmerk. zur Odyssee z. St. n. Duntzer 
hom. Abhdlg. S. 573 über avT£. — >) diss. III p. 13, Köchly lässt ebendas. 
p. 12 f. den Odysseus in diesem Sturme erst zur Calypso gelangen und sieben 
Jahre bei ihr bleiben; dann kommt der Held durch den von Poseidon' ge- 
saniffen Sturm zn den Phaaken. — ») X 23, 32, 51. — *) X 26, 54. — *) Ve^. 
V 295, Xn 289, 408, XIV 455, XIX 226. — «) Vergl. La Roche Odyssceausg. 
zur St. adn. er. — ') IX 54, 60, 64, 70, 77, 86, 98 f., 144, 148, 643, 554, vergl. 

X 91, 96, 121—132. 
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entsteht, dem ei«^ die übrigen Vene bis 447 anscblossen. Mt diesem so ge- 
wonnenen Schlusee der Ens&hlmsg können -wir die Beschreibmig von der 
Landimg des Helden auf Ithaka dadurch leicht verbinden, dass wir in VII 
275 Tiiv in Tce mit Beziehung auf die Balken verwandeln, auf denen Odysseus 
umhertrieb. 

Es bedarf jetzt keines weiteren Bewdses mehr dafür, dass wir auch in 
der Motivirung des langen Aufenthaltes des Ithakesiers bei Calypso nur zwei 
verschiedene Schattirungen derselben Sage vor uns haben, wenn nach der 
einen Seite hin Odysseus deshalb nicht heimkehren kann, weil ihm Schiffe 
und Genossen fehlen, nach der andern ihn ;^aX€7rol äviges zurückhalten. 
Letztere Anschauung ist die jüngere und findet sich nur an zwei unechten 
Stellen; >) sie widerspricht entschieden der ganzen Situation in der Erzählung 
von Calypso und ihrer Insel, sowie noch insbesondere der SteUe V 82 ff., 
wonach Odysseus von einer Bedrohung durch Feinde nichts weiss. Ein 
Götterbefehl war aber um so nöthiger, wenn Odysseus heimkehren sollte, 
weil die Insel der Calypso in fabelhafter Feme gelegen, jedem menschlichen 
Verkehre entrückt war, ') und jener im Sturme Schiff und Genossen verloren 
hatte. So erklärt sich die Nothwendigkeit, ein Floss zu ziminem. 

Es erübrigt uns noch eine Musterung der CircefabeL Da jedoch die 
Göttm den göttlichen Dulder veranlasst, in den Hades hinabzusteigen, ob- 
gleich sie ihm selbst noch Genaueres über die künftigen Gefahren mittheilt 
als Tiresias, den er doch deswegen befragen soll, so erscheint die Nixvta als 
besonderer Bestandtheil der Abenteuer imnöthig. Wir werden deshalb 
zunächst nachweisen, dass X 490— XII 22 wegfallen müssen, und sich XII 
23 ff. sofort an X 489 anschloss. Ausserdem aber ergibt sich auch aus der 
Erwägung, dass bei der Beschreibung, welche Tiresias vom Treiben der 
Freier gibt, der Geschenke gedacht wird, dass die Nixvia mit Bücksicht auf 
jenes Gedicht verfasst ist, das, wie oben bemerkt, den Charakter Penelopes 
als höchst zweifelhaft schilderte; bestätigt wird diese Behauptung durch die 
Stellen XI 441 — 443 und 454 — 156. Es ist also auch aus diesem Grunde die 
Todtenschau verdächtig. Schon bei oberflächlicher Betrachtung fallt es au^ 
dass Circe, die nach X 475 ff. in ihrem Paläste schläft, nach des Odysseus 
Bückkehr XII 16 ff. in der Nähe des Schiffes bleibt, wie auch die Gefährten 
des Helden, ja dass sie mit Odysseus sich entfernt, aber denselben nicht etwa 
in ihre Wohnung fahrt, um ihm seine künftigen Schicksale mitzutheilen, 
sondern ihn nach XII 33 ff. nur bei Seite nimmt. Ausserdem merkt man 
sofort, dass der plötzliche Tod Elpenors nur das Mittel ist, wodtirch die 
Hadesscene in den Rahmen der Circefabel eingefasst wurde. Odysseus 
musste nach der Insel der Circe zurückkehren, weil er von dieser sein künf- 
tiges Geschick hörte. Nun geht Odysseus in den Hades, auf Befehl Circes 
den Seher Tiresias über seine Heimkehr zu befragen. Er hört von diesem, 
dass Poseidon ihm wegen der Blendung Polyphems zürne, dass er in Folge 



1) Schol. Od. I 198 — Od. I 196, IV 498, doch kann an letzterer SteUe 
auch Calypso gemeint sein. — ') I 48 ff., V 50 ff., veigL Schol. zur letzten 
St.; Schol. IV 556. 
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des Brnderfreveb spat heimkehren werde und dass er endlich, 4im den Gott zu 
versöhnen, sich einer neuen Mühe unterziehen und Poseidons Oult in fremden 
Gegenden begründen müsse. ^) Dafür werde sein ,,Alter wonnig sein und 
ehrenvoll sein Grab^^ Nun feilen thatsächlich die Motivimng des Zornes 
Poseidons durch die Blendung des Cyklopen, sowie die fi^vig 'ffltov weg; 
von der Wallfahrt des Helden aber ist später ebensowenig die Bede, wie von 
dem Opfer, das er in Ithaka bringen sollte, auch von seinem Tode erfahren 
wir nichts. Es kann also die ganze Weissagung des Tiresias mit Bücksicht 
auf X 490 f. nicht echt sein, um so mehr, da Odysseus seiner Mutter gegen- 
über behauptet, die „Noth^' habe ihn in den (Hades getrieben.*) Gerade 
diese Aussage beweist, dass nicht Circes Befehl für ihn massgebend gewesen 
sein kann, dass die Hadesscene ursprünglich nicht an jene Stelle gehörte. 
Obgleich femer der Leichnam Elpenors noch unbegraben im Palaste der 
Oirce liegt,') und wiewohl nach der ausdrücklichen Behauptung des Sehers 
nur die Schatten, welche vom Blute aus der Grube getrunken haben, ihn zu 
erkennen vermögen,^) so gestattet sich der Dichter doch bei ihm eine Aus- 
nahme. Elpenor erzählt Odysseus nochmals sein Unglück,^) nachdem der 
Ithakesier, der den Vorfall sehr wohl kannte, *) ihn mit wunderlichen Worten 
nach dem Grunde seiner Ankunft im Hades gefragt hat.^) Bemerkenswerth 
aber sind vor allem jene Verse, in welchen die Art und Weise der Bü(^kehr 
des Odysseus geschildert wird 114 ff.: 

otfßk xaxtos veTatf hkiöas ano navtas kxaiqovg 
Vfiog kji* alXoTQCijg xWX' 

eine Strafe, die ihn wegen des Binderfrevels treffen soll. Er wird heim- 
kehren, aber spät; wie? xaxtSg d. h. in schlimmer, schlechter Verfassimg 
und auf fremdem Schiffe. Zu Hause aber erwarten ihn Leiden, und Freier 
verzehren ihm Hab und Gut, geben aber — Geschenke. Nun kommt Odysseus 
zwar „spät", aber nicht „in schlechter Verfassung", sondern reich beschenkt 
und wie ein Gott geehrt nach Ithaka; es kann also unter dem „fremden" 
Schiffe um so weniger „das phäakische" verstanden werden, als alle diese 
Umstände nur eine Folge der jLtrjvtg *IlX(ov sind, die nicht in unsere Odyssee 
gehört. Und wenn die Freier auch Hab und Gut ihm verzehren, dafür aber 
reiche Geschenke geben, so ist ja der angerichtete Schaden nicht so gross, 
dass man ihn besonders betonen musste. Die Zusammenstellung der beiden 
letzten Gegensätze beweist fast zur Evidenz, dass der Verfasser dieser Weissa- 
gung eine Ausgleichung der einander widerstreitenden Motive versuchte. Er 
wollte die beiden Motive des Freiermordes, die wir oben nachwiesen, nach 
welchen in dem einen Gedichte die Freier alles ersatzlos verprassen, nach 
dem andern aber Geschenke spenden, vereinigen. Der VerfEUSser der N^xvik 
nimmt also Bücksicht auf das ganze Gedicht; sie ist später als alle übrigen 
Bestandtheile desselben. 



1) XI 100 ff. — *) XI 164 f. — ») X 551 ff. — «) XI 145 ff., Schol. XI 
51 f., Eustath. 1672, 40; Nitzsch Anm. z. XI 38 ff. — *) XI 50 ff.; — 
•) X 551 ff. — ') XI 57 ft., Tcrgl. Nitzsch zu XI 565. Lauer de Od. libr. XI. 
Brausewetter de Necyia Homeri; Köchly diss. III p. 19 f. ' 
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Wie sehr aber Poseidons Zorn das Grundmotiv der gesammten Dichtung 
war, ergibt sich wieder aus den folgenden Worten des Sehers. Odysseus soll 
ssar Sühne als Apostel des von ihm beleidigten Gottes hinausziehen, tva itiXadij 
Tififi&y IIoüH^tSv rjnt&Qtorrjs iv ronois olg ov (piqnat avrov ovojua.^) Inter- 
essant ist jeden£üls auch die Andeutung über dias Lebensende des Helden; 
denn die Alten lesen Vers 134 1^ aXos und IfaAof,*) und 185 aßktjxQos 
(afjißXfjXQos) erklärten die einen und zwar die meisten durch ciad'ev^s,') Orion 
und Suidas aber mit taxvqo^^ wie es auch Pindar fosste.') Eustathius be- 
merkt ganz richtig : Xo^oxnita jjf^i^o/iot; fiifAtXxut 6 roiovros l6yos tov TeiQitftov 
Sw To ciaatphg xal dva^^rty^tov. Wie in andern Punkten, so hat auch hier 
der Dichter der Hadesscene Bücksicht auf die vorhandenen Sagen genommen 
und hier mit Absicht sowohl auf jene Erzählung hingewiesen, nach der 
Odysseus in fernem Lande begraben sein sollte,'^) als auch auf diejenige, 
nach welcher er den Tod durch den Rochenstachel gewaltsam erlitt. 

Ein weiterer Beweis dafür, dass die Hadesscene ursprünglich nicht an 
dieser Stelle stehen konnte, liegt in den Worten Antikleas, die den Telemach 
erwachsen sein lässt, als er kaum 12 Jahre zählte. Denn Odysseus weilte 
10 Jahre vor Troja und blieb sieben bei Calypso; ^ei Circe hatte er eines 
zugebracht, vielleicht noch eines auf seinen übrigen Irrfahrten; nun fallt die 
Todtenschau vor den Aufenthalt bei Calypso, also konnte Telemach höch- 
stens 12 oder 13 Jahre alt sein. Nun heisst es von ihm 185 f.: 

Ttilijuaxos refi^pca vifietai xal Maltas Haas 
Saivvtaiy ag knio^xi, iixaonoXov ävSg* dXeyvveiv 
7idvt€S ydg xaXiovaiv, 

femer sagt 449 Agamemnon vom Telemach: 

OS nov vvv ye ^cr* dvSgtSv tt^i dgi-^/iip 

Worte,*) die höchstens auf die Zeit passen können, in der sich Antiklea 
selbst den Tod gab,^) und die Freier im Palaste des Odysseus erschienen, 
weil nach dem von Nauplius ausgesprengten Gerüchte jener umgekommen 
sein sollte. Auf die Wichtigkeit dieses Punktes haben wir schon früher hin- 
gewiesen und in der Herstellung der ursprünglichen Lesearten abv notfiov 
yoowf (196) und xi}<ff« (202), sowie m XV 358 ff. den sprechenden Beweis 
für diese Behauptung gefunden^ *) Antiklea erklärt ja auch selbst, dass sie weder 
Artemis mit ihren sanften Pfeilen getödtet, noch auch eine Krankheit dahin- 
geraffik habe; es ist also nur ein drittes, der gewaltsame Tod, möglich. 



*) Eugtath. 1675, 33, vergl. Tzetzes zu Lyc. Eass. 799 u. 818; Schol.'XI 
122; Thucyd. III 94; Strab. X 448; Procl. Chrestom. bei Westphal Script, 
metr. gr. I 241; Welcker ep. Cyklus II 306 ff. — ») Eustath. 1676, 53; Schol. 
XI 134. — ■) Eustath. 1676, 39; Schol. XI 135; Hesychius, Apoll. Ul *0/ÄfiQix. 
Cort. Etym. Forsch. No. 457; Buttmann Lexilog. II 262; Doederl. Gloss. 1076. 
— *) Etym. magn. ed. Sylburg ßXrjxQov rö dad-iv^q xal xard Mxaaiv xov^ 
äXtpa Xa/Äßdverat ik xal inl rov latxvqov ; ebendaselbst 200, 17 JJCvdoQog inlrov 
iaxvQov avTo Xiyn. Etym. Gud. ed, Sturz I 18. — *) Tzetzes zu Lycophr. 
Kass. 805. - •) XI 185. — ») Vergl. Schol. XI 197, 202. — •) Progr. v. 1874, 
S. 8. Vergl. Hygin. 95, 105, 116; Tzetzes z. Lycophr. Kass. 384 f., 1090; 
Eustath. 1678, 22; 1783, 57. 
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Sie schildert uns das tiefe Leid (181 ff.), das über ihr Hans mit jener Nach- 
richt kam, aber von den Freiem weiss sie noch nichts, weU diese erst nach 
ihrem Tode auftraten. So ergibt es edch als unumstösslich: auch der Zeit 
nach kann die Nixvia nicht an diese Stelle gehören; sie hat nur Sinn, wenn 
sie nach dem siebenjährigen Aufenthalte des Odysseo« bei Oalypso fiel. Ist 
dies der Fall, so gehört sie überhaupt nicht in unsere Odyssee hinein. 

Dass die Scene, welche sich zwischen dem Helden und seiner Mutter 
abspielt, die ältere Fassung der Sage wiedergibt, erhellt auch aus der Frage 
des Odysseus, ob bereits ein anderer die Königskrone von Ithaka besitze, 
welche seine Mutter verneint^) 

Es versteht sich von selbst, dass, wenn die Niavia ausf&llt, auch die 
Stelle, wo die Erzählung des Odysseus unterbrochen wird, nicht echt sein 
kann;') die kritische Beleuchtung derselben aber müssen wir bis zur Be* 
sprechung des Phäakenabenteuers rerschieben. Freilich muss es ohnehin auf- 
fallen, dass Odysseus keineswegs seinem Versprechen in 381 f. gemäss das 
Geschick der Achäer, welche auf der BüdLkehr verunglückten, erzählt, son- 
dern nur den Tod Agamemnons erwähnt. Dazu kommt, dass den Alten die 
Beziehung der Worte xaarf ; forv^r» yvvaMog nicht klar war, indem sie die- 
selben bald auf Helena, bald auf Klytämnestra, bald auf Eassandra deu- 
teten.*) Es kann aber kdnem Zweifel unterliegen, dass, wie Eustathius be- 
merkt, xtträ Tovg naXai,ovg letztere gemeint ist, da das SchickaaL der 
heimkehrenden Griechen ja nur deshalb ein so unglückliches war, weil 
Ajax sich gegen Eassandra im Tempel Athenes Ungebührliches erlaubt 
hatte. 

Die Stellen 441—443 und 464 — 456,*) in welchen Agamemnon den 
Odysseus vor seinem Weibe und offener Bückkehr in die Heimat wamt^ 
weisen auf jene Gestalt der Sache hin, wonach Penelope mit den Freiem 
kokettirte und Geschenke von ihnen zu erpvcisscni sudite. Es ist also hier 
wie in der Weissagung des Tiresias wieder das spätere Motiv berücksichtigt, 
und es kann nicht zwdfelhafi sein, dass die Verse 444 — 453 nur deshalb von 
dem Einfäger der Hadessoene zugedichtet wurden, um, dem thatsächHohen 
Ausgange der Odyssee entsprechend, diese auffallende Oharakteristik Pene- 
lopes zu mildenL Also auch hier Ausgloehungsversuch. 

Spurein der jüngeren Sage haben wir ferner in der Beschrelbong des 
Aufenthalts Agamemnons auf Ithaka,*) in der Andeutung über das schlimme 
Loos des Peleus in seinem Reiche,^) in der Erwähnung des Aufenthalts des 
Achilles auf Skyros,^) in dem Berichte über den Waffenstreit zwischen 
Odysseus und Ajax") und über das Geschenk des goldenen Weinstocks, 



») Xi 174 ff.^ vergl. 184 ff. — «) XI 328—384. — ») Schol. XI 384; 
Eustath. 1691, 40; Nitzsch z. St. — *) Durch das bald 451, bald 452 beige- 
Bchriebeue Scholion, sollten diese anstössigen Stellen entfernt werden, ei; ^/o- 
fjL€voi ToiQ TtQOkeifji^voiS' — '^) Tzetzes zoLycophr. 384; Hygin. 95; Philostr. 
her. X 1. -;- •) XI 494 ff., vergl. II. XVHI 434, XXIV 488; Eurip. Troad. 
1126 ff. — *) PreUer gr. Mytbol. H 417 f.; der Scholiast zu XI 509 macht 
deshalb Skyros zu einer Stadt des Doloperlandes. — ') Schol« XI 547 ^ laroQ^a 
ix t6nf xvxXixGv. Eustath. 1698, 47. 
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welchen Priamus der Astyache gab , damit sie ihm ihren Sohn zu Hülfe 
schiekte. ^) Die alten Kritiker, Aristarch an der Spitze, verwerfen auch den 
Katalog der Heroen 568—627: mSs oM« tovtovs n "^o^s Xomovs ^«roi rßv 
"uiiSov TTvXnv ovrttg xal ttSv Trotafimf^*) Endlich sind nach der ausdrück- 
lidien Bemerkung des Scholiasten 602 f. von Onomakritos eingeschoben, wie 
681 von Pisistratns, während 604 Hesiods Theogonie (952) entnommen ist. 
Ntm muas aber nach 566 f. der Katalog der Helden beibehalten werden, weil 
Odysseufi erklärt, er wolle auch das Treiben der übrigen Schatten in der 
Unterwelt schüdem. Hier half also die Athetese der Alexandriner der Un- 
gereimtheit nicht ab. £s liegt bei dem zweifelhaften Charakter der JVixvnx^ 
in welcher auf alle in der Odyssee verwertheten Motive Bücksicht genommen 
ist, nahe, an eine redaktionelle Thätigkeit des Onomakritos zu denken. 
Diesem Orakelfälscher gehört sicher die Weissagung des Tiresias an. Wenn 
er sich nicht scheute, unhomerische Anschauungen mit den Versen 602 f. ein- 
zuschmuggeln, so wird er sdner liebsten Beschäftigung, Orakel zu falschen, 
um so weniger Zügel angelegt haben. Wir sehen, die Stellung der Nixvia 
in unserm Nostos ist eine verkehrte; denn die Zeitrechnung trifft nicht zu; 
die Yerwerthung der Motive vom Zorne Poseidons und dem des Helios, dem 
wieder das erstere folgt, der Hinweis auf die alles erfolglos vetprassenden 
Freier, die gleichwohl Geschenke geben sollen, die Andeutung über den 
zweifelhaften Charakter Penelopes und andrerseits wieder über ihr treffliches 
Verhalten, sowie über den Tod der Antiklea: all diese sich verschiedenartig 
kreuzenden Ideen sind hier in buntem Gemisch verwendet. Dazu kommt 
noch, dass vielfeush jüngere Sagen benutzt sind. Der Ausfall der Hädesscene 
hat auch Veränderungen far das Phäakenabenteuer im €^olge, welche erst 
später erörtert werden können. Auch die Handschriften endlich beweisen, 
dass die NixviM ursprünglich in der Odyssee fehlte. Demi in XII 268 versuchten 
5 Handschriften die Worte f fiot fidXa noXX^ inirelXi, die sich nur auf 
Ciice beziehen können, in ot,...i7riTBllov zu ändern. Damit diese Aende- 
rong als eine wohlüberlegte erscheine, wurde eben dasselbe auch 273 ver- 
sucht, und las man 275 in 8 Handschriften für tltputaxiv: f^fprjttaVf in 10 

Es ist damit klar erwiesen, dass die Nixvta nicht an ihrem ursprüng- 
Hehen Platze steht. Somit bleibt uns noch übrig, das Circeabenteuer zu 
untersuchen. 

Dass der Verfesser der Hadessoene wenig die übrige Darstellung im 
Nostos berücksiditigte, geht daraus hervor, dass die Insel der Circo plötzlich 
als Wohnung und Tanzplatz der Eos, sowie als Ort des Sonnenaufgangs er- 
scheint,*) obgleich weder X 185 f. noch 190 ff. davon die Rede ist. Fallen 



^) Schol. XI 520 u. 521 ov^h tovtow olSev "OfinQog, Enstath. 1697, 
31 ff. — ■) Vergl. Pind. Ol. I 97, Schol. u. Schol. Od. XI 670, 673, 577, 580, 
593, 601, 602. Wegen der Athetese dieser Verse vergl. besonders Nitzsch zu 
XI 566, S. 307 ff., ^o mehrere Gründe für eine doppelte Bedaktion der Nekyia 
anigeflihrt werden. — *) Es fehlten also die Verse 267 u. 272; in 268 fehlte r . 
— *) XII 3 f., Schol. Eustathi 1705, 21; Nitzsch z. St., vergL Schwenck, My- 
thol. Skizzen, S. 171 ; C. O. Müller, Orchomenos S. 278 ff.; Herodot I 2. 
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nun X 490 — XII 22 weg, so müssen auch XII 38—35 getilgt werden, wdl 
sich darin der Bericht des Odysseus über seine Hadesfahrt angedeutet findet. 
Aber auch das Circeabenteuer sowie die Weissagungen der Göttin cdnd spätere 
Zuthat; es fehlten auch X 138—489 und XII 23—234. Wie in der Gyklopie 
die übrigen Abenteuer berücksichtigt werden, so spiegelt sich in dieser See- 
nerie im grossen und ganz^ der Charakter der Argonautensage wieder; 
auch die beiden Göttinnen, Circe und Calypso, bieten in ihrer Besehft^'gimg 
und ihrem Aufenthalte manche Aehnlichkeit, die sich selbst bis auf den von 
Odysseus verlangten Eid^) erstreckt Der Genealogie nach gehört Circe 
dem Osten an,^ wie auch die Erwähnung der liQyw {paaifiikovoa, wofür 
Aristarch ntuftfiiXovaa las,') zeigt Zu bemerken ist aussexdem, dass merk- 
würdiger Weise Circe ihre Verwandtschaft mit Helios gänzlich verschweigt, 
obgleich der Frevel gegen dessen Rinderherde die schlimmsten Folgen für 
Odysseus und seine Genossen nach sich zieht *) Warum warnt sie nicht den- 
selben aufs eindringlichste, sich an den Herden ihres Vaters zu vergreifen? 
Es ergibt sich daraus die rein äusserliche Einfügung unserer Scene. Die Jagd, 
welche 156 !ff. beschrieben wird, erinnert an diejenige auf der Cyklopeninsel;') 
gegen seine Gewohnheit berufk Odysseus eine Versammlung seiner Gefährten, 
die mit Furcht und Schrecken der Thaten des Lästrygonen Antiphates und 
des Cyklopen gedenken.*) Doch geht Eurylochus mit 20 Genossen auf Kund- 
schaft, während Odysseus von 210 an berichtet, als ob er überall selbst zu- 
gegen gewesen wäre. Ausser Eurylochus wird Polites^) als Genosse des 
Odysseus angeführt; ersterer ist hier wie im Heliosabenteuer ein störrischer, , 
ungehorsamer, freilich durch böse Erfahrung gewitzigter Mensch, der sdnes 
Verwandten Zorn im höchsten Grade reizt ^) Der pramnische Wein dient 
der Circe zur Bereitung eines ähnlichen Zaubertrankes,") wie dem Odysseus 
die zauberkräftige Bacchusgabe Maros, des Eikonenpriesters. Wie Telemos 
dem Cyklopen, so hat Hermes der Circe mitgetheilt, dass einst Odysseus zu 
ihr kommen werde, und diese erkennt sofort an dem ganzen Aufketen des 
Helden, dass er jener Ovtis ist, den sich der minder kluge Polyphem trotz 
der ausdrücklichen Weissagung des Eurymiden Telemus nicht zu deuten 
wusste.^^) Uebrigens erscheint die Begegnung des Odysseus mit Hermes 
und dessen Gang auf die ääischejlnsel als eine Nachahmung der Sendung des 
Grötterboten zu Calypso. Schon Düntzer weist darauf hin, dass 275-— 809 mit 
Bücksicht auf 330 f. eingeschoben seien; er sagt, „das Kraut übt ja hier gar 
keinen Einfluss, nur durch das Schwert, womit Odysseus auf Circe eindringt, 
vernichtete er den Zauber. Sicherte ihn das Moly, so bedurfte er des 
Schwertes nicht" ") Er wül freihch nur 287 f., 291 f., 302—306 ausfitUen 
lassen und 307 ändern. Aber die Worte vr0ov av^ vltieaaav hinken nach, 



*) X 342, vergl. V 177 flf. — ») SchoL X 136 flF.; Eustath. 1651, 33. — 
*) XII 70 Schol. — *) XU 127—141, enthalten nur einen knappen Bericht, 
imd 140 f. fehlten sogar in 8 Hdschr., während aie in andern am Kande standen. 
- *) IX 154 ff. — «) X 187 ff. - ') X 224. — «) X 263 ff.; Schol. XV 363 
XL. X 441. — ') X 236 ff., vergl. IX 196 ff. - *<0 X 275 ff., vergl. 330 ff., IX 
506 ff. — ") Odysseeansg. zu St 
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wenn es vorher schon heisst: ^S^fAiias.. anißri nQos fJiaxQov ^Olvi^nov, Efi 
schliesst sich 310 vortrefflich an 274 an. Auch die Erwahnting der Schätze, 
welche Qdysseas und seine Gefährten m Ghx>tten unterhiingen sollen, erinnern 
an bekannte Stellen des Cyklopenabenteuers, wenngleich kriegerischer Beute 
schon in der Erzählung von den Kikonen gedacht wird. ^) Ebenso zeigt die 
Bedrohung des Eurylochus, des Schwagers des ithakesischen Königs, mit 
dessen Schwester Ktimene er auf Samos verheirathet war,*) da diese Sage 
der Telemachie jüngeren Ursprung ist, die verhaltnissmässig späte Ent- 
stehung dieser Scene an. Circe kennt wohl die Leiden des Odysseus,') und 
dessen Genossen wissen, dass es mit der Bückkehr in die Heimat immer sehr 
zweifelhaft steht ^) Nach Ablauf eines Jahres mahnen sie endlich allen 
Ernstes den säumigen Odysseus, der durch niemanden zurückgehalten wird, 
heimzukehren. *) Ein Versprechen aber, ihn zu entsenden, hatte Circe nicht 
g^eben,*) da es eines solchen nicht bedurfte, weil der Aufenthalt ein frei- 
williger ist, und Odysseus Leute und Schiffe hat Die Verse 53 f. des XU. 
Buches, welche 163 f. wiederkehren, sind mit dem Scholiasten zu tilgen. 
Femer muss der Widerspruch zwischen 59 — 72 eLuer- und 201 — ^222 andrer- 
seits gerügt werden. An letzterer Stelle kann offenbar an Schlagfeben, wie 
sie erstere voraussetzt, durchaus nicht gedacht werden; aus dem Rauche, Ge« 
tose und Wagenprall Ifisst sich höchsteos auf die vulkanische Beschaffenheit 
jener G^enden schliessen. Die Flankten aber sind nebst den Tauben, rtU r 
ufißqooiflfif jdiX ntttqX ffiqovatv und der lägya (paüifMovaa^ welche durch die 
Symplegaden fährt, ein wesentlicher Theil der Argonautensage, ^) und jener 
Widerspruch erklärt sich daraus, dass man diese für den Nostos des Odysseus 
bearbeitete, resp. umdichtete. Denn es ist klar, dass Aristarch, der statt 
ifaOtiiiXovOaf d. h. „^ rolg iv ^dai^& nolliiv (ftQorrCda novliaaaa^^ „naaifii- 
lovaa^^ vip Itv schrieb, ro rcwre^«»oy des Ausdrucks verwischen wollte; wohl 
änderte er auch deshalb, weil die ji^yu (paatfiilovaa des Ostens im Nostos 
des Odysseus unmöglich zu verwerthen war. Im Folgenden sind jedenfalls 
86—88 mit dem Alten zu verwerfen, zumal auch 86 und 89 mit denselben 
Worten tiis n ^^'^ beginnen.^) Mit dem Weg&ll der Gircescene schwindet 
auch der Widerspruch zwischen 105 und 431 ff.; an der ersten Stelle wirft 
die Chaiybdis täglich dreimal ihre Wassermassen empor und dreimal schlürft 
sie dieselben wieder eia; an der zweiten geschieht dieses inur einmal. Die 
Alten bezweifelten die Echtheit der Verse 439 — 441,') und Polybius bei 
Strabo I 25 meint t^ig dvrl rov Slg yQatp^xhv elvm afioQtrifia ^ iojoqatlnß. 
Nun zeigten wir oben, dass die Beschreibung der Chaiybdis an letzterer 
Stelle ein integrirender Theil des Aeolusabenteners ist, es muss also unsere 
Stelle unecht sein. Endlich suchte Aristarch den jüngeren Charakter der 



*) X 404, 424, vergl. IX 201 ff., 41 ff. — «) Schol. Od. XV 367; Eustath. 
1784, 28. — ») X 457 ff. — *) 472 ff. — *) 467 f. — •) 483 f. — ») Schol. 
XII 70; Enstath. 1713, 44; 1711, 58: '0 noin^g mgdia rivos^ nerQoßoXov 
tt^aOTlag fitix^'^S ^* rov xar« SQMniv noqd-gjnov sig jov SixaUxov i^ertva^sp 
vnb aQXttimovi T(ß fAv&ip' xal gi^ioaag lx€ t i^eroniaiv xrU. Kirchhoff, 
Compos. d. OdprsBee, S. 84 ff. — •) Schol. XU 86; Eustath. 1716, 4. ,— •) iv 
nokXoTg iSKiTax^atcv. 
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Circescene daduicli zu verwischen^ dass er im Vers 124 xqwgaii^ statt nqaxauv 
ieseu wollte: äfuivov y^ipeiv xQarail^ drrl rov taxv^^ f^ aiUiK/ot/ tor' 
änoajQiiJjaCxi xqazaUs (XI 597) tva ^^yy, x^tattis iTttfiadi rip^ fixßiqn xi^g 
SxilXrjg xal o^vvstcu. Denn nach dem Scholiasten ist nach der jüngeren 
Sage Ejratais die Tochter der Hekate mid des Triton, und Scylla ihr mid des 
Deimos Kind. ') Merkwürdig ist endlich der Umstand, dass die Verse 140 t, 
welche die Folgen des Binderfrevels schildern, schlecht beglaubigt sind; denn 
sie fehlen in 8 Handschriften und stehen in 10 am Rande. Nun können sie 
hier durchaus nicht fehlen; denn mit den Weissagungen der Girce steht ja 
der lange Aufenthalt des Odysseus bei Galypso, der als eine Conseqnenz des 
Binderfrevels dargestellt wird, im innigsten Zusammenhange. Die Verse 
waren aber schon in der N^xvm verwerthet, die noch späteren Ursprungs ist, 
sie sollten aber vorzugsweise den Zorn Poseidons, der durch Polyphems 
Blendung hervorgerufen wurde, motiviren. Der Bedaktor verwandte, sie des- 
halb IX 534 f., so dass sie hier in den Hintergrund treten mussten, um jene 
neue Motivirung des Zornes des Meeresgottes nicht in den Schatten zu stellen. 
Somit ergibt sich als Endresultat: da auch das Cireeabenteuer von dem Zorne 
des Helios nicht getrennt werden kann, so muss es ebenÜEÜls dem Gesetze 
der Einheit gemäss späteren Ursprungs sein. 

Es bleiben demnach als ursprüngliche Bestandtheile des Nostos des 
Odysseus übrig die Abenteuer bei den Kikonen, Lotophagen, Scylla und 
Chaiybdis, Aeolus, Phäaken. Der Aufenthalt bei den tetzteren gab dem 
Helfen die Veranlassung, jene 4 ersteren zu erzählen, die durch ihre Kürze 
zu allen übrigen im vollsten G^ensatze stehen. Abgesehen davon aber 
haben die Gyklopie und die Circescene ausser der Brdte der Darstdhmg, 
noch das mit einander gemein, dass sie durch die stete BÜcksichtnahme auf 
die Übrigen Scenen, durch Kinfiihnmg von Namen der GeiÜirten des Odyn- 
seus ach als Werk eines und desselben VerfEMsers dokumentiren. Dies kann 
um so weniger bezweifelt werden, als jene Stellen IX 412 und 491 — 542 erst 
später als die Circescene und die Cyklopie eingeschoben worden, und die 
neue Motivirung des Zornes Poseidons einen ganz anderen Grund hat Somit 
erhalträi wir ausser dem kürzeren Nostos des Laertiaden noch einen längerao. 
Letzterer umfBuiste also folgende Abenteuer: Kikonen, Lotophagen, Cy- 
klopie, Aeolus in seiner jetzigen Gestalt, Lästrygonen, Circe 
und ihre Weissagungen, sowie die denselben entsprechen- 
den Abenteuer bei den Sirenen, Scylla und Charybdis, auf 
Thrinakia und den Aufenthalt bei Calypso. Mit d^ Nixvta 
föUt auch der Widerspruch zwischen dieser und XIH 382 ff. weg, da Odys- 
seus nach letzterer Stelle nicht über seine häusliohen VerhäUäisse unter- 
richtet war. Während nun der kürzere Nostos von Odysseus der Arete und 
ihrem Gemahl erzählt wurde, gehörte der grössere naturgemäss in jene Scene 
hinein, in der Zeus durch Hermes die Calypso auffordern lässt, den Laer- 
üaden zu entsenden. Wir können darüber um so weniger im Zweifel sein, 
als Xn 889 f., jene Verse, die so viel&ch Anstoss erregten und als Zusatz 

>) Apoll. Argon. IV 828 SchoL, Eustath. 1714, 82. 
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des Redaktors zu betrachten sind^ es aufs deutUchste bestäügen, dass in der 
That Hermes der Calypso jenen Nostos mittheQte. Er konnte aber keine 
andere Stelle einnebmen, als Y 105 ff., wo 108 f. zu tilgen sind und statt 
ihrer der Nostos einzusetzen ist. Derselbe wurde in der dritten Person er- 
zählt,^) wodurch mit einem Schlage die oben gerügten Uebelstände in der 
Darstellung wegfallen, und auch die Verse XII 889 f. als überflüssig er- 
scheinen« Getragen ist dieses Q-edicht von dem einheitlichen Motive der 
fAfjviS 'HXhVf wie dies auch das ProÖmium aufs klarste ausspricht Wir 
setzen kurz die Verse dieses Gedichtes, das von einem Aufenthalte des 
Odysseus bei den Phäaken nichts, weiss hierher; es föllt dabei auch der 
'V^^doTBpruch in dem Götterbeschlusse V 33—40 und V 28 — 32 und 41 f. weg. 
Es folgten auf 1 1—17, 27—67, V 28—32, 41—107; dann in der dritten Person 
der Nostos, der folgende Verse umfasste: IX 37—411, 413-490, 548—566, 
X 1—274, 310-489, XU 28—32, 36-266, 268—271, 273-388, 391—444, 
woran sich V 110—168, 171—205, 225—278 schlössen; 279 büdete mit X 29 
den Vers: 

oKtmkttt^ixdrti d* ävifpalvno noTQls Sqovqu, 

dann folgten XIII 353—360. Die Verse V 169 f. und 206-224, welche die 
Heimkehr vei^lausuliren und auf den Ausbruch des Zornes Poseidons »vor- 
bereiten, betrachten wir als später erfolgten Einschub. Denn Calypso sucht 
ihn abermals trotz ibidem Schwüre und dem Versprechen, dem Befehl des 
Zeus gemäss ihn zu entsenden, zum Bleiben zu bewegen. Dieser Nostos des 
Odysseus stand mit dem durch Stücke des zweiten Motives erweiterten echten 
Schlüsse der Odyssee in Verbindung.«) Diese Stücke sind XVII 326 f., 
XVIII 15&-232, 248—303, XIX 157—316, 483 f , 518-534, XXI 208. 

Dass der von Hermes erzählte Nostos in der dritten Person ursprüng- 
lich verfasst war, dafür sprechen diejenigen Stellen, welche nur unter dieser 
Voraussetzung verständlich sind, femer jene, die in unserm Texte noch als 
Beste dner solchen Erzählimg in der dritten Person sich vorfinden, endlich 
die V. V. 11. der Handschriften. In erster Beziehung sind zu erwähnen die 
Stellen JX 91—97, 116—141, 188—192, X 84-49, 100-116, 207—245, XH 
339—373, 374-390; in der zweitem IX 45 f., 54 f., 69, 86, 155, 443, 467, 
473, 553; X 17 (vergL die künstlidie Erkl&nmg des «al fyiu), 26 (avrovg), 
27 f. (avrmv), 48 (xoifs ^^ev ^cXJUe), 1^7 (liotro Sttnvöv), XII 197, 248 
(roir; Sk ;^Ai9(»6r &^ ^Qet)y 306—811, 394 (roTer^tr). Einen sicheren Beweis 
liefem auoh folg^ende v. v. L 1. IX 60 stand für hm^ ttnprnnglioh "J^tuoit 
wie auch 555; der Ausdruck hiess also unrprnnglich idxvfifnd$c U^^^ot^ 
wofür jetzt Überali die als y^nffn zu IX 60 aiogefQhrte Fassang l^el l^^c 
hal^t steht; IX 98 steht für &yov in 8 Haadschiiftea i^wf^ wie 196 I;^qw 
far tx^^'t ^^^ Y^9 M*^ (utoixro for yaQ fio$ ^taajo, 354 elgno für ^* ^ne 



') Eirchhoff, Ck>mpo8it d. Odyssee, S. 107 fi. Müllenhof, deutsche Alter- 
thnmskunde I p. 30 ff. — *) Eine Erweiterung war schon deshalb nöthig, weil 
Odysseus in dem kürzeren Nostos, der nur fünf ' Abenteuer umfiuiste, sehr bald, 
in diesem längeren aber erst it^' 20. Jahre heimkehrte ; damals aber war Tele- 
mach erwachsen. 
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(Bchol. Soph. Oed. CoL 630) ; 553 in 9 Handschriften ix^iov für ixna ; X 206 
TidlXov ilovTig für Ttdllofuv (uxa, 280 in 7 Handschriften äga o^ für aQa 
fjioh 322 iTiii'i^ äote xrdfievai in 4 Handschriften für imj'i^ äan, 388 wc 
a^^ itfnjVf ttpi für <uV itfdfirpf^ 455 { (f* a/;|f« naqaaxäaa für ^d^ ^ci; «V/^ 
axaoay 482 Tr^o^t;^« für Tr^oaijvif oiv ; XII nleCoaiv iv für nl%(oat fi iv, 
278 fehlte /i' in 6 Handschriften, 375 ^xtav htcLQot für ixiaiuv ^/A€ts (ovtuis 
nt liQundgxov); VFI 253 ^exary 6' iv vvxxl für ^exarrj S^ fjii vvxtl. Ja es 
finden sogar Spuren einer Umset2sung des Nostos, den Odysseus ded Phäaken 
erzählt, aus der ersten in die dritte Person. So findet sich in der eingescho- 
benen Stelle des IX. Buches 492 t6x€ S^ für tot lyta, 501 n^oaitf/m in 3 Hand- 
schriftffli, XI 1 kaxriXv^v für xanil&ofjtiv^ 97 Sg tiipat^^) für äs (pur iyti, 209 
TtQosTivda für ngogrivStoVy 540 l<^ für itpriv, 615 avraea xiivog für av^ ifx 
ix€lvoSi Vn 269 '^ir^xwf für ifiexi^s und in der ebenfalls eingeschobenen 
Stelle X 280 hf x* aga ol (i>v x^^ ^ ^^ ^' ^^''^ i^o< ^^• 

IKese ^Odyssee", welche durch Verbindung des längeren Nostos mit 
dem durch einige Bruchstücke des zweiten Motivs erweiterten Schlüsse der 
echten Odyssee entsteht, repräsentirt aber noch keineswegs die älteste Form 
des Nostos. Wie oben gezeigt, war dieser kleiner und umfasste nur die 
Abenteuer : Kikonen, Lotophagen, Lastrygonen, Scylla und Chaiybdis, Aeolus, 
über welche Odysseus der Königin Arete berichtete. In diesem kürzeren 
Nostos mussten alle Spuren der firivis ^HUov wegfiEdlen, da Odysseus durch 
die Neugierde seiner Gefährten in's Unglück gestürzt wurde, indem diese den 
von Aeolus erhaltenen Windschlauch öffiieten und so einen gewaltigen Storm 
erregten. Für diese einfache Gestaltung der £rzählung sprechen auch die 
Verse des Proömiums 1 — 7,*) die ihrer ganzen Anlage nach auf jene übermüthige 
Handlung des Oefi&iens der Windschläuche sehr leicht bezogen werden können, 
während mit 8 ff. der erweiterte Nostos angedeutet wurde. Dass thatsächlich 
der kürzere Nostos existirte, in welchem von einer zwanzigjährigen Abwesen- 
heit des Helden von der Heimat nichts bekannt war, ergibt sich auch aus 
dem Gebete desselben XHI 356 ff.: 

diäg xal itSga ^idmOOfitVy mg t6 ndQosn€Q 
af X€v i^ TtQwpqmv fu /liog ^vydtiiQ dyiXiifi 
«vTor T€ (tieiv xai fio& tplXov vtov di^'rn^ 

denin die letzten Worte können nur heissen „und mir den lieben Sohn heran- 
wachsen lässt^, wie di^fitu von Telemach auch XXII 426 gebraucht ist Es 
fällt nun die Herstellung des kürzeren Nostos nicht mehr schwer. Nach Weg- 
fall der firjvig ^HUov und des durch die Blendung Polyphems neumotivirten 
Zornes Poseidons bestand derselbe aus 1 1—7, worauf V 110 »-133 folgte, der 
mit I 11 dieselben Anfiangsworte aufvreist: 



1) Es konnte natürlich dann lyn nicht folgen, sondern die Stelle lautete 
etwa folgendermassen: iS; iipar' 6 o* dvaxatf^f^vag xtL — *) VeigL J. Bekker, 
hom. Blätter. S. 99 ff. 



— 2S — 

daran schloss sich: 

Denn VI 171 — 174 sind wegen der EWfthnnng Ogygias and wegen des 
Widerspruchs mit V 277, wonach Odyssens nur zwei Tage stärmisches Wetter 
hatte, unecht 

Darauf folgte V280, an welchen sich 894 ff. schlössen. Die ührigen Verse 
müssen weg&Uen, weil sich in ihnen der künstlich motivirte Zorn Poseidons 
geltend macht Die umstSjidliche Schilderung seiner Landung erweist sich 
in Folge der höchst unglücklichen Einmischung Athenes, wodurch ein grober 
Widerspruch zwischen 882—887 und dem Folgenden entsteht,^ als erbreitert 
und muss nach der von dem Laertiaden VII 275 ff. selbst gegebenen Be- 
schreibung hergestellt werden: V 417<--423 sowie 446 sind, weil ausdrücklich auf 
den Zorn Poseidons, den auch Ino 839 ff. erwähnt hatte, hingewiesen wird, zu 
entfernen; ebenso 426 f. und 480^487 w^en der Einmischung Athenes*) und 
weil sie direkt VII 278 widersprechen; auch muss die Scene, worin er den 
von Ino erhaltenen Schwimmgürtel in's Meer zurückwirft, Wegfallen, so dass 
jetzt 456 und 462 den folgenden Vers bilden : 

ttv <n6(Att re ^tvdg d^, o «fo^ ^ ix nmafioXo Xiatfd'efS' 
Alles übrige schliesst sich leicht und gut an; nur VI 171 — 174 sind aus den 
, oben erwähnten Gründen zu entfernen ; ebenso VI 825 f. und 328 — 881, weil VII 1 
sich an VI 827 anschliesst^) Die Einmischung Athenes in VU 14 — 81 ist zu 
verwerfen. Die Verse 79 f. waren schon den Alten wegen der Erwähnung 
Athens verdächtig, s) Der Dichter ergeht sich in Wiederholungen (15 ff., 
vei^l. 89—42); die von Athene angeführte Genealogie 54 — 81 ist überflüssig, 
da schon VI 8—12 und 255 — 815 das Nöthige mitgetheilt ist IßVeUich ver- 
missen wir den Namen der Mutter Nausikaas, weshalb Kochly nach VI 305 
aus VII 146 den Vers 

Id^Tfl, d'vydtfiQ 'PriS^voqos aVT^^io&o einschob.*) 

Auch slinunt nicht der Inhalt mit der Beschreibung in VI 4^12; denn 
an unserer Stelle ist nicht von einer Bedrängung der Riäaken durch Cy- 
klopen und der dadurch erfolgten Auswanderung die Rede, sondern Nau- 
sithoos herrscht hier ruhig in sdnem Geburtslande. Ausserdem wird hier ein 
weiterer Sohn Bexenor angefahrt, dessen Tochter Arete Alkinous nach 63 ff. 
und 146 geheirathet haben soll. Gleichwohl sind nach 54 f. Arete und Al- 
idnous Geschwister, f) Der Scholiast wül imter Toxrjw/ soviel als nQoyoviov 
verstehen; wir haben vielmehr die jüngere Sage in diesem Einschube vor 
uns: 'HaCoSog Sk a^tXtpf^ "AXxivoov rtiv Idq^rry» vTtiXaßiV. tJeberdies ist 
nach VI 297 ff. der Padast des PhäakenkÖnigs leicht zu finden. Nur die 
Stelle VI 298 f. 



') Nach VI 170 wurde er zwanzig Tage auf dem Meere herumgetrieben, 
weshalb die Verbindung dieser Zahl mit V 279 nothwendig ist — ') Veigl.. 
Düntzer, Odysseeansg. a. St — ') Vergl. Düntzer z. St. — *) Vexgl. Düntzer 
z. St — >) Schol. Vn 80. — ^) Diss. I p. 19. — ') Köchly, diss. I p. 29; 
Eustafh. 1567, 64. 
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scheiiit dem za wideiBprechen, aber e»ne yQttif>ii zeigt, daas dort stand 
l^jjfcff^oi. Setzt man dies ein, so wird die Interpolation li — 39 und i5--81 
überflüssig, aber die Einfügung jenes Verses nach VI 305 fius VII 146 nöthig. 
Da^a endlich 14—39 und 45—81 (^avfia idia&at, — dvvn ^ ^Eq^x^n^ nvxvvov 
66(Aov) fehlten, dafür liefert Zenodots Leseart VII 41, der für ^ ^o of axlw 
las ^ offiaiv axlw^ den besten Beweis. Athene hüllte nur die Phäaken in 
Nebel, nicht den Odjsseos; sie sollte aber durch den Einschub asur Schutz- 
patronin des Laertiaden gemacht werden. Dieselbe merkwürdige Entdeckung 
machten wir auch bezüglich der Stelle VII 139 — 141 ; denn diese können jetzt 
um so weniger stehen, wenn der Nebel nur die Phäaken umgab; auch be- 
findet sich ja schon nach 135 der Held im Palaste. Und in der That müssen 
auch 139—141 unecht sein, da im Verse 143 der älteren Fassung entsprechend 
sich für cT äg^ avroZo die Leseart S^ ^' ix ro2d findet, welche auf die 
Schnelligkeit hinweist, mit der der Nc^el um die Phäaken, nicht den 
Odysseus fiel. 

Auf die Frage Aretes nach Herkunft und Namen des Helden VII 237 
erfolgte die Nennung desselben und die Erzählung des kleinen Nostos, indem 
nach Wegfall von VII Ö44— 274 an deren Stelle IX 19—28, 37 ff. und die Aben- 
teuer bei den Eokonen, Lotophagen, Lästiygonen, Scylla und Chaiybdis, Aeolus 
traten. An Xtl 444 schloss sich dann, wie oben bemerkt, mit leichter Aende- 
rung von rifr in rd VU 275 ff. an. Eine Erzählung aller bestandenen Ge- 
fahren setzen auch die Beden des Laodamas VIII 136 ff. und des Eurjalus 
410 f. voraus. Da nach VH 186—194 Alkinous für den folgenden Tag ein 
Festmahl und ein Opfer zu Ehren seines Grastes im Palaste anordnet, so 
können VOI 4—56, in welchen durch Athenes Vermittelung eine yolks- 
versammlung berufen wird, nicht echt sein. Auch versucht sich Odysseus 
keineswegs in vielen Wettkämpfen mit den Phäaken,*/) wie man nach 21 ff. 
erwarten sollte. Ausserdem erklärt Alkinous den Namen seines Gastes nicht 
zu wissen; 57 scMiesst sieh trefflich an Vers 3 an; hinter 63 aber ist der 
wegen 43 entfernte Vera 

/fr^fioSoxov Uyvfftavov iovra S-hov äoiSoVf 

den drei Handschriften uns glücklicherweise erhalten haben, einzuschieben, 
weil der Name des Sängers genannt werden musste. Ebenso sind 193—200 
spätere Zuthat, schon deshalb, weil Athene sich wieder einmischt Das 
Scholion zu H. XXIII 843 liefert dafür den besten Beweis: iitiefifr^vamu 6k 
ix TTJg ^O&vaae^ag xal ixeZ ivXoyas iariv: vnäQßake aiffiata nim^v. 
Es ist demnach \miqn%axQ spätere Aenderung, um den Einschub 193—200 
zu vermitteln.') Auch das lied von Ares und Aphrodite fällt nach «den Be- 
richten der Alten weg;^ an den gemeinschaftlichen Tanz in VIII 262—265 



^) Sehol Vni 23.Zenodot atheCirte diesen Vers: oi ykq nolXobq itiUmv 
ip 4>aiax{if «U* i^iexevi fiAvov. -^ *) Vergl. La Boche s. S€. — ') Sehol. 
VIII 267 n. zu Aristophanes Fax 778. 



— 27 - 

flchliesst laich treffüch 370 S. der Einaeltaiu. Mit d89 ff. beginnt der Ab- 
schied des Odyssens zunächst von Euryaliis. Als die Sonne zu sinken an« 
fangt, sind die Geschenke da, und alles wird zur Abfahrt beoreit gemacht 
(417 ff.), wie Alkinous es VII 817 f. bestimmt hat Nur die Verse 448 und 
452 £ sind, schon durch ihre Nfthe yerdftchlag, wegen der Erwähnung Calypsos 
und Circes späterer Einschob. Auch von Nausikaa verabschiedet sich Odys- 
seus 457 ff., gleichwoM soll er noch einen Tag zugegeben haben (XI 850 ff.). 
Die Verse Vm 470 — XIII 23 sind, insoweit sie nicht dem kürzeren Nostos 
angehören, zu verwerfen. Die N&tvta ffllt, wie oben gezeigt, aus, mit ihr 
naturlich auch die Unterbrechung der Erzählung des Laertiaden, die XI 
828 — ^884 stattfindet In der ganzen Scene sind schon verwendete Motive 
wiederholt benntzt So wird der Sänger nochnuds herbeigeholt (471 f. => 
62 und 66), Odysseus weint zum zweiten Male^) (84 ff und 521 ff.). Wäh- 
rend das erste Mal Alkinous seinen Gkust in dcht humaner Weise durch Spiel 
und Tanz zu erheitern sopht, benutzt er jetzt die günstige Gelegenheit, nach 
dem Namen des Helden au fragen. In der imiatflndlichen Bede spielt der 
König auf eine neue Ursache des Zornes Poseidons an, — denn sie sind 
anti/ioves nofinol iindvrmv*} und erinnert an die Weissagung des Nausithoos, 
um die Versteinerung des Phäakenschiffes zu motiviren. Noch schlimmer 
steht es mit XI 828 — 884; Gdyaseus will entweder im Sdiiffe schlafen oder 
im Palaste bleiben, und Alkinous ihn im Widerspruche mit VII 817 f. noch 
zurückbehalten, um ihm weitere Gesdieidce zu versdiaffBn, deren er so sehr 
bedürfe. Er verschiebt die Abreise um einen Tag, um die ganze Schenkung 
zu vollenden, und Ody43seuB in seiner Habsudit lässt sich dies wohl gefedlen. 
Ueberdies ist es gar meht wahr, dass er Tiuvtmv li^yi£e»p xridsa Ivy^a erzählt 
habe. Natürlich weiden diese neuen Greschenke XIII 13 — 28 auch gefordert 
und am folgenden Morgen gebiacht Trefffich sehliesst sich XHI 24 an VIII 
469 an. Denn zum Absdiied^ den der Laertiade von Euryahis und Nausikaa 
nimmt, kommt der von AUdnous und Arete genommene. Wie vortrefflich 
schildert uns der Dieter die Sdmsaoht des Helden nach dem Untergange 
der Sonne, der Zeit, da ihn der gdiebten Heimat daß zauberhafte Phäaken- 
schiff zutragen soll! Ifit XIII ld5 cevro/ «f avv olstop dk niUv xiov hing 
das Folgende, worin jenes ebeogenannte neue Motiv vom Zorne Poseidons 
verwertßet ist, nicht zusammen. Es ist vielmehr 125 avraQ Wvaaevs zu 
lesen,") und <ües mit 197 «rql S' a^ utaßug xtd ^'eiot^ Ttat^iSa yaiav zu 
verbinden, worauf XIII 358— ^860 das Gedicht schlössen. Die Phäaken fuhren 
die ganze Nacht ;^) erst mit ihrer Ankunft in der Hiobnat hört der Zauber- 
schlaf des Odyiaseua att£ Diese Phäakis stand mit dem lAtesten Schlüsse 
der Gdyssee, d^ oben duceh Zahlen angedeutet ist, in Verbindung; denn 
die Verse VII 195—198 weisen deutlich auf den Kampf in der Heimat hin. 
Am Feste des Apollo dieofirp^ioCf des SchntspatroDS der Bogenschützen, be- 



J) 5d2--536 sind ans 93—97 wiederholt — ■) 564—571, vefgl. XIH 
125—187. — ■) Vergl. Düntzer z. St. — *) XIH S6, vergl, 93 ff. 
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siegt der Held die Fr^er, denen die Pfeile sones Köchers Tod und Ver- 
derben bringen. ^) 

Somit laatet die älteste Odyssee also : *) 

jiviqa fAoi iw€7te, Movaaj nolvTQonov, os fuiltt nolla 

nolhSv (f* dv^Qoinoiv iSev aotc« xtA voov l/y«, 
noXld (f* oy* iv novrifi nd^sv äXyca ov xurd ^/u^, . 
dqvvfAivog rf» t€ ^fv^riv xaX voOtov htU^wv» 
aJU' ov(f* &s hd^ovg iQqvaato^ lifuvos nSQ' 
ttvTtSv yag atptTiQr^aiv draffd^aUffaiv oXono' 

Iv«^* alloi fiiy ndvreg dnifp^tSev ia&Xol iraXQoi, 
T^ <fl htxoOT^ i(pdvii oQ€a axtoevja 
yaCi^g 4>a*i{xaiv, o^t t* ayxiinop niXiv avrtß' 
fos <r' OT* OK dandöMs ßlowog ntUSwai ^pav^r]i 
noTQog^ oe iv vovat^ xelrai xgariQ* äXyta nda/atv, 
dflQov Tifxofnvog, arvysQos Sä ol ?/^£ ^utifitov, 
dandatov ^* äga tov ys ^sol xaxotfiTOs Hvüav' 
oig ^OSvOkl danatiTOv Isüfaro yniUt xtA i;i.i|. 
y^€ d\ innyofuvog noaXv ^neigov iTußijviu' 
dXX* ou Tocaov dntjßf^ oaaov t€ yiytave foi^aagf 
xal <r^ dovnov äxovös novl amXdSeo^i dftXdutfi^. 
^6x^€i yaq (Aiya xvfut^ notl (egov tjnetQow 
i€iv6v iQSvyo/uvov' eUvro Sk ndvd-* dXdg ax^» 
ov yäg tkfav Xtfiivtg^ Vffiv oxoh ov(f' immyatj 
d)X dxrtd TVQOßXfJTtg liroy, ün^XdSeg re ndyot, tt, 
xaH TOT* *OSv0a^os Xvto yovvara xal iplhov ^tog^ 
ox^oag <f^ aQtt eine ng6g ov fuyaXrfTOQa ^ufiov' 

ä ftoi, iml Sil yalay ieXnia Säxev iSia^ai 
Zevg, xtd dii j66e XatrfAa SunfAfifns iniQoaaaj 
ixßaaig ov ny (ptUvid'* alog noXwZo ^v^aCe' 
ixToaS^ev fikv ydq ndyoi oUesj dfupl 6k xvfia 
ßißgvx^v ^S-iop, Xtaa^ S* dvaSiS^fie nhffn* 
dyXi'ßa^hs Sh ^dXaaaa, xal ov ntog ioti nodeaai- 
arfifASVai dfnporiQotatt xal ixtfvyik^ Tutxortfra' 
fMi Tftis (i^ kxßalvovta ßdXrf XX&axt nowl nii^ff 
xCfia fify* agnd^aVf fuXiri 6i (loi Jtaaetai o^^i}. 

clo; o xav&^ »QfAmye xatd ipgiva xal xara ^Vfior^ 
toipga Si fiMf (Aiya xvfia ipiqe xg^x^^^ ^' dxT^v. 
dfiiporiQuat Sk x^f^^v ineaavfuvog Xdße nitqrig^ 
x^g IjifCTO 0TivdxuVy $t»g fiiya xvfAa na^XS'i: 
KVfMJog i^avadvg, rd t* iQevyetM fJTruQov Si, 



*) X«««!. C- O. MuUer Proleg. zu einer wissenschafa Mythol. S. 360. — 
•) Wir geben hier den Tollatftndigen Text der von uns eruirten Odyssee, nicht 
blos den der Phäakis. 
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v^X^ ^f^H is yalttv ogtijLUvog, .^t nov hpevQot 
ffCovas Ti nttQanXijyaSi hf^tiPaf ts-^aXaü&iif^ 
itiX* St^ Sri-notafwio xara fnofia xaXUq^oio 
l^e viu^, ry (fi; ot iMato /w^o; aQunoSy 
XeZos nirgatiiVf xal Inl i$ninas ^ «v4fAOio' 
tyvto 6k Tf^o^QVTtt, *€ti tv^o ov xtita ^vfiow' 

xXv&i, avaS, ons iaal' noXvlXufrov Si a* Ixopat, 
atSolos fiiv r* ifPtl »uX d&ayatotOi ^soiaiv, 
avSqäv O0TIS fxfiTai dXtifUVOSj m xaX iyu vvv 
Cor r€ ^oovt ffa n yovva&* tieav», noXXa ftoy^ac 
aXX * iXiaiq€^ aißo^ luiii^g di tot ivxofiat iivtu^ 

mg (pa^* * o 4^ «vrixa navasv iov ^ooy, Ic^c 6k xvfitt 
nqoa&i ii ol noirjat yaX^^v^ t6v dk aäataiv 
ig norafiqv ngoxoug' o <f' ol^' afMfito yoinnux ixafi^i, 
X^tQ«g T€ awtßtt^g' all yitq däd/Aiito tpiXov xtj^. 
^(fee 6k XQott Ttdvta* ^Xaaaa 6k xrput noXXii 
ttv OTOfAtt TS ^vdg S'^ ' S6* Uq^ ix notafiolo Xwtf&iig 
üxoivtp vnexXip^, xvae 6k iitl6mQov aqovQtw 
ox^oag 6* aga ilnt ngog ov fnyaX^roga <9vfioV 

(o fioi iyiOf n nadia; li vv fAot fiijxtottt yivifrtu; 
cl /jtiv X iv noTufi^ 6vgxfi6ia vtxta ^vXd^, 
fAfi (A d(iv6ig itt(ßfi t€ xaxfi xal ^Xvg iigari 
i( oX^yipreUrig 6afioufij «cara^or« ^vfioV 
avQfi <f* ix norafAov tffvxg^ nvin ^«^» ngo. 
ti 6i X€V ig xXtHtv dvaßäg x»l 6a^xw» üXrflf^ 
^dfAVotg iv nvxtvoTfft xaTa6Qd&w, st /ä€ fi€^rjy 
^lyog xtA xdftatog, yXvxigbg 6i fjioi vnvog iniX^y 
6il6ut, (Afi S^getfüiv IXoi^ xal xvq/mi yitwfiai, 

wg aga ol (pQov^vrt 6odöOMo xiQ6tov ilvai* 
ßrj ^' ifuv €ig vXffP' tiiv 6k axMv v6tnog ivqeif 
iv niQupanfOfAipii^* 6oiovg 6^ äg* vntfXv^f^ ^dfivovg^ 
il 6fi6&€V niipviSTi' o fikv fpvXitigy o cf' ihU^g, 
Tovg fikv ag* our' avifuov 6idii (Aivog vygov divtnv, 
ovrt noT* ^^Xiog q^tU^mv axrtfttv MßnXXtVt 
ovt* ofißgog ntgdmoxi 6iMfin€gig' wg äga nvxvol 
äXXfiXotaiv ig>w ina(jio%ßn6ig^ ovg vti' ^06vttfSivg 
6v€f€T^ ' atfog 6* evvriv inafi'^aaTo x^^ fpiXrjfltv 
ivgitav (pvXXaw ydg fhpf /i/dk; i^Xt^ noXX^, 
Sfftfov r* tik 6um fik tgctg &if6g»g igvtt^at 
wgrji x^^f*^Q^V9 ^^ ^<^ ftdXa neg ;|foX£7rci/^oi, 
r^ fikv I6fav yti^os noXvrXag 6tog *06vaötvg* 
iv 6* äga ftiüOr^ Xixto^ x^'^ <^' incxivato qtvXXmv. 
tag 6* oTi ttg 6aX^ ano6ty ivixgvtp€ fieXaivrf^ 
dygov in* ioxonijg, tp jui; ndga yiiroveg aXXot, 
anig/Aa nvgog tttiifov, tva fiti Tro&iv äXXo^Ev aüij , 

Sg *06vaBvg (fvXXoiüi xaXv^ato' t^ 6* dg* Id^vij 
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ivanopios xofimvoio^ <piXa ßJU^ffag* a/Mpaealvflmc. 

''Üg o fihv hda »ad-iv^e nolvrlas ^of *Oivtfüivc 
vnvip xal xttfiaxufi ^Q^fiivog' avrä^ *Aih^vij 
ßri ^' I; 4>airixtiv tMgtSv Sijfi6v r€ 7t6kr^ ti' 
oS TtQiv fAiv TTor* iptriov hf €ifgyx6^(^ 'Yne^eltj, 

ot 0(pBas aivittkortOy ßitjipt Sk fp^^$Qoi ^aav» 

%v&(v dvwfniffttg äy$ Nuv0i9oög S-Boitdilig^ 

tlaev Sk Sx^Cff, iniig dv^qüv dlfpfiardoMf 

dfifpl Sk t&x^ HXwfifB 7i6Ui, ara^ iSiCfunro otHovg, 

9Uci Vfjovg nöiiftn &€t5v, »ti^ i&datftn* iiQOVQccg. 

aXV o fih fj^fj tniQk ^afiiig ^Aldog Sk ßtßvptW 

IdlMtvoog ^h ror' ^px^y S'eäv ano /x^&fa iMmg, 

Tov (ihv fßij nQog düfin d-ta ylavnuTtig jiihjpri, 

voörov 'OdvOfffjfi fieyftXrßoqi fiin%t6mau. 

ßri 9* tfiiv ig ^Xttfioif noXvSaiSaXor^ ^ Hw xovqfi 

Navatxda, ^ydxffQ fMyaXi^toQog uiXxivSoio ' 

naq Si dv* ufMpinoXoi, x^Q^'^^^ ^^^ xdXXog ix^vüni, 

€tTa^fioViv ixoTiQ^s, 9v^i. «f * inixHißt& (ptteivai. 

^ (f' avifiott mg Ttvotf^ initfovto SifAVut xovgtjg' 

ffrij S* ag* vnkg xetpaXijgj xni fuv ng6g fivSav hmiv, 

iiSofiivri xovQJi vavatxXiitolo /f^fiavrog, 

^ ol ofÄTiX&xiri fjihp li}i', xexaQUfvo ik &vft^' 

ry fiiv iftcfafiivri ngoa^^ri yXuvxtSntg ^A&fjvni' 

Navfftxda^ xl vv a' idi fHiB^ftova ytivoto (i'^tr^q; 
etfiata fiiv rot xürm ttxqöia^ iHyaX6BVTu' 
aol ih yafiog üx€S6v imiv<, tv» x^ xaX« fikv avriiv 
evvvad'at, ra dk rottft nagaaxitv, ot x4 ü* aywnw. 
ix yoQ TOt tovtiüv Kfoi^ dvd-qtmovg iivaßaivu 
iö&Xrl' X'*^9^^'^^ ^^ nariiQ xcA norvia /uijri^ 
aXX^ iofieif nXwiovtUti äfi* fjoZ fpatPOfi,ivfffph 
xttl tot iyta avifiQi^s &f$ hltofim^ oipqa rce/itfr« 
ivTvviM' iml ov roi iu 6ffif ntt^&ivog i<nf€ai' 
7j&fl ydq ae fivwntu dgufrriMg xard iij/iop 
ndvtwv 4niiiixuv, o^ ro» yirog imr) xal avtj* 
aXX* äy\ inorgvwfy nux^a xXvtov ^w&i nQo 
TJfuovovg xal äfMitcv itponXUfah V *^ ayr^oi' 
^tSoTQu re xal ninXovg «ol ^y4a a^ytUoevra* 
xal Si aol wS* «Vj> noX-d xdXXtoPf ^k noSet/fMf 
igX^a^m ' noXldr ydg dnb nXvvfU ei(U n6Xfiog, 

ij fxlv dg* mg tinwa^ dnißti yXavTaSung ji&fivfi 
OvXvftnov (f', o^ ipaal &%mv JlSog dinpaXkg ce/e^ 
tlftfiivai' ovr' dvifiouu Ttviötfnat, our< sror' ofiß^ 
devitw, ovtt X^^ imnlXvfam ' dXXä fuiX* al&Qffi 
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71 int ar tu ävitfi^os^ Xivteri «T* imiäd^fuv alyktf* 

avrCxa &* ^i»^ iil&st^ iv&^wo^ f fuv iyn^ 
Navatxdav ^jn$alov* aifm^ <r «ft^&ttvfiaü* owiigov. 
ßij &* livai 6m StiifAmd^f tv^ ayyeiUu roxcvd^ 
ncugl (piX^ xai fniftfi* ftix^üar^ S* ivSw iovtag. 
^ fikv in* icfx^^y i|<yrO) tfvv iLfitf»n6XoiiSi ywtu$iv^ 
tllaxttta (STQ9»ff£9* aX*7i4^4pvfit* t^ ik W^«^< 
iQXOfjiiv^ ^vfißktixo /uera xXiiT^i^s ßaüiX^^s 
is ßovXr^v^ tva fuf xaXioif 4^(fiXH ityav^L 
1} Sk (Aof ayxi (fritta (piXov n<n4^ nqotiBtm' 

•ndnna (piX\ ovx uy Sri ^01 hip^TiXia^Mng nn^in^v 
vxpflXfiv, evxvxXöVj tv» xXvtit itftm* ayioftm 
ig noxaßhv Jilvväova», tä pu>A ^gvn^^ivn Mir tu; 
xal Si ao\ tfiix^ loupf 9 /ume ngtStoiOty iovfm 
ßovXdg ßovUiiiv xtx^ttQ» x^^ df^vw* ^/oyr«. 
7tivT€ S4 TOI tpilot vltc ipl pt^ydgois yiydeutiv^ 
ol Sv* otiviotnesy r^afr 6* ^^io«^,^(M4H>vwig' 
oV 6* aUl i^äXoutfi vionXvtu itfittt* ^/on:e^ 
I; Xogov tqx^^^' v» $^ ipL^ tp^vl ndvra ftifiriXir. 

&S itpar* ' atdtro yä(> ^odi^v yufAOV i^^vo^^tu 
narQl tplX^' o 6k Titivrtt v6vy aral afjtiißtro fAvS^' 

ovri rot rjfjiiovmv if^^oviin^ t^o^, ovti t€v nXXov, 
}^QXiv* ntuQ to% äfitaes itfionXitfaqvaw §inrf¥tf¥ 
vynjXrtv, ivxvtxloVf vnf^re^/y «QttQvittuf* 

äe shwp, 6fim€€fai¥ inixXero' jol dk nl&oyto. 
ot fikv a^' ixthg afitit^av ivwgox^^ ^/iuoriiiiy 
vnXfoy, ^fu6yov£ ^* vnctyoVf Ctv^dp ^* vn a»»f«^. 
xovgri 6* ix ^tdufdow (pig€V i0d'ifTa (pttiivipf, 
xal rrjp [ikv xa^i^T^xtv Oi^ätnifi in* «tu}»'«;. 
/jiiiTtjg <f' iv xiarfi iU^ii fitvo€tx4* i6tit6fiVf 
navtofriVy iv S* ut^w ti^H, iv rf' ölvor ti/eviv 
dax^ iv aiytCtp' xovQrf<6* insßriaa* dmivfjs' 
6tax€V 6k XQ^'^V ^^ Xfixvdffi vygov IXiMoy, 
itiog xvXtoaMTO t$vv_ dfiiptnoXouii yvvaiiCv» 
fj 6* iXaßsv fjkdtfnya xal ^vüt tftytuXoBvrtXy 
tndari^BV 6* iXdnv xm^x^ 6* r^v vfuovöiiv* 
al 6* afiotov xdivvovtö^ tpi^ov 6* iad^xu xal avt^Vj 
ovx olifv' S/uuc t^ ye xal dfttplnoXo^ x(&v ilXXai, 

a1 6* Ott. 6ii Tfotafioto ^ov nBQueaXXf txorro, 
tv&* ^ tot TiXvvol rjtiimf intfitewoly nöXv <f' v6»g 
xaXov vTUxnqogUiy fidka neg ^vn6<»Vta xa^ij^' 
^r^' aV y* ^fitovovs (ihf vnBxngbiXvCtxv mr(in\g, 
xal tag fikv cftvav notafiov nttga 6iviisvta, 
TQwyiiv uyqmtmv {iiXif^ia ' tat 6* an m4(V^g^ 
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itfiota ;|f€^<rly HovrOf xal ^atpoftov fiilup vittQ' 
tfiiZßov (f * iv ßo^-goim &omi tqtSa n^oipi^ov&tn, 
avtctQ insl nlvvdv r«, xdihigav' re fvna ndvra, 
ih^flS nitaftuv na^ dtv* dldf, rj^i fiaXiata 
laXyyetg notl x^9^ov &nonXvvHf*e ^dlamfa. 
tä ^k Xoiaad/jiivai* nai xQ^adfiivai Un* iXaiip, 
SiZnvov in%i9-* itlovro naq* ^xS-rjaiv norafioto* 
iffiata &* fi€Xü}io fiivov rtgifiljfUpm mfyfj. 
ttihag inil üfvov rdgfpd'ev ifju^ai r$ xai «vr^, 
tfipatgr^ xat (f* «^' tnmiov^ dno »Q^e/AVa ßctXovam' 
lydi dk yavüixda XtvxtiXtvos ^(Ur^fo fJioXn^s. 
otfi i* ^^Qtifjug iUfi xat* ov^oi loxitu^Uy 
fj xard Tfjvyifov ntQifii^xirov tj *Sgvfictv&oyj 
TiQTtofjiivfi TtdnQfHOh xaX lAxeifig (Xdipotai* 
Tjl Si ^' ttfia vvfAfpai, xovQtu //toe atytoxotOi 
dygovo/jioi naitovai* yfyti&e Si t% (f^ivtt Atfrto* 
naadütv cf' vnhq tj yi xd^ i^^t ^^k fiitwn«^ 
^iZd r* aQiyvtitfi niXitat^ xaXal äi rc naüiu' 
&s ij y* dfAiptnoXotöi fUiinqeni nttg&ivos ddfitic» 

dXJi oT€ dri ag* tlfieXX$ ndUv olxov di vüo&ai, 
Civ^a* ^fiudvovs, nrvfaad t€ iffiara xaXd* 
tlv&* avr* äXX* Mfiae ^id yXavxtin&t li^rjvfj, 
(OS *06vaivs fyQouOf tSot r' ivt&juda xovgriv, 
^ ol ^mtixwif dvSqwf noUv iiytjiffmto. 
afptugav Hn&t* $^$$\lfe fiir* dfoptnoXov ßatflXiia' 
dfiipinoXov ^kv Sfiagre, ßad-iitj cf' H/ißaXe dtvy 
oV S* inl (jiaxqhv ävffav» — o <f* fygero Siog*Odvft9tvs, 
iCofiivof ^* digfituvi xard tpgiva xtA xard &vfidv' 

& fioi iyioy timv avT€ ßgot&i^ h ytuav Ixdrto; 
rj '^* ot y* vßgtf/raC r€ xdt dygioi, ovdk dfxaiot, 
jjf g>$X6^iivoij xai atpir voos ictl 9^ovdviq; 
Sg ri /Äi xovgdmv dfAtpr^Xv^i ^ijXvg aüri;, 
vvfAtpdmv., tä Hx^va* dqiiov alneivd xdgfiva, 
xal nfiyde norafiäv xal nUfia noitievra. 
71 vv nov dvd'Qtonnv effil (tx^iov avSrjivTmv; 
dXX* dy\ fymv avidg nfigrjffOfAai ^dk tdtifiat, 

&g iintoy, &dfipmv vmSvtfero Siog*OSvötfivg* 
ix nvxtr^g (f ^Xtfi ntogBup xXdoe x^*^^ ^'"X^^V 
(ffvXXwPf ug ^MAxiro ntgl XQ^^ fi^S$a (ptarog. 
ßfi <f' tfuVy &g te X^»y 6gg0(rgo<pogf dXxl niTtop^tig^ 
8g t ela* vofuvog xvü di^fnvog' iv di oi oaae 
daittai* avidg o ßoval fistigx^^ 4 dteüüiv, 
fjk fux* dygotigag iXdg>ovg* xiXitai Si i yattTfJQj 
firiXttfP mtgiiaoyTa xal ig nvjuvov öofioy iXS'ttv ' 
wg 'OSvütvg xovgtfirtv ivnXoxdfiOifftv UfAiXXe 
fiifeö&aif yvfivog ntg itov, XQ^*^ Y^g txavt. 
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OfAtQ^aXiog cf' «vTJort (pavrj, xsxaxafiivos alfiy' 
XQ^öGav <y* aXXv^is aXlri M rfCovag nQOvxovOag* 
otrj (f* IdXxivoov d'vyaxriQ fiivB' r^ yäq Id-d-rivrj 
d-aQ^os hl (pQ€Oi 3-ip(€, xal ix ^iog ai'Xeio yvCtav, 
(frij <f' avra o/ofi^vti* o 6h fiBQfjiriQi^EP *06va<f€vSf 
Tj yovv(ov XCaaoiTO Xaßdjv evamiSa xovQtjVf 
1} avTws iniEoaiv anotnaSa fxsiXi^totai, . 
XCaaoix^y (i Ssf^HS noXiv xal effd^ara 6oCr], 
(Sg aQa ot (pQoviovri &oda<f,aTO xi^Siov slratj 
Xiaa£0&tti Inieaai^v anoarada. fieiXi/loia^j 
/aij ot yovva Xaßovri xoXojacctTO (pgiva yovQij, 
Kvxfxa fÄeiXC)^iov xal xegSaXiov (pdro fjivd^ov' 

yovvovfiat aSy avaaaa' Seog vv zig, rj ßgorog (aai ; 
€i fjiiv xig ^sog iaai, xol ovgavov €vQifV ^xovffiVj 
*Aqxi/j,iSC ae ^yci y€, ^lög xovQri fifyäXoiOy 
fl66g xe fx^yid-og x€ (pvi^v t' ay/K^xa ti'cfxto' 
ei 6^ iCg iaai> ßgoxcav, xol fnl /^orl vauxdovdif 
x^iöfiaxaqig fihv üoC y€ naxrjQ xal noxvia f^dxTjQ^ 
xQKffidxageg Sk xaaCyrrixot' fiaXa nov ü(fi0t d'Vfxog 
aUv iv(p()oCvvriaiv iaCv^xai sVvexa aeio^ 
Xivoaovxütv ro&ovSe ^dXog xoQov eiaoixvevffav. 
xeTvog 6* av nsgl xrjgt fjiaxaQjaxog i^o^ov aXltJv, 
og xi ff* i^^votai ßqlaaq olxov d* aydyrixoi' 
ov ydq not xoiovxov l6ov ßooxov b(pd-aXfAOi(fiVf 
cvx* av^Q* ovxi yvvaixa' aißag [i* tx^i eiaoQowvxa. 
^i^Xt^ 6rj noxe xoTov IdnoXXoyvog nagd ß(otLt(p 
(foCvixog viov tqvog dv€QXOfJi€VOv iyorjtfa — 
^X&ov ydo xal xsZae, noXvg J/ fioi eantro Xaog 
xrjv oSov^ // dr\ tfjieXXiv Ifxol xaxd xriSs* ^osa&at — 
cSff (f' avxwg xal xhvo iS(ov hsd^nsa S-vfj.(p 
6riv' insl ov tko xoTov dvrjXvS'ev ix 66qv ya(rig' 
(og ok, yuyaiy dyafjiaC t€ xid-rind t€, 6et$id x* aivojg 
yovvtav axpaad-ca ' x^Xinbv Si fie n^v&og Ixdvu» 
X^f'iog htxoax(p (pvyov i^fiaxi oXvona novxov. 
aXXd^ dvaoa*^ iXiaiQV ah ydq xaxd noXXd fioyriaag 
lg TTQtüxriy Ixofirjv' xdÜv 6* aXX(ov ov xiva 6t6a 
di'd-QWTtOiVf ot xrjv^e noXiv xal yalav l/outf/v. 
uOxv di fioi Sh^ov^ 66g 6t ^dxog dfnpißaX^O&ai, 
et xC Ttov eXXvfjLa aneCqwv tx^g ivd-d6^ fovöa, 
aol 6h &eol x6aa 6oTev, Saa (pgeal a^at fievoiv^g' 
av6qa xe xal olxov xal 6fjio(pqoavvy\v ondaeiav 
ia&Xrjv' ov fihv ydq lov ye xoeTaaov xal dgeiov, 
^, od-* 6fjio(pQoviovte vorifiaaiv olxov txrixov 
dvTjQ fi6h yvvr^* noXX* ItXyea 6vafjtevieaaij 
xdgfiaxa 6* evfxevixr^ai ' fidXfOxa ai x* txXvov avxoL 
xov 6* av XavOixda XevxtoXtvog civxlov rjv6a' 
Adam, Odyssee. 8 
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$tlv*' inel ovre xax^ ovr* aipgoyi (pioTl tloixag — 
Zevg S^ ctvros vifiu okßov ^OXv/intos av^qtunoiaiv, 
iad-Xols rjSh xaxotaipj ontog id-ilriaiVf ixctartp' 
xaC nov ool racf ' tdfoxe^ ok ^k XQV fsrlafiiv Hfinrig. 
vvv S*y inel rjfifT^Qfjv js noXiv xal yalav ixaveig, 
oi/t' ovv ia&^Tog Sevriaiai, ovri nv aXlov, 
(üv in^otx* tx^riv taXamlQiov dvxiaaavra. 
aatv &i TOI Ssf^cj , iQ^o) ^i toi ovvofia XaoSv. 
4^aCr]xeg fikv Trjv^s nuXiv xal yalav t^ovaiv 
iifjil <y' kyd} d-vyaTrig fityaXrjTOQog IdXxivoöiO, 
Tov d* ix 4>ttirix(ov ^crcc» xdgTog t«, ß^ij TS, 
^ ^a, xal afi(pi7i6Xoiatv IvnXoxdfjiotO^ x^Xevös' 
aTTJri fioi, dfitplnoXot' voae (pcvysTS, (fiiSTa iSovaat; 
71 firi nov Tiva Sva/nsv^tov (pdad^ ^fifASvia «vSgcov; 
ovx ICtV ovTog dvriQ ^ugog ßgoTog ov&k yivriTai. 
og xfv ^aiTjXfov dvSqöiv ig yalav VxTjraiy 

SfiiOTfjra (pigtov' fxdXa ydg (fCXoi dd^avdjoiüiv. 
oixiofjiv J' dndvsvS-Bj noXvxXvartp ivl n6vT(p, 
iaxoToiy ovSi Tig äfjif4t ßqoTwv inifjiCoyETat aXXog. 
dXX* o6€ Ttg ^vOTTjvog dX(6(ABVog iv-ß-dd* Ixavei, 
TOV vvv XQV itofiinv nqog yaq /Itog daiv anavTeg 
^elvot T€, TtTOüXol T€ ' Soöig <J* oXCyvi tb (püri t€. 
aXXd 66t , dfjiipCnoXoif ^eCvtfi ßqmöCv ts nooiv tb * 
Xovdaii T* kv noTa/Kp, o^' inl axinag tfST dvifioio. 
c5ff itpad^ ' at S* fOrdv t€ xal aXXiiXuffi xiXevcfav ' 
xdö 6^ a^ ^Odvüöi] elaav inl ax^nag, (ag ixiXivas 
NavüLxda, ßvyairjQ fisyaXijTOQog jiXxivooM' 
nag <f' dga ot (pdgog ts, ;|f»rah'a Te, etfjLor MO-rixav 
6(oxav 6k XQ^^^V ^^ Xr^xid-f^ vygbv tXaiov, 
fjvayyov J* aga fxtv Xovad-at noTUfjioio ^o^öi. 
6ri ga tot dfjLtpi^noXoKTi, fiiTfiv6a 6log ^06voaevg' 

dfi(pl7ioXoi,f üTrjd^ ovro) dnongod-ev, o(p^ iyat avTog 
aXfirjV äfjLOÜv dnoXovOofiai, dfiipl 6^ i^al^ 
XgCaofxai,' ^ ydg Sr^gov dno XQoog iOTiv dXoKpvj. 
dvTTiv (f' ovx dv fyayye XoioaofJLai* aiSiofAUi ydg 
yvfjLVovOd'at xovgrfOiv ivnXoxdfjioKfi fX€TBXd-<6v, 

tSg ^(paS^' at cT' dndvsv&tv töavj tlnov (f* dgit xovgrf. 
avTocg 6 ix noTajuov XQ^^ v/^€to 6log ^OSvoaihg 
aXfitjVf tj ot vtuTa xal evg^ag dfinix^v ^fxovg' 
ix xBipaXrjg <f * ia/uriXBV dXog x^oov aTgvyhoio, 
avTag iml 6^ ndvra Xoiaaato xal Xln nXenjffVy 
dfjKfl 6k cffiaTa ^aaa&\ ä ol nogi nagd^ivog d6fxfig' 
TOV fjilv Idd-ffvaCri dijxev, /libg ixyeyavlaj 
fjLBC^ovd T eigi6^€iv xal ndaaova* xd6 6k xdgT\Tog 
ovXag fixs xofiagy vaxtvd-ivtp dvd^ii Ofiolag, 
dg 6* oTC Tig xQ^^ov negix^vBiai dgyvgtp dvrig 
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fSQiSy ov "HfpttiOTog öiSaiv xai itaXlag jidTjVti 

wg a^a Tip xtxj^x^vs. x^Q'^ xiiful'j t£ xal äfxotg, 
?^€t' l;r€ir , andv€v&e ximv in\ ^iva d'ttkdaarjg, 
xdlX€c xal xaQiüi aHlßiov' x'^rjsiTO 6k xovQrj' 
(fjf ^a TOT dfKptnoXomiv iünkoxdfjLO^Oi fjiSTfjv^a' 

xlvH fiEVf dfMpCnoloi XiuxmXevoi, oipga xt etnio' 
oif TtdvTiov dixfiTi ^sdiv, oV "Okvfuiov ^xovttiv^ 
*Pair^xsaa od' dvriQ intfiCoyeita dvTiS-ioiat. 
TTQoad-ev fih ydq «Fij fiot dnx^Xiog Siar elvai^ 
vvv Sk S-€oiaiv ^otxe, toI o-vgavöv svqvv txovüi/v. 
ttt ydq tfioi TOiogSi noaig XExXrifAivog €tr}, 
Ivd-d^E va&erdoiv, xtU ol aSoi avro&t^ fiCfiveiv. 
dXXd ^ot', dfjupCnoXoi, ^eivq) ßqdäaCv je noatv re. 

& ^(pti&* ' ai 6^ dga r^g fidlix fihv xkvov^ ^6k nC&ovTo' 
nag J' «^ ^OSvüarjX j^&saav ßgmaCv te noaiv n, 
rj toi o nive xal tjoS^e noXvTXag 6tog ^O^vaasvg 
dgnaXifogy 6t}g6v ydg ISr^vog ^ev nnaaxog. 

avrdg NavGtxda ktvxiuUvog akld vor^aiv' 
stfiar äga niv^aaa rCd^i xaXrig in dnrivijgi 
CsC^ev ^' rifuovovg xgaxBgmvvxag' «v ö* tßri avxri 
wrgvvev J* *06v(f^a^ ^nog r lyar ^x x orofiaCe ' 

ogaeo cF^ vvv, ^slvs, noXiv 6* tfisv, otpga ae nifiypm 
naxgog ifiov ngog ScSfia öatipgovog, tv&d ai (pr}fU 
ndvxtuv ^airixfüv iiSfiaifiiv Saaot agtaxot, 
dXld fidX^ wrf' JigSsiv, Soxing di fioi oux dnvvvaaEiv 
o(p^ ttV fiiv X dygovg iofiEv xal igy dv^giontoV, 
x6(pga avv dfxipindXoiai, fi€^ rifxvovovg xal afia^av 
xagnaXCfjiiog t^gxsa&aC iy(o J' 6&6v riyefiovevaaj. 
«vxag tTtrlv TXoXiog Inißr^dofiEVt tjv nigi nvgyog 
vyjrjXogj xaXog dk Xifiiiv €xdxig&€ noXriog^ 
XinxTi J* €ta(&/Lirj' vrjeg <J* 66bv dfiifiiXiaoai 
sigvarai' nacftv ydg inloxiov iöxiv ixdax^' 
tvS-a $i xi Off dyogriy xayov lloaidrfiov dfifflg, 
§vxolaiV Xdfaai xaxiogvxi^Otf dgagvZa. 
ftv&a &k vrjdSp onXa f^sXaivdiov dX^yovöi, 
nHOfiaxa xal anelgag xai ano^vvovaiv igsxiad. 
ov ydg *aeiyx£flrat fiiXsi^ ßiog ov6k (pagixgtiy 
4it>L' laxoX xal Igexfid petSy xal vijeg ilaai, 
^aiv dyaXXofiivoi noXiijv nsgotoai &dXaaattv, 
xtSv dX€€iv(o (p^fnv ddevxia, firf xig onCaata 
/xa/jLevrf fidXa j' eialv vTCSgtflaXoi xaxd Srjf4>ov' 
xal vv xig cocf' stTtTfai xaxmigog dvxißoXrfaag, 
xCg (F' oSe Navaixdtf fnaxai xaXog xs fiiyag Tf, 
^Hvog ; nov 6i jutv evge ; noüvg vv ol taaetai avx^, 
rj xivd nov nXayx^ivra xofjUodaxo r\g dno iijoff, 
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dv^gdSv TTilsiantSy ' inel ov rvvBg iyyv&ev €Mv* 
7} t(s ol €v^a/i^vri nolvagrjTog ^iog rjl&ev, 
ovQavo&ev xaraßdgy ^^€i (f^ fiiy fjfiaTa ndina. 
ßiXrsQov, €i X avTTi neg inoi^ofiivri noaiv evQEV 
äJiXoS-£v' ^ yäg rovs 64 y dTifji(xC€i xard Srifiov 
4>aCr}xagj xoC /jliv fivöivtat noXisg ts xal ia&loC 
£g Iq^ovCiv, ifjiol 64 X oV^Cdstt raina yivoiro, 
xa\ S* aXXr^ vef^effdSy ^ ng toiovtd ys ^4^01, 
^ T d4xr\Ti (fCXtai' nazQog xal firiTQog iovrtov 
dv^Qciai /j.iüyrjTaif tjqCv y dfHfd6iov ydfiov iXd-sTv 
^€Tv€j (Tif 6* o)6*ifjLid-€v ^vvtei fTtog, otpQa taxt^fta 
nofjiTrijg xal vocfroio tv^rig naqd natqog ifioio, 
6rjeig ayXaov <<Xaog Id&rjVrigj ayxi XfXsvd-oVy 
'aiyeiQtov' iv 6k x^ipfti vd€t, dfitpl 6k Xsifiaiv 
hfd-a 6k nargdg i/nov rifiivog, rtSaXvid r aXuif, 
Toaaov dno nroXiog, oaa6v t€ y4y(oV€ ßorjaag* 
^v^a xad'sCofjifVog fielvai /govov, sig S xev r^fing 
äoTv 6k tXxi^tüfjiSV, xal IxMfiSd-a 6(6fÄaTa naj^g, 
avrdg iniiv rjfieag Hnri noxl 6<6f4at «yt/^^«*, 
xal TOT€ ^atrjxtou Ifjiev fg nöXiv, ^<f* ?p;|f6<]ffla* 
6(6fiaTa Ttargog ffxov /jieyaXrJTogog IdXxivooio, 
^eia <f* dqCyvüiT iar), xal dv ndig riyr^aairo 
vriTiiog' ov fikv ydq n ioixöra xolai T4tvxTa^ 
6(6fjiata «fra/rxoiy, olog 66 /zog IdXxivooio 
rJQcoog. dXÜ onox dv cee 66fjLOt xexv&aai xal avX'^y 
(UXR fjidXa fjiaydQoio 616X9-4 f^svy otpö dv fxr}ai 
(171x4^ ffirpf fj 6* tjarai in^ ia^^d^rj iv nvQog «vyj, 
ItiQffTfjj d-vydxrig ^Pri^rjvogog dvTi^4ovo 
riXdxata aTQü)(pöi&* dXtnoQq vg«j d-av/ia f64a&a^f 
xCovc x€xXifj.4vifi 6fi(pal 64 ol efcer omad'ev 
h'd^a 6k naiQog i(jioio O^govog 7tOTix4xXiTat avr^, 
7(p o ys olvonoxd^H itpi^fisvog d&dvarog &g. 
xhv naQafjLH\lfdfi6Vog (JLfixqog tieqI yovvaoi X^*'Q'*^ 
ßdXXeiv ^fji€x4Qrjgf tva voaxifiov ^fiag f6fiai 
XaCgoiv xaqnaXCfifoq^ et xal fidXa xriXo&ev laot. 
tX x4v xoi xsCvri ya <plXa f^gov4r^a^ M d-v/ji^, 
IXtkoqi^ xoi tiiEixa (pCXovg r' i64u^ xal tx4ad-at 
olxov fvxxlfJLBvov xal ariv lg 7taxQl6a yatav. 
wg dga (poyyi^ffaa^ tfiaOiv fjidöxiyi (pasivy 
rifivovovg' a? 6* wxa XCnov noxa/ÄoZo ^iB&ga' 
(u J* €u fxkv XQf6x<ov, ev 6k nXlaaovxo n66faffiv, 
rj 6k fidX* ^vt6xBV€v, ontog äfi* inoiaxo nf^oly 
dfjLiflnoXol T* *06ua€vg xb' vooj <f' in4ßaXXsv t/jidad-Xifv. 
6vcffx6 t' ri4Xiog, xal xoi xXvxov dXoog Xxovxo 
Iq'jv ui^valrig, tv* a^' l^fiTO 6Zog ^06vaa€vg. 



— 37 — 

avtU* tnut^ rigäro ^log xovQrf fjisyaloio' 

xkv&i fiEVy aiyioxoio Jtog Hxog, aTQVTohfrjf 
S6g fA ig ^ttiiixag (fllov iX^€iv, i}(J" ilssivov. 

"Äff o fi^v Hvd-* ri^äro noki/rlas ^Tog ^O^voaivg* 
xovQipf Sh ngorl atsrv (piQiv fiivog rjfitovoüv, 
^ J' ore ^fj ov naxQog dyttxXvra Sfofxad-* fxaveVf 
(Ttrjaev a^ iv nQO&vQOiai' xaalyvriTot 6i /itv aug)lg 
taravj* d^avdiotg ivaXfyxioi' o2 ^^ vn* artfjvrjg 
rjfiiovovg ^Ivov, la^rjftd re ^gfpegov itato. 
ttvtri (f* ig d-dXttfiov iov rj'U* Sau S( ol nvQ 
yQTJvg IdneiQu^rj, S-alafitinokog EvQVfiiSovaa, 
Tify ttot' ^An€{Q7id€V vieg rjyayov d^fpi^XtOaai' 
*AXxiv6(p S* avxriv yiqag ^^€Xov, oSvsxa näcfiv 
4>ttn^x£a(fiv avacfffej S-eov cT* Sg Srjfiog axovsv 
rj rQi(ft Navaixdav XevxoiXsvov Iv fjtsyaQoiaiv. 
rj ol nvQ dvixaUf xal etötj 66q71ov ixoafisi. 

Tov <f' dga <f»atf}X€g vavOixXvTol ovx horiCav 
iQXo^ivov xaiä äoTv Sid atpiag' ov ydg lA&^vtj 
€ta ivnXoxa/xog, &€ivri ^fof, fj a(piai>v d/Xi/v ^ 
&eanBaCriv xar^/svs tpCXa cpQoviova* M d-vfi^, 
d-avfxaiiv (f' ^OSvffii/g Xifiivoig xai v^ag Haag 
avTcäv i>' '^g<6(ov ayoqag xoti tet/ecc fiaXQa 
vifßrjXdj OxoXonsfTffiv dQrjQora' avrccQ ^OSvaasvg 
*AXxtv6ov nqog diofiur* U xXvrd* noXXd S^ ol xiJQ 
toQjiaiv* larafiivtfit nqiv xdlxeov ov66v txia&at, 
&g J€ yag fjiXCov ccfyXr) ji^Xev rik aeXrivrigj 
S(Sf4a xdd-* v\peQ€(p^g fjKyttXrjTOQog IdXxivooto, 
XdXx€oi fxlv ydo roT^oi ilriXadar* ^v&a xai tvd-a^ 
ig fivxov IS ovSov' mql 6h S-Qiyxög xvdvoio' 
XQV(f€tai 61 (hvQai Tivxwbv Sofjiov ivrog hgyov' 
öjad-fjLoX <f' uQyvQSOt iv /aXxifp earaaav ouJw, 
dgyvgeov (T* itp* inegd-vgiov, XQ^^^V ^^ xogavr}. 
XQv(f€ioi <J" ixdtegd^e xal dgyvgaot xtveg rjaaVy 
ovg "HipaiöTog irev^ev fSvCyai nganCSsaat, 
dw/jia (fvXaaaifxivai fxsyaXrjiogog *AXxiv6oio, 
dd-avdiovg ovrag xal ayrigtog tj/iara ndvta. 
iv 6h &g6vot Ttsgl toTxov Pgr)gi6ttt* sv^a xal ivS-a, 
ig fjLvxov l| ov6oTo 6i,afjt7tsgig' ^vd-^ ivl ninXoi 
X^mol i'vvriToi' ßißXrjaro^ tgya yvvaixc5v, 
tvd-a 6h ^'aiTjxojv '^yrjTogsg i6gt6(üVT0f 
nCvovjig xal i6oVTfg' imjeTavov ydg ^x^axov, 
Xgvcfsioi J' aga xoügot iv6fzi^Ta)V inl ß(o/j,ü}V 
'iataüav, ai^ofi^vag 6ai6ag find /f^crlv fx^vrfg, 
ipaCvovTig vvxrag xard 6(6f4,aTa 6ativfi6v60aL. 
nevrrixovra 6i ol 6fji(pal xard 6^fxa yvvaixsg, 



— 38 — 

at fAkr dXijqtvovöi fivXiii Jhri iii^lona xagnar, 
af J* larovQ v<p6wfi xtd fjlaxtaa arQOHpwoir 
rifievai, old te gnßXXa fiaxidvifQ aiyeigoio* 
xaiQOvaöiatv S^ o&ovitov anoleißtrat vy^or Haiov. 
oöaov 'PalfiMs TTC^l ndviap ISqus dvS^w 
vija ^offv M TZoVTtp ilawififv . &g 6k yvvaixeg 
Itntuv Tixvriaaai * ne^l yaq atpiat 6mxev 'A&tjipti 
tqya T* Inloxaa^ai n^ixaXlia xol g>Qivag iaB'Xdg. 
HxToa^tv (f * avXfjs f^fyag oqxarog ayx'' ^v^atav 
TtfQayvos' nSQl <f' e^xog iXijXaTtu äfifpori^o^v. 
Iv^a Sk SivdQ^a fiaxqä ntqvxaai rfili&oatvra, 
oyxvai xal ^OMxl xäi iiriJJai dyla6xaQnoi, 
avxiat re yXvxi^l xal ilaitu xriXid-oiaatu, 
räwv ov nore xti^og anoULvrai ovS* dnoieinei 
XstfiaroSt ovSk d-i^svSj inertjaios' dXld fidV ahl 
C€(pvQCr] nv^Covoa rd fikv <pv£i, dXXa Sk niaau 
oyxvfi in* oyx^ ytj^dffxsi, fjttjlov S* inl itr^h^ 
aürdq inl axatpvXy (ttatpvXfi, avxov (f* inl avx^. 
Jtvd'a Si ol noXvxcc^og dXani i^^antu' 
T^f mgov fiiv d-BiXomSov XsvQtß ivl x^^ 
TiQairai reUip^ M^ag cf' dqa t€ XQvyoaatv, 
aXXag 6k jqaniovai ' nd^iS-e Si t' ofifpaxig efaiVy 
dvd-og dtpulaai, ersQai ^' vnoneQxdCovaiv. 
ivd-a Sk xoOfiriTal nqoustal nagd veCarov oq^ov 
navTotcu ni(pva(ffv, inrieravdv yavotoaai' 
iv Sk dvfo XQrjvai, ^ juiv r' dvd xfjnov anavja 
axCSvaitu, Ji <f' ktiqfo&ev vn* ovXr^g ov6ov tiifft 
nQog SofAov v%fniXov, o&sv vSgevovro noXirtu. 
ToV d^ iv *AXxiv6oio d-€wv iaav dyXaä Stoga, 

ivd-a ardg ^etto TroXvrXag Siog *06vaa€vg. 
avTccQ iml Sil ndvra itp S^riaccro S-vfjKp, 
xa^maXCfimg vnkg ovSov ißrjaaro ScifiaTog efcroi. 
evQB Sk 4>ai'^x(oy '^yrjfroQag rjSk fUdovfag 
anMopxag Ssndeoaw iijoxonfp d^utfomijf 
(fi nvfxdrq) Onivd^axoif^ ot£ fivfiaaiaro xoCxov, 
d/Ä(pl J ' «^ ^AQrjTTis ßdXe yovvacfi. x^^^^tg ^OSvaaevg, 
xal roTS (ff] ^^ ix rolo ndXiv ;^i;to d'^gipatog drfQ. 
o? (f* dve(p iyivovro Sofxov xdra (pma Idovtig' 
O^av/iaCov (T' oq6(ovt€s' o dk Xirdveviv ^Odvoa^vg' 

'AQTJTfi, d-vydreQ 'Prj^vOQog dvtiS-ioiOy 
aov re noffiv ad re yovvad-* txdvio, noXXd fioyriaag 
rovgdi je dauvfxovag * jolaiv d^Bol oXßta 6ouv 
C<oifji€vai>y xal naialv intxqiipfuv txatfrog 
xTiJ^ar' ivl fiiyaQouSi, yigag ^', o rt Sij/Äog i^otx^v. 
aviaQ ffAol TjofinrjV oTQvv€Ti nargC^^ Ixia^ai, 
d-üaaov' inuSri StjO-o ipiXtov dno nrjfjtara ndax^»* 
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näq nvql' 0*1 J' aqa ndvres axriv iyivovro a&(ü7f^, 

OS Sri ^mrixonf ävdqiSv nQoyi,vi<ntQos r^sv 

xa\ fiv&otai xixaaro, nalaw t€ nokka ja iiötog' 

o Cipw ivfpQOväwv dyo^aato xal ^ieinav 

uiXxiVO^f OV fjkiv TOI, Tods. xdlhoV, OvSk €0UC€, 

^eivov fjihv x^(f^^ riad-M in^ i^X^QV ^^ xovCruotv' 
oi(fc 6k aov fÄV&ov noriSiyfHvoi iaxavotovrai, 
oH* aya Srj (iivov fjikv Inl d-Qovov d^vgoiilov 
iiaov dvaarriaas' oif 6k xrjQvxeaai xiUvaov 
oiyov inixQ^aaiy Iva xal ^d' TignixsQavvip 
üniCüofiiv, 6g ^' IxiTyCiv afA* al6oCouSiv 6nrj6€t' 
Soqnov dk ^alvtfi ra/jitri dojto tvSov Iovtodv, 

avTCLQ inel ro y* axova* Uqov fiivog Idlx^vooio, 
X^tQ^S kXtbv ^Odvaiia 6at(pQova TiDixUofii^Triv, 
WQOSV an* kOxaq6(fiv xal inU^QOVov €la€ (pauvov 
vlov dvaCtriaag dyanijvoQtt Aaoädfiavra^ 
8g ol'7iXria£ov ICe, /uiaXiOTa 6i fjuv tpil^eaxe. 
X^Q^tßf^ <^* dfiffCnoXog ngoxofp inix^vs (pigovaa 
xaXj XQ^^^^^i vnkg dqyv'qioio l^ßrjtog, 
vCypaa&ai' naga 6k fcar^v hdvvaae rgdna^av, 
altov 6* ai6olrj rafjtCri nagiditixe. (p^Qovaa, 
ei6aTa noll* int&etcfaj j^a^f^o^^i'i} naQaovTtov. 
avxdq o nlv€ xal ^ad-e noXvrXag 6Log ^06vaa£vg. 
xal t6t€ xr^qvxa 7iQoai(prj fjiivog IdXxivooio' 

UovTovoiy xQrjT^Qa xigaaadfifvog fAid-v vaTfAov 
näatv dvd fi^yaQov, tva xal /tiV TBqntXEQavvfp 
amlfSofjLBv^ 6g ^* Ix^ti^öiv afx^ ai6oCotaiv 6nij6€i. 

mg ifaxo* Ilovrovoog 6k fjiel£(fQova oJvov ixigva' 
vwfj^Tiaev 6* aqa naOiv inag^d/Äevog 6e7tdiac)iv. 
avTaQ insl ansTadv t£ niov ^*, 6aov rjd'eks d-vfibg, 
ToTaiv 6^ *AXxivoog ayogriaaro xal fiatiEina* 

xixXvTS, 4>an^X(ov riyriiogeg ri6k f4,^6ovT£g, 
6(f^ ttno) rd fie S-vfiög M örri&iffat, xeXevei. 
vvv (ikv 6a,iadfJi£Voi xceraxeCtta olxa6^ iovreg' 
TJdS&iV 6k yigovTag inl nXiovag xaXiaavng 
(sivov ivl fiaydgoig ^HvCaoofjLSv ri6k ^soZai> 
^i^o^ifv Ugd xaXd' ^ineiTa 6k xal nagl nofjLnijg 
fivrjtfofjU-S'* , tjg x^ o ^eivog avevd-e novov xal dvCrig 
nofiTiij v(p* Tjf^ST^gij riv 7iaTgC6a yalav Xxrßai, 
Xalgiov xagnaUfifag, et xal fidXa rijXod'ev karlv* 
fiTfii tt fiioariyvg ye xaxov xal nijfia ndd-r^at, 
nglv ya t6v rig ya(rig inißrifievat' fvd-a 6^ tnaua 
naCaitaiy ooaa ol älcfa xara xXdB^ig t€ ßagstat 
yiivofiiv(p vtfaavTO Uvipj ore ^vy tixi firjTfig. 



— 40 — 

d cf^ Ttg ad-avdtayy ye xar' ovqavov MrjXovf^ev, t 

allo TL ^Tj TO(f* tnHja S-Eol nsQt^rixavowinai, 
afel yuQ t6 naoog ye d-eol qalvovTai iviXQyils 
Tj/Aiv, €v&* ^^S(of4£v ayaXAatrag ixaiofißag' 
öttCvvvTaC r€ nag* afi/ni xa&rifiivoiy %vd-d nag rjfjiitg. 
el J' aoa Tig xal fiovvog idiv ivfißXriTai ö^irrig, 
ov Tt xaraxQVTiTOvaiv' tml atpiaw iyyuS-sv Bifjiiv, 
&g 7t€Q KvxloDTiig j€ xal äygia (pila riyavTtov, 

Tov <J' dnafj,siß6iui€Vog nqogitpri noXvfJLYirig *Odvaaevg * 
IdXxCro* , allo tC rot (lakirto (fgaaCv ov ydg iyto ye 
ddavuioiOiv ^oixa, toI ovquvov ivgvv t^ovatv ' 
ov 6^fiag ovSk (fvi^v, dlkä ^rfjToTat ßqoTolatv' 
ovg Ttvas VfxeTg ton fiaXiat* ox^ovrag oi'ivv 
dv^Qtontov, xoXofv xev iv alyeotv la(oüa{fjL'iiv, 
xal (T* tji, x€v xal f^nlXov iyto xaxa fjLvd^riaa(fir\Vy 
oaaa ye ^rj ^v/jinavta ^€(Sv ioTTjTt fioyriaa, 
dXX* ifih filv ^OQnrjaat idöara, xrjSofAevov mg, 
ov ydg ri Ctvysgrj inl yaarigi xvvregov aXXo 
^nXcTo, ^'t' ix^Xevaev ?o (ivriactad-at dvdyxi^ 
xal fjiaXa Jiigofjteifov xal Ivl (pgeal n^vd-og txovTa^ 
fSg xal iyoi niv&og fikv fj^w (pgealv, rj de fidX^ aUl 
iaS-ifitvai xiXexai xa\ nivifiev^ ix (f^ fie ndvttov 
Xrjd^dvei 8(Ja* tnaxhov^ xal IvmXr^aaad-ai, dvtoyu, 
vfitlg (f* oTQVvead-6 «^* rioT (paivofxivrifpiv, 
cSff x' ffih ibv dvcnrivov ifir\g InißriasTS ndigrig^ 
xaC mg noXXd nad-ovra ' idovrd fie xal Xtnoi aitov 
xTTJaiv ifiijv, SfAÖiag t£ xal v<p€gs(p^g fiiya ^atfia. 

mg ^(pad-^ ' oV <f ' aga ndvtig inißveov rj^k xäXevov 
nifxnäfjiivai rov l^ivov^ insl xard fxolgav himv. 
avTccg in€l onfJadv t€ nlov d-* , oaov ^B-aXe &vfx6g^ 
6i fjikv x<txxilovTSg tßav olxov Sh. exuarog, 
avtäg o iv fiiydgu) vTzeXeCneto ^Zog ^Oövffasvg 
nag di ol ^Agrixfi tb xa\ ^AXxfvoog d-sosi^rjg 
rja&Tjv' dfjLtpCnoXoi <f' dnexoOfjLBov ivrea davtog, 
Toiüiv d^ ^AgriTr\ XevxtoXevog rjgx^o fivd-iav' 
iyvoi ydg cfagog t€ /ircoya t€ ef^cer! iSovaU' 
xaXd, T« ^' aviri rsv^e avv dfKpmoXoiai yvvcu^C' 
xal fiiv (pmvrjaaa* tima nregoevra ngoürivSa'^ 

^elvCf t6 fiiv OB ngeSrov iymv elQrjcfofiai avrij, 
rCg noO-ev eig dv^gdSv; xCg rot rdSs eifiar* idtüxsv; 
ov ^Tj (p^g inl noVTov dXtofisvog iv&d^^ Ix^aS-ai ; 

Trjv d* dnafjLEißofisvog ngo(fi(pfj noXvfiriTig ^OSvaffivg, 
dgyaXiov, ßaaUeia^ StTfvex^cog dyogivaat 
xrj^s* j inU fjLoif noXXd doaav d^eol ovgavCtovig. 
joiTo 6i Toi igitoj o fjL^ ttvslgeat r^^k /neraXX^g, 

Bffi* ^Oövaevg AaegTidSrjg, og ndav SoXoiaiv 
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avd'QtoTfoiüi fiiXiOj xat fiiv xlioe ovQavbv fx€«. 
vai€tao> (f* ^I^axfiv ivSsUlov' iv J^ oqos avr^, 
NrjQitov €fvoOi(pvXXov dgin^en^g * dfxfpl ^k vijaot 
noXXttl vaieraovOi fidXa aj^eiov dXXrjX-QOi, 
^ovXlxiov T€ ZdiAii Tf xal vXi^eaaa ZdxvvSog. 
avjii Sh x^afAaXij navvTtSQTarrj atv dXl xäiTai 
TiQog Co^oV) oH 6i t* itvsv^e nQog ^w t' ri^Xiov t«, 
tQfixfT* i dXX* dya^ xovQOTQOffog' ov roi t^yei ye 
rig yaCfjg dovatfiai yXvxSQmreQOV äXXo i^ia&ai. 
ii (f* ay€ rot xal voarov Ifxbv noXvxriSä* Mönrnj 
ov fioi Zsvg lq)ifixiv dno TQolriffev iovti, 

^lXi6d'€v fAi (fiqiov ttV€f40S Kix6v€€fcft TriXaffffsVj 
^lafiuQtp' iv&K S' iyai noXtv tnqa&ov^ &Xi<fa if' avTovg' 
ix noXwg J' dXo/ovg xal XTrjfzara noXXd Xaßovteg 
6aacfd^€S'^ , tog firf rtg (aoi dr^fxßofievog x(ot t<frfg. 
tlvd-^ i\ 101 (jlIv iydt cffc^c? noöl tpivyifxiv rifAiag 
rjvtiysa, roi Sk fi^ya vrinioi ovx inOovjo. 
tv&a 6k noXXbv fjikv fiid-v nCvtro^ noXXd &k firjXa 
tatpaiov naqd S-tva xal siXCno^ag Hixag ßovg. 
T6(pQa (f* a^' oi/of^evoi KCxoveg Ktxoveaai ytyoivevv, 
ot atfW yiitoveg rjoav äfxa nXioveg xal dq^Covg 
ijnsigov vaCovTBg^ kniordfjiivov fxlv dq)* tnntov 
dvdqddt fiaQvaO&ai xal o^i XQV ^^Cbv iovtü. 
^X^ov fnsiS'^ j otfa ipvkXa xal avd-ea yiyvitai Sgy, 
rfigioi' TOT« (fij ^a xaxrj ^log aloa naniarri 
t^fjuv aivofAOQOiaiVy IV* aXyEa noXXd ndd-oifjLiv. 
(fjriadfjievoi cf' f/ÄtxxoVTO fiax^y» naqd vnval ^oyOiV, 
ßdXXov <f' dXXriXovg xi^XxrJQetfiv iyx^irfOiv, 
oipQa filv vidig rjv xal d^^eto tegov ^ifiaq, 
i6(pQa 6* dXe^ofievoi fiivofiEv nXiovdg neg iovrag* 
ijfiog <f' '^iXiog fierevCaaero ßovXviöv 6i^ 
xal TOT« Sri KCxoveg xXlvav SufiaOavTSg *Axtxu)vg* 
?| (f' d(p' ixdarrig vfiög iüxvrjfuSig haigoi 
wXovd-^ ' ol <f' aXXot (fvyofjLBV ddvarov t€ fxoqov tB. 

%v(^Bv dh nqorii)(a TiXiofiiv dxaxi^f^evoi ^toq, 
dOfABVoi ix S-ttvaroio, (pCXovg oXiaavtBg iraCQOvg. 
ovS^ aqa fioi nqoT^Qb) vrjeg xCov dfjKpiiXiatfat, 
nqCv Twa jtav 6BiXwv kxdquiV rqig %xaa%ov dvaah 
oV davor iv neSttp Kixövtov vno ^rfOiBivTeg, 
vrival (f* inöäQO* dvifiov ßoqiriv v6q)€Xrjy€QiTa Zevg 
Xallant S-scmaa^ij, cfvv Sk viipitaai, xdXvxpsv 
yalav ofiov xal novTOV oq(oqh cf* ovqavoSsv vv^* 
a^ fxhv ^nsiT* itf^qovt* inixdqaiai^ IctrCa Si ötfi 
TQix^d T« xal JBTQax^d diiüxiOtv tg dvifioio. 
xal T« /nkv ig vijag xddsfxev^ dsCaavm oXeOgov, 
avrdg <?* ifiav^ivfog nqoeqiaöa/juv ^nsigov di. 
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ivd'tt Sv(o vvxras Svo r* ^fiaja avvexks ahl 
xetfied-* , ofAOv xa/Adrqj re xal alyiai d^vfiov ^Sonti, 
all* or« 6ri rgtrov ^fAOQ künloxafjLog rilea* ^9agy 
laxovi <nti€fdfievoi dvä ^' latla Xevx^ i^aavi€s 
^fAiS-a' lag <f' äv€^6i n xvßsgtf^Tat r* X^vyov. 
xal vv xiv daxtf^g Ixofiij;» ig natglSn yalay, 
dXXd fxt xvfia ^oog rt mQ&yvd/ATtrovra. MdUutv 
xal ßoQiijg dn^tjae, naqinkay^iv dk Kv^Qnav. 

ivd'Cv (f' IvvfjfiaQ (piQOfiriv oXooTg dvifAoiOi 
novtov in tx^voevra' drdq Sexartf inißf^fuv 
yalfig donofpdyotv ^ ot t* dvStvov %t6aq i6ov<Siv, 
hfd-a 6* in* fiTtBlgov ßrjfAiv xal d(pv(fadfi£&^ vSatg, 
aliffa (fi SeZnvav iXovro ^o^g noQa vr^valv iraiQoi. 
avTag iml altoio t€ naoadfi^B-* 7^61 norijftogy 
Sri TOT* iydfV hdgovg TtQoteiv nev&sa&ai, iovrag 
ot Tivig dvif^g ihv inl x^ovl ahov eSorTsg, 
avSQi ^vat xqCvag^ T^CraTov xriqvx^ &!* ondaaag. 
o? S* cdtft* oix6fiivo$ fjUyev avSgda^ AtoTotpayoKSw' 
ovd* dga ^itarofpdyoi fjii^^oyd-* hd^MiiV oXi&Qov 
rifAttiqoig, dXXd Offi Soaav Xanoto TtdoaCd-ai. 
T(Sv d* og Ttg XtDioio (fdyoi fi^Xnidia xagnov^ 
ovxiT* dnayyilXiU naXiv fj&elev ovdk vita&aij 
dXX* avTov ßovXovTo (jüt* dv6qdo^ Auiioipdyoi^t 
XfOTov i^enTOfAevoi fievifiev votnov tc XaO-^a&ai. 
Tovg filv iywv inl vfjag äyov xXaCovTag dvdyxrji^ 
vfival (f' ivl yXaipvQ^aty vno (vyd S^aa iQvaaag. 
avTaQ TOvg dXXovg xaXofiijv igtrjQag haCgovg 
isne^ofjLivovg njcSr inißanfifAsv (oxeiatov, 
fir^ nnig Tig XtoTolo (paycjv voOtoio Xa&riTai. 
oV (f* aJifj* itaßaivov xal inl xXriiai xadiCoVy 
i^g ^* i^ofievoi noXtifv aXa tvtttov iQ€TfioTg, 

ivd'EV 6k ngoT^Qto nXiofxBv uxaxifievoi ^ro^. 
tbCqüo 6* dvSQoiv ^vf^og vn* sigeaCrig dXsyeivijg 
^fxeT^Qy.fAaTiyy inel ovxiri ipaCvsfo nofini^, 

i^ijfxaQ f^ky ofjLCÜg nXiofUV vvxrag re xal rjfioQ' 
kßSofidifji (f* txofjuad'a uidfjLOv ainv nToXU&QOPy 
TriXinvXov AataTQvyot'Cijfv^ o&i noifiiva noifiiiv 
rinvH iiaeXdfov, o 6i t* iHXaatv vnaxovei. 
iv&a X avnvog dvriQ Sotovg i^Tigaro ixtad'ovg^ 
Tov fikv ßovxoXäatVf tov if' aqyvipa fir^Xa vofjuviav' 
iyyvg ydq wxrog t£ xal rifiarog etat xiXivdm, 
iv^* iml ig Xifiiva xXvtov ^Xd-ofuv, ov niqt nirqyi 
. rfXlßarog rcrv/i^xe SiafxneQkg dfnpoT^Qw&iv^ 
dxral 6k nQoßXrjxeg ivavilai dXXtiX'Qaiv 
iv OTOfiaTi nQovxovOtVy dgairi 6* itoodog ifTr^Vy 
|vi^' ot y* iXctü ndvreg ^ov viag dfiqtuXlaaag, 
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flcS fikv aq^ tvroa&iv hfiiros xolXoio diSevto 
nlriolai' ov fjikv yoQ not* äi^fjo xvfm y* iv nwrip, 
ovTi fify* ovt' dXlyov, levHvi ^* ijv dfifpl yaki^vri» 
avraQ iyfuv o7o^ axi^ov 1^ v^a fiiXaivaVf 
avTov in* iaxariiis niiQ^g ix neiofiata driaag' 
iarrjv Sk (txon$fiv ig nmnaXosaaav avel&oiv, 
iv&a fikv ovT€ ßouv ot/r* dv^^wv <palvi%o tqya^ 
xanvbv S* oloy oQWfx&f and X'^'ovös ataaovta, 
Sri TOT* iytiav ktaqovg nqotuv ntv&^a&ai iorrag 
ot nyfc dvigig ehv iv\ /«toy) altov iSovrig, 
dvSQ€ (ft/ctf XQiveig, rqlxajov xii^vx* &fJt^ ondffCttg. 
ot J* taav ixßdvTig Xi^rjV 666vy rjj mg afjia^ai 
aOTv <f* d(p* vxpriltov oqiiav xaraylveoy vXrjV, 
XOVQ1J ifi ^vfißXffVTo TT^o aoreos vdQtvovüijt 
&vyariQ* itpS^ffiy uicu(nQvy6vog*Avn(fidTao, 
^ fikv aq* ig XQifvr^ xajfßriaixo xaXXtq^e&Qoy 
*AQTaxlr)fV' iv^ev ydq vStoq n^orl äatv ipiq^axov' 
0% Sk naQundfASVot nQocfitpaivioy Ix t' iqiovjo 
5g rig reivS* etri ßaoUivg xai olmv dva^oot. 
^ 6i fidl* avrlxa. naxqog in^qiQaSev vtpeQ€(phg Sei, 
o1 S* insl eiO'^l^oy xlvrd SfOfiaxa^ xriv 6k yvvaixa 
evQov SiJriP r* ogeog xoQV(priVy xcerd (T tatvyov avjr^v, 
fj (f' alxjß^ i^ dyogijg ixalei xlvrov jivj^fparijaf 
ov noaiv, og dri lolaiy i/mioaio Xvyq6v 6Xt9-Qov. 
avtlx* tva fidq^fog hdqiov fonXCaaajo öelnvov 
j(o 6k 6v* di'^avii ipvy^ inl vrjag txiad^v* 
avxdq o rcv/c ßov^v 6^a äaxaog' o^ 6* dtovxeg 
fpotxoy» itp&ifAOi uiaiifrqvyovtg uXXo&ev aXXosy 
fjivqCov, ovx av6Q€0aiv ioixorfg, dXXd FCyaaiv, 
ot ^* dno nexqdwv dv6qax*^^oi j^«p^aJ/oMr» 
ßdXXoV a(paQ 6k xaxog xovaßog xttxä vrjag o^oi^cf 
dv6qiiv oXXvfi^vtüV vrifav &* afAa dyvvfiivd(av' 
txd-vg 6* &g nelgovxeg dxsgnia 6aZxa (piqovxo, 
o(fq* 0% lovg oXexov Xifiivog noXvßevd^iog ivrog^ 
xofpga 6* iyto ^lipog o^v iQvaodfitvog naqä fAXiQov 
x(p dno nslOfÄUX* ixoxpa VEÖg xvavonqti^qoto, 
aljpa 6* ifjLoXg ixagoiOtv inoxQVvag ixiXsvOa 
ifißaX^€tv xoinrig, %v vn ix xaxoxrixa (pvyoi/iSV 
ot 6^ aXa ndvxeg avi^^iyjiav^ 6e(aavx€g oXe^QOV. 
dtSncutCmg 6* ig novxov inriQ^ifiag (pvys nijQag 
vrivg ifATj' avxuQ al aXXai doXXifg avx6'&* oXovxo. 

fjfjielg fjikv (txetvtonov dvanX^ofiev yootovxeg' 
ir^ev ydg 2xvXXti, hiQto&i 6k 6ta XdQvß6ig 
6nvov dr€^Qo£ß6riae OaXdaarig dXfivQov v6(oq. 
^ tot Ex* i^ifjiiaeUy Xißrig Sg iv nvql noXXtp 
näa* dvafjioqfivQ€<sxi. xvxiafiivri' vrifoae 6* axvi^ 
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axQOicfi cfxoTiäloicfiv §7t* dfKporiqoiaiv ^niTtTiV, 
nXX^ ot' dvaßgo^etB S-aXatfüris äXfivQOV v^eoQy 
naa* ivtoa^i (pdvecfxe xvx<ofiivri^ dfitp) dh Tiii^ 
6hv6v ßsflQvxBiy vnivi^B dh yaia (pdveaxe 
xl/d,ufA(p xvavirji ' rovg 4k ;|fila>^6r ^iog ygsi, 
rj/4iTs fihf Tiqog Ttiv XSofifv Se^cfavrfg oXs&qov* 
jofpQU 6i fioi ZxvXXri xoCXrig ix vrpg haCqovg 
?| %Xs&^ , o* ;|ffpfftV T« ßCriqiC tb (piqxaroi r^oav, 
axfilfdfiivog <t' ig vrja &orjv afia xaX ^€*' ha(qovg 
^dri idSv ivoriaa TtoSag xal x^'^Q'^S vneg^iy 
vtpoff^ ds^qofiivmv' ifxk Sh ipd-iyyovio xaXivvreg 
i^ovofiaxXrj^riv, tot« y' vararovy d^viifiivot xrja, 
(og <f' OT* inl ngoßolqt dXuifg negt'/Lifjxei ^dßS(^ 
ix^vat ToTg uXfyoifft SoXov xard it6ata ßdXXroy 
ig novjov nqotriai ßobg xiqag dyQttvXoio, 
dana(qovTa cf' tmira Xaßdtv t^^i'ips &vQa(€y 
Sg ot y* dünalqovtig diCqovxo n^oti nirqag' 
avTOv <r* elvi SvQriai xarriad'ii xexl^ycorag, 
X^tgt^g ifio) oqiyovrag iv aivTj SrfCoTfjfti, 
oXxriaxov Sri xbXvo i/ioTg Xöov otp^aXfiolceiv 
ndvTonf Saaa fioytiaa nogovg dXog i^egeeCvonv. 

aviicQ iml nirqag (pvyofxiv Seivrjv re Xdqvßdiv 
AloXir^v ig vfjaov dffixo^id^*' ?y^« <f' tvauv 
AtoXog ^Innorddrig^ (ptXog d&avdTOiat &eotai, 
nXtoT^ iyl vriOtp ' Ttäöav <f^ ri fiiv niqi reTxo; 
xdXxeov dqrjXTOVf Xioa^ <f' dvaSiSqofiE nirqfj. 
Tov xal Stadsxn naiSsg ivi fifydqoig ytydaffiv, 
?^ filv ^vyariqeg ?| (f* vlieg rjßcooPTeg, 
?v^' o y€ d-vyariqagj ndqsv vtdcfiv ilvai dxoCtig. 
ol (f* afel naqd naiql (ptX(p xal f^rjriqi XiSvy 
6aCwvtM' naqd Si Oipiv ovstara fivqCa xelra&f 
Teviaijiv 6i re S&fia neqKnevax^C^a^ avXj 
fjfjiaTa' vvxrag (J* avu naq* aiSoirjg dXoxoiaiv 
ev^ova* iv rs raTttiai, xal iv iqriroiai Xix^aat, 
xal fikv rdSv ix6fji€ffd-a 7i6Xiv xal dto/xaia xaXd. 
fATJva 6h Tidvra q>iXu fie xal i^sqieivev IxcKOtn, 
^iXiov lAqyiltov rs viag xal voffrov *Axai&v' 
xal fjihv iy(o riß ndvra xard fjLolqav xariXt^a» 
dXX^ Sre Sri xal iyto oSov ynov ijSk xiXivov 
TtSfinifiev, ovdi rt xeTiog dvrjvaro, revxs Sa nofinriv. 
(fa>xc 6i jA ixSstqag daxov ßobg iwetoqoiOf 
iv^a Sl ßvxrdtov dvifJL<ov xariSriüB xiXev&a' 
xuvov ydq rafiCriv dvifiotv noCrjae Kqovitov^ 
r^fikv Tiavifiivai riS^ 6qvv/ä€v ov x' iSiXrfai, 
vr(i' S* ivl yXa(f>vqy xariSei fiiqfii&i (pauv^ 
dqyvqifjiy tva fjiri ri naqanvBvfSrji oXCyov neq' 
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rtj (fexdrrf «f* tJSti dv€<paiV€to nttJQig dgovQa, 

xal Sri nvQnoliovrag iXsvaoofiev iyyvs tovtag, 

hf-9^* i/jk (ilv ykvxvg vnvog InrjXvSe XBXfiTima 

afil yciQ noda vtiog ivtofjKüVf ovSi r^ aXXti» 

S^X ^^Q^^t ^va d-uiUfov IxoCfASd-a narqlda yaTav 

ol d' ^TaQOi Iniiaai nqog dXXriXovg dyo^evop, 

xaC fi* eipaaay xqvOov re xal aqyvQov otxaS* ayio^ai, 

SdH^a TraQ* AloXov fiiyaXr^joQOS ^Innorddao' 

&dt Si Tig dmaxEV iSaty ig nXr^aCov aXXoy 

„a nonoif (og oSe naot ipCXog xal rlfitog iiSriv 

ttv&Qtonoigj oTStaV ts noXiv xal yaiav Kxrfiai. 

noXXd fikv Ix TQoCrig aysrat xiifiriXta xaXa 

XrftSog* ^fuTg 6^ avT€ ofirjv oSov ixiiXiaavt€g 

oItuiSb vutaofjisd'a xeifidg avv x^f^Q"^ t^x^mg, 

xal vvv ol TaJ* fStoxs X'^Q'-Cof^^vog iptXoTfiJi 

AXoXog. dXX^ ays d-äaaov iSnfH&a, pirt idS* imlv, 

Saüog Tig X9^^^S ^^ xal UQywQog aoxtp fv€€ftiv.^'^ 

wg itpaaaVj ßovXrj Sk xaxri vCxria^v haCqtoV 
ddfxov fikv XvaaVi äv€f4oi cT' ix ndvng oQovtfav^ 
toifg J' aliff* aQTiüaOa (pägsv novrov dh d-veXXa 
xXcUovrag, yaCrig ano nargtSog' aviaQ iyto y.B 
iyQOfi-Brog xara d-vfibv dfivfiova fjLiqfiriqt^a 
r^h neatav ix vriög dnoffd'lfAtpf ivl novrtp, 
^ dxiatv jXaifiv xal in (aiolcfi fAerslfjv, 
nXX^ irXriv xal ifieiva, xaXviffdjievog 6* ivl vrit 
xeifiriv ov judXa noXXov inl XQovoV alxlta ydg r^Xd-e 
xexXriytüg (ifpvQog, fisydXy Cvv XalXajn dvofv, 
larov Sk TfQotovovg i^V dvifjioio SveXXa 
dgAipoxiqovg' latog 6* 6nC0fa niasv, onXd t£ ndvra 
eig itvrXov xarix^^^' o <J* aqa nqvfjtvrji ivl vrß' 
nX^^e xvßsQVi^Tsa} xeqakriVj avv (f* lati^ «^o{e 
ndvT^ afjLvSig xsfpaX^g' ü <f' «(/' c^QyeuTfJQi iotx(og 
xanma^ an ixqiofpiy^ XCns S* oüria d-vfiog dy^vmQ, 
Zivg (f' afivSig ßQoyrriae xal ifißaXs vr(i: xBqavyov 
71 cf* iXMx^ TiSaa Jiog nXtjyalaa xsgavv^j 
iv Sk &i€iov nXiJTo' niaov 6* ix v^bg houQOi. 
0% Sk xoQeovimaiy txsXot n^ql v^ia fi^Xaivav 
xvuaCiv ififfoqiovto, d-sog d* dnoaCvvro voötov, 

avjdq iyto 6id vrjbg ifpoCTcoVj otpq^ icno roCxovg 
XSaa xXvStov rgoTiiog' irj^y Ji ipiXriv (piQ€ xv/ua, 
ix 6i ol löTOV dga^e noxl TQoniv' aindq in* avrip 
inCxovog ß^ßXrjto, ßobg ^ivoTo rejivxfik- 
T^ 6* ufiipfo avviiqyov 6(aov TQoniv rjSk xal löJoVf 
iiofxivog <f* inl rolg ifiQOfArit oXoolg dvifioiaiv» 

iyd"* ?! 10L C^(pvQog fihv inavOato XaUani ^vo>y, 
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o(pQ* In rrjv dXofiv avafjier^öwfu Xd^vßSiv» 
TtttVVvxtfH fp€Q6firiv, äfjLa J* riBXlt^ avtovTi 
^X&ov Inl 2xvXXris dxonsXou dHVrifif t€ XägvßSiP. 
^ fiky ave^^oCßSfiae d-aXatrarig äXfjLVQOv vSmQ' 
avxag iyv norl fiaxQov Iqivbov vtpoa* aegf^tlg 
T<p TtQoatpvs ^6f4,riv (og wxrsQCg' ov6^ ntj t7xov 
ovre mrigC^m noaiv tfimdov ovt^ intßtjvtii* 
^C^ai yaQ ixag f^^ov, oTtrjtoQoi S* ^ücpy o(oi, 
fittXQoC T£ fiiyakot t€, xanaxCaov 6h Xdgvßdiv, 
vojXsfiiatg 6* fx^fifiv, o(pQ^ i$€fi^<f€iiv onCtfüto 
Iffrov xa\ TQontv avTig' hX^ofjiivtp Si fxov yiX&ov 
Ol/;' • ^fios cf * inl Soqnov avr\q ayoqrj&fv «vAm; 
xqlvtov V€(xfa noXXä Sixct^ofiiv^v crfC^oÜv, 
TTJfxos 6ri rd y€ Sovqu Xagvßdujg i^ftpadv&ri, 
Tixa J' lycü xa&vneQd-s noSag xai X^^Q^ (piQea&ai^ 
uia(f<fi J* MovTtrjaa nagk^ nBQifirixta Sovqu, 
k^ofJtivog (f* knl ToiOi dirJQitra /«^«rly i/ji^civ. 
T« /ukv hriiTtt d^velXa ^leüx^^aa* ' avtäg lyto yt 
vrjxdfLiivog TO(fe XaiTfia S^irfxayov^ ofpgd fie ynfij 
vfisriQri fn^Xaaae (pigwv avffiog n xal vStnQ, 
tvd-d xi fi kxßaCvovja ßiiftSato xvfi* inl x^Q^^^i 
nirqi^g nqog f^sydXi^trt ßaXov xal dt^qn^i X^QV 
dXX* dvaxctaadfjLtvog prjxov ndUv^ elog inijXS^ov 
ig nozafioy, rj ^rj fioi hldono X^Q^^ ägitfrog^ 
XcTog ntTQatoVt xal iTil üfxinag tjy avifioto. 
ix S* hreaov 9vfiriy(Qiiav^ inl <f* dfißgoaCri vv^ 
r{Xv&^ ' iya» S* dndvev&e Sumt^og norafiolo 
ixßdg iv ^dfivoiai xar^dga&or, &fi(pi 6k ipvXXa 
tjfpvadjiifiv' vnvov 6h S-eog xar' dmigova ;ffu«y. 
Hv&a fxkv iv (pvlXoiat, (plXov tiTirifxiyog fjTOQj 
tv6ov navvvxtog xttl ht* rjcj xal fiiaov tifJtaQ' 
6lott6 T* r^iXiogy xal fii yXvxvg vnvog dvijxfv. 
d/jKpmoXovg 6* inl S-ivl nrjg ivorjOa &vyaTQ6g 
nai^ovaag. iy (f' avrri friv eixvta &s^at,. 
Tijy ixhivO' rj 6^ ov t* yorifia:rog rj/Aßgorev ia^Xov, 
big ovx dv HXnoio vdaiiqov dvtidaavra 
ig^ifiiV ahl ydg re vbweqoi> dq>gct6iovaiv. 
fl fioi attov %6(axiv &Xig ti6* atdi)na olvoVy 
xal Xov€f* iv nora/x^, xai fioi Td6e stfjiat* H6tüX€. 
ravrd toi dxvvfjiivog n€Q dkriB^slriv xar^li^a,^*^ 

Tov 6* air ItiXxlvoog dnafiiCßero (ptovriaiv re. 
yy^ely^y fj rot fihv tovto y ivaiaifÄOV ovx ivStiae 
nalg ifiii, ovvixd 0* ot Tt ^€t' «fitp^noXotai yuvai^ly 
rjyiv ig fifiirtgov' <fif J' aga n^taiiiv Ixtr^vcfag.^*^ 
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jov (f ' anttfiußofiivos nqo^iqrti noXvßfiris *OSvoatv^ 
n^Q€jg, fiij fioi Tovvsx* afivvova Vi£x€e xav^ipf 
fj [ikv yäq fi* ix^ltvt avv d/Äfptnoloufiy J^neftd-ai' 
dlX^ iytü ovx l&iXov Ssiaag ala^woiuvog r€, 
fii^ nmg xaX aoX 9vfi6g knufxvaaairo i&ovrt' 
dvaCriXfH yuQ t' sifikv inl x^^ (pvl* avS^^toTieav,** 

JOV (f' avr* ^Alxlvoo^ cenafxttßero (ptovrjaif^ re 
jfSiTv*, oij fioi TowvTov inl an^&Boai qtlXov snJQ 
ficnffiSiofg xtxoldiff&ai' d(ii(v<o cf' afa$ij,a navra. 
ttt yuQ, Zbv t€ ndjiQ xal ^Axhjvuifi xaX ^AnolXov, 
toTog iw ol6s iaafij tu n (pQoviiav a t* iyei n€Qf 
nuiSei z' ifxiiv i/^fiev xal ifi6c yafißgog xalita^ai 
avd^t fiivatv olxov 64 x' ly^ xal XTfjfiata So£rtv, 
(I X l^'iXtiv y€ lAiPoig* Aixovra Si a* ov rts iQv^ei 
4»atrjxaty /ufi rovro tplXov AiX narql yivoiro. 
nofinrfp S* ig xoS^ iydo xiXfiatQOfjim, og>Q* iv M^;, 
avQiov If' x^ifAog dk ab fikv Seäuri^ivog {Invtp 
Xi^fatj ot (F' iXotüOi yaXrjPfiVj otpg* av IxT^ai 
nuT^tSa Oriv xal äöifjta^ xal et nov roi (piXov iarly^ 
£l niQ xal fufXa noXXov ixaar^Qfo Iott' Evßolrig^ 
Trjv 7r€Q TriXotdwm tpda^ t^fifiiva&y ot fup tdovio 
Xawv fffifTi^tuv, oT€ TS ^av&oy *Padd/jittv9w 
riyov inoil/ofjisifov Tuvov, yaivfiov vldv» 
xal fxkv o'i tv^^ rjX^oVf xal otsq xafAaTOto täXeaifav 
ij/iOTi T(p avTiß xal dnrfWöav olxaS* onCaato, 
Mricfstg 6k xal avrog iyl tpqeolv Soüov aQUStai 
vtiig ifial xoLi XOVQO& dvaggCnreiv aXa nti^iß.**^ 

Zg (pdro^ yff&Ti&ev dk noXvtXeig Siog ^06vaa€tfg, 
ivxofÄiVog d* aga elnsVf %nog r* t^(par* Hx r' ivofiaitv' 

„Zed 7raT€(), ai&^ oaa (ln€ tsXevrtjaf^v anavxa 
IdXxlvoog* Tov fAiv xev inl (Bi6(OQov aqovqav 
aaßeOTOv xXiog slri^ iya Si xe natQl6^ Ixotfiniv,*' 

Sg ol fAkv routCra ngog dXXi^Xovg dyoqtvovy 
xixXiTo (f * l^Qi^TTj XevxiaXivog dfjupinolottfiv 
Sifivi vn* ai^vOTf d-ifAivat xal ^rjyta xaXa 
noQfpvQi^ ifjLßaXiuv^ aroqiaai r* i^vnsg&e rdnTfrag^ 
XXaCvag t' ivd^äfievai ovXag xad'vn$Q&(V iactaS'at, 
a2 6* löav ix fuydqoio 6dog fjietd ;|f<^<Tlv l/oi/cra»* 
avtag insl (ndgeoav nvxivov Xixog iyxov^imat, 
oiQWov *06va^a nagioidfitvai inäeatJdV 
j^ogao xiwf, w ^eZre * Tunoitfra^ 6i roi €i;yii." 
Sk (pdv TflS (f' aanaarov ielffaio xoifiri^va^. 
wg 6 (xkv ivd'tt xa^svSt noXvrXag diog *06vüaiig 
TQriJolg iv Xfx^ioaiv vn* ald^ovatf Ipitfoi/»^' 
IdXxhoog S* aqa Xixro fAvxv 66fiov infftiXoiOy 
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Hfios d* viQiy^yiitt (pavri ^oSodaxtvXog ^c^, 
eSgvvT aq* i^ evy^s tfQov fiivo^ 'AXxivooio^ 
av <f * aga iioyeyrjs Aqro nroUnoQ&os ^OSvOösvg, 
nXrjiVTO <f* of^* al&ovaaC te xal ^QX€a xal Sofioi ay^Qtüv 
dyQOfji4va>v' nollol (T' ä^^ taav viot fjSk nakatoC, 
ToTaw (f* ^AXxfvoos SvoxalSexa firjX^ ÜQfvdiVj 
oxTCtf (f* d^ioSovrai vag, Svo 6* fiXCnoSag ßovg' 
lovg Siqov df4<pi ^* inoVt rmxovxo %b Salj* Igarsivi^v, 

xriQvi J' iyyv^ev fjXd^tv äyotv Igtr^qov doiäov^ 
/IfIfioSoxov Xvyvtpmvov iovra &ctov doiiov» 
Tov niQ$ fiovaa (pUriae, J/cfot/ (f* dya&ov re xaxov re* 
6(p9^aXfimv filv afit^e, 3(Sov S* '^SeZav dotSi^v. 
j(p ff' aga Üovrovoog Oijxe d-qovoy d^vQOfiXov 
fi^aaq) ianvfjLovanf,, nqbg xtova fiaxQov igeiffag' 
Xtt6 (f' ix naaaaX6(ft^ XQ^/iaoev ipoQfityya Xfysiav 
avTov xnlg xefpalijg xal InifpqaSi /sgalv kXiad-a^ 
xrJQv^' nctQ 6k tC&h xdv€ov xaXr^v js zgdusCav, 
nag 6k 64nag otvoio ntelvy ore &vfi6g dvcSyoi, 
ol S^ f.Ti* oVB^aO'* iroTfia ngoxeffieva x^^Q^i taXXoy^ 
avidg inel noaiog xal iSrirvog i^ tgov %v%Oy 
jnovO* aq* doi66v dv^xev dii6ifAfvai xX4a dvSqöiv^ 
otfirjgy Tfjg rot* aqa xXiog ovgavov svgifV fxavB, 
velxog ^Mvaarjog xal IlfiXsCSeto läxtXijog, 
wg noT^ iSfiqCOttvTo S-ecSv Iv dairl B^aXeCri 
fxndyXoig iniicfaiv^ dva^ cF* dvSgwv Idyafi^fiviov 
X^Tgi v6q}i o r* dgiOroi l^xauSv ^tigtowvro, 
Sg ydg ot XQ^^^v (av^öoto 4>olßog ^AnoXXtov 
Hvdvl (v ^yaS-iriy 8&^ vnigßtj Xd'Cvov ovSov 
Xg^ttofiiVog' rore ydg ^a xvXMeio ntifiarog dgxi 
TgojaC TS xal AavaoTai /liog fisydXov Sid ßovXdg, 

TavT^ ag' doidog det^s nfgixXvTog' avrdg ^OSvaOivg 
nogfpvgiov fiiya ifdgog kXmv x^9^^ arißag^oi 
xdx x€(paX^g ttgvaas, xdXvyßS 6k xald ngoacuna' 
aXdiJo ydg ^adf^xag vn^ 6(pgvat Sdxgva Xdßtav. 
^ 70» OTC Xri^fuv d€(6wv f^sTog doMg^ 
6dxgv* bfAog^dfierog xe(paXrjg dno (pdgog %XiaxB 
xal Sinag dfiipixvmXXov iXtov aniiaaaxe d-ioTöiv, 
avrdg ot dif/ agxoiTo xal OTgvviiav dslSuv 
4>airixtüv ol dgiinotj (nel T^gnovi^ irtisaücv, 
dxff *06va€ifg xaTa xgaTa xaXvijfdfifvog yodaOxiv, 
|y^' dXXovg fikv ndvrag iXdv&avs 6dxgva Xelßtov, 
^AXxlvoog 6i fiiv olog insffgdoaT* ri6k votitrev 
rjfityog ayx* avTOV^ ßagv 6k fTreydxovrog dxovaiv. 
aly/a 6k 4»aiTix€aat (ptXfigirfjLoi^i fAiT'nv6a ' 

ijXixXvTtf 4>ttirix(av rlyriTogeg 7i6k fÄi6ovTBg' 
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(pOQjLiiyyos ^', rj ^atrl avvrjoQog iari d-aMrn" 
vvv ä* i^^XS-wfA€v xal aid-Xtov miQTjS^mfiev 
ndvTü)Vj as x ^ ^^tvos ^vCani^ oiai (pUoiOiv, 
otxa^e voOTtjüag^ oöaov neQtyiyvo/jttS'* äXk(ov 
nv^ 7i TtaXaifAoffvvri r€ xal äXfiaatv rjdk noSsaaiv,''*' 

WS a^a (ptoyriaus iSyifiTaTO, rol (f* äfi* enovro. 
xad ff* Ix, naaaaXoipi XQifjiaOiv (pOQfiiyya Xfyeiuy, 
^rifjtoSoxov ö* eXe ;|f£J^a xal i^aytv ix fieyuQoio 
xiJQv^' ^Qx^ ^^ ^^ avTfjv oSov, rjy neg ol aXXoi 
^aii^xüjv ol ägtCToi di&Xia ^avfiav^ovTfs. 
ßdv <r* tfAiv fh ayoQTjVf afjia if ' ItfTwro novXvg pfiiXog, 
fiVitCoi' av <r* XaraVTO vioi noXXol te xal la&XoC, 
Stqjo fikv IdxQovetog re xal ^SlxvaXog xal *EXccTQevg 
NavTivg xe ÜQVfivsvg re xal Idyx^aXog xal *EQ€Tfjitvg 
lIovT€vg 1t IlQtfiqfvg t€, Ooow, ^AvnßriaCvtmg te 
Id/uipiaXog^ ^' , vtog IToXvvi^ov Tixxovldao ' 
uv rf^ xnl EvQvaXogf ßqoroXoiy^ laog ^'AQri'C^ 
NttvßoXCSr^g, og aQiOtog trjfv dSog rs 64fAag re 
ndvxtov *fftij)fft>v fiix^ dfjivfjLOva uiao6ußavTa, 
av S^ forav rgsig naZStg dfivfiovog uiXxivooio, 
Aaoddfiag &^ "AXiog re xal dvTiS-eog KXvTovtjog' 
oV d' rj TOI 7tQ(oTov fikv fTrsiQT^ceavTo no^eaai. 
roiat 6* dnb vvöarig T^raro ^gofiog' oV tf* uf^a ndvreg 
XftqnaXtfKog In^TOvro xoviovreg tieSCoio, 
TcÜv ^h d-iHV ox^ dqiaTog triv KXvTovriog dfivfxav 
oaaov t' iv vsttp ovqov niXec rjfiiovouVf 
Toaaov V7iexnqod'i(ov Xaovg l'x«^', oV ßh XCnoVTo. 
oV ök naXaifjLoavvmg dXeysivijg nsiQtiaavTO' 
Ty (f' avT^ JEvQvaXog dnsxaCvvTO ndvTag aQtarovg, 
aXfxaTi <f' *AfjL(p(aXog ndvT(ov nQOfpiQiaxaiog riiv' 
6Caxtp J' av ndvTtav noXv (p^QTUTog rjtv ^EXaTQtvgj 
Ttii^ <f' av Aao6dfjLag^ dyad-og ndig IdXxivooio. 
ainaQ (nel 6^ ndvTSg higip^aav (pQ^v' d^d-Xoig, 
ToTg aga AaoSdfjiag fieritpri naXg 'AXxtvooio ' 

,,^€VT€y (pCXoi>f Tov S^Zvov igcofie&aj €i tiv* as&Xov 
o?^^ T€ xal diSdrixe' (pvi^v ys fxhv ov xaxog iOTi, 
firjQovg T6 xvtjfiag je xal äfiq)(o x^'Q^^ vnfQd-fv' 
avx^a TS OTißaQÖv fjtiya Ti ad-ävog' ovSi Tt rißrig 
^£V€Taiy dXXä xaxoXai Cwigrixrai noXisaaiv. 
ov ydg iyci yi t( (fUfjii xax(6i€Qov äXXo S-aXaafffig 
av^ga ys avyx^vtith ^^ ^<^^ f^dXa xagvegog ^ri}/* 

TOV J' avT^ EvgvaXog dnafAsCßETO (p(6vrja^ ts 
^fAaoSdfjLa^ fxdXa tovto tnog xaTU fjLoXgav hmig. 
aifTog vvv ngoxdXeacftu i(ov xal niifgaös f4,v-9'OV.**' 

avTug insl t6 y* axova^ dyaSog ndig *AXxiy6ow, 
Adam, OdysBee. ' .. 4 



— 50 - 

(rrij ^' ig fi^aaov itov xal ^Odvffaija nqooi^inB' 

j,^fVQ* äye xal (Tv, ^elve nareo, mCqriaai, diS-Xiov, 
eI Tiva nov dsSar}xag' ioixe Si (T* i^fisv ää&lovg, 
ov fikv yaq fzelCov xX^os äv^Qog oifqa xev yOiv, 
Tj o Ti noaaCv re ^^^rj xa) /f^alv kTjOtv. 
uXt* ays TisiQijaai, ax4^aoov J' «tio xi^Jf« S-vfiov* 
aoX S* oSbg ovxiti SriQov an^cfcnrai, dXld roi ij^i] 
vrjvg TS xuTsC^vtnat xa\ inagr^sg sfolv itaTgoi/'^ 

t6v <f' dnafjif-ißofievog ngoaitprj TiolvfjifjTig ^O^vocfevg 
„y^aoSdfza, tC fi€ lavra yfXevers xfqrofjLiovtfg; 
xrjSed fioi, xui (iäXXov Ivl (pgsfflv ^ nfQ äe&Xoi^ 
og 71q)v filv fJidXa noXXd nd^ov xai noXXd f^oytiaa, 
vvv Sk fied'^ vfÄST^Qrf ayogy voaroto ;|far^^aiv 
rjfiat, XiaaofjLiVog ßaaiXijd je ndvrd t6 6i]fiov}* 

Tov cf* avT* EvQvaXog dnafjLsCßijo veixecre r* avtrpf 
jyov ydg c* ovdh, ^uve, 6arifiovi> (fonl ttaxo) 
dO^Xtüv, oid TS 7ioXi(( fiST' dv&QionoKTi n^XoVTai, 
aXXd T(ßj og ^' äfza vrfl' noXvxXrildi d-afJiC^foVf 
dqxog vavTtttov, ot ts nQtixirJQeg taoij * 
(poQTov TS fivr^fnov xai InCaxoTiog ij^Oiv oSa(aiV 
xsqS((üV S-^ agnaXiwv' ot/d* d^lijTrjgi ^oixag,'* 

TOV (f' dg* vnodga iSoiV ngoa^ipri noXvurjTig ^Odvaasvq 
ovTCDg ov ndvTsaai d-sol ;^a^/'6yra Sidovatv 
dvögdcttVy ovTS (pvrjv ovr' «^' tpgävag ovt* dyogrjivv. 
äXXog fJLlv ydg t* sWog dxiSvoTsgog n4Xst avTig, ' 
dXXd d-iog fiogtprjv ensai üT^tfSiy oV cf^ r* ^g avTov 
isonofisvot XiiaaovaiV o J' da(faXi(og dyogsvst 
af^ol fieiXixlrjiy fxSTa 6h ng^nsi dygofnivotaiv, 
fgx6(isvov <f* dvd darv 'S-sov cig tlaogotnow, 
aXXog d* av siSog (jlIv dXCyxiog dd-avdroiaiv, 
dXX* ov ol x^Q^S dfiif insgiaTiiperai InisaaiVy 
Sg xal üol st6og /ihv dgingsTikg^ ovS^ xsv liXktog 
ovSk &s6g Tsv^sis, voof d^ dnoqxoXiog iaai. 
(ogivdg (jloi &vf4,ov M OT^d'SatJi ifCXotOiv 
sintuP ov xaTcc xoöfiov' iyd) d* ou vrj'ig di&XoJV, 
tag av ys fivd-tlai>, dXX^ iv ngiOTOtaiv oto) 
tfxfisvai^ o(pg^ rjßrj TS nsnold-sa /egal r' iju^ai, 
vvv (f' sxofiai xaxoTTjTi xal dXyhOi' noXXd ydg HXriv, 
dvdgwv TS UToX^fjLovg dXsysivd ts xvf^ara nsCgcjv. 
dXXd xal & xaxd noX)d naf^tov nsigriOofi d^d-kcov' 
&Vfio6axriq ydg fjLvd^og' inorgwag 6i fjis stnciv,^* 

^ ^a xal avT(ß (pdgst, dvat^ag Xdßs dlaxov 
fASf^ova xal ndxsjovj nTißdgtaxsoov ovx oXCyov nsg 
ri oi(i) ^a(TjXsg fSCaxfov dXXr^XoiOi. 
TOV ^a nsgtajg^ifjag ijx6 aTißagrjg dno /«(>off, 
ßofj-ßriatv Ss l£&og' xuTa d* ^jiTti^av noTl yaln 

< - 
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läog vno Qinrjg' o J' vnigßaJLev Orifiara ndvxtov. 
Ttal TOT€ xovtporeQov fiertiptSuee 'Paiijxsacfi' 

'^aeiv rj Tooaovrov oto/iai rj hi fjidaaov. 
Tüiv d ' äXXüiV oTivtt xqadCri d-vfAog re xeXeust, 
Sevg' äye ntiQrj&riTtaf ineC fi* ^x^XvjOats. XCrjVy 
rj nv^ r^k naXrji rj xal noalv, ov tl f^eya^gtOf 
navTiov ^airixtov nXi^y y' avrov uiaoäa/xavrog, 
^€lvog ydg fjLOi ocf' lOxC' rCg dv q>tXioVTv fid/otTo; 
i((fQ(ov J^ xsTvog ys xal ovri^avog näXti dviiQy 
og Tig luvoSoxf^ tqida nQotpigrjTai d^f>Xa)V 
^rjfitp iv dXXo^an^' ?o cf' avrov ndvxa xoXovei. 
Twv <f' aXXttiv ov 71 äq riv^ dvaCvoixtu ov6^ dd-eqC^<o, 
dXX* i&iX(o X6fif.v xal netgrj&rjfjievai aviriv. 
ndvxa yaQ ov xuxog effii fikx^ dvSqdoiv^ Saaot ae&Xoi. 
ev filv xo^ov olöa ii^ooy dfi<pa(pda(f&ai' 
ngtoxog X* dvSqa ßdXoi.^1* oioxtvaag iv 6^(X(p 
dvSqmv (^v(fjLisvi9w, ei x«l f4,dXa noXkol iratgot 
dyxi' naQaOxalev xal xo^aCo(axo <p(ox(üV. 
olog 6ti fi6 ^LXoxxTjtrig dntxaCvvxo x6^(p 
6rifA(p Irt Tq(o(aVj Sx€ xo^aCoi/ued-^ ^AxmoC, 
löüv (F' aXAcur i/uä (prifjLi noXi) nqofpSQ^axSQOv eivai, 
oaaoL vvv ßqoxol eiaiv inl x^ovl aTxov ^^ovxtg. 
dvSqdai 6h nqoxiqoiaiv iqcC^fiev ovx i^eXi^ao), 
0V&* ^HqaxXrfC ov't' EvqvxMp Oi/aXirj't, 
ol' qa xal dd-avdxoiaiv iqC^eaxov neql To^ojy. 
T^ ^a xal alifj^ eO-avev fjiiyag Evqvxog, ovtf' inl yrjqag 
txsx^ Inl fifydqoiai' /oltoadfievog ydq IdnoXXtov 
^xxavev, ovvsxd fiiv nqoxaXCl^exo xo^dC^d^air. 
SovqI J' dxovxll^ü) oOov ovx dXXog xig 6i<n^. 
otoiüiv SeCSoixa noa\v firj xig fjie naqiXd-i^ 
^airix(ov' Xlrjv ydq dsixsXCtüg iöafidffOrjv 
xvfiaaiv Iv noXXoTgy insl ox. xofxiSij xaxd vrja 
^8V Inrjsravog' xtp fioi ifCXa yvla XiXvvfat,*^ 

0)g ^(pa&^, 0? <J" dqa ndvxsg dxriv iyeyovxo öKontj' 
^AXxCvoog 6i fjLiv olog dfj,eiß6/LiBvog nqoa^sine ' 

,j^€Tv\ inel ovx dxdqiaxa fxed-^ rjfiTv xavx^ dyoqsveigf 
dXX^ id-iXeig dqerrjV (Sr}fv (paivifiEV^ y xoi onrj^fl^ 
X^oofiivog oxi a* ovxog dvrjq iv dyc5vc naqaoxdg 
V€txe(ffv, (og dv arjv dqeiriv ßqoxog ov xig ovoixo, 
05 xig inCaxttixo yai (pqsalv dqxia ßd^eiv' 
dXt* dys vvv ifiäd-sv ^vvCei enog, oifq« xal dXXqy 
Sinrjg rjqoatoVf ors xsv Oolg iv fiBydqoiGt 
6aivvrj naqd ay t' dXoxfp xal aoiai x^xecfaiv, 
TifiBxiqrig dqexijg fi€/jiyr}fi^vog, ota xal ijfjilv 

4* 



/ 
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Zevg M fqya rCBriai StttfineQlg l^ In naTQtov. 
ov yaQ nyyfiaxot i^fihv afjLtfJLovts ovök nalaiatal 
alXä noal xQutnvcig S-^o/nfv xccl vi]vaiv aQiaroi, 
ai€l cf' rjfjiiy 6a(g t€ q'Urj xCO-aQCg T€ X^Q^^ ^^ 
tfuara t* l^r}uoißä XocTQci t€ ^fQfiä xal svvaC. 
aXX* «yf, ^airixtav ßrjTaQfiovsgj oacoi agtOroi^ 
naCaars, &g XO ^eivog ^vCanr^ oiat> ifCXotaiv, 
olxaSs voarrja'ttg, oaaov Tisgiyiyvo/Lied-^ äXlfov 
' vavTbXCr^ xa\ noO&i xal OQXriCfTvl xal doc&^. 
drifjLo66x(p 6i Tig alifju xitav (poQfxiyya XCyBiav 
oiaiita, rj Tiov xsiTat Iv '^fifT^Qotai SofiotOiv.^*^ 

ctff lyar' ^AXxlvoog -d'Sos^xsXog, (uqto Sh xrjgv^ 
otacDv (poQfiiyya yXatfVQtjV 66fiov fx ßaaiXriog, 
aiavfiv^Tai ^k XQiTol iw^a nayreg aviarav 
Srifitoi, oi xar* aytovag iv TtQrioaeaxov ^xaara, 
Xsirjvav cfi x^Q^'^j xaXov d" ivqvvav aycSva. 
xrJQV^ (f' ^yyv&iv riXd^s (pigtav (poQjuiyya XCyetav 

^TlfJlO$6x(^' O <J" €7T€lTtt xC^ lg fl^OOV ' djLKfl 6k XOVQOL 

7iQ(0\H\ßai TaravTO, ^arj/btoveg oQxrj^fJ'OLO^ 
n^nXriyov öl x^Q^"^ d-elov noatv. airrdg ''Oövaasvg 
fjLaqfiaQvyag S^rjeTro noötav, d-avfxa^e öh d-vfjLtS. 
^AXxCvoog (f* "AXiov xal AaoSdfAavta x^Xsvas 
fxovvd^ OQxrjoaaO-aL, Iml a(fiaiv ov ng €qi^ev. 
o*i (f' Intl ovv Offatgav xaXtjV f4€rä /f^fflv sXovrOy 
7tOQ(fvQ^r)Vy jriv acpiv IloXvßog noCrjae öa'i'ipQbyv. 
rriv ^TCQog ^CnTaaxs nor) vitfjsa axtosvia 
i(^vü)S-6lg onCata' o <y' utio x^^'^^S vt/zcot' digd^eig 
^rfCdlCDs fASf^^Xeoxe, ndgog noalv ovöag Ixiod-at. 
avtäg iml drj aqiaCQrj dv* id-vv neiQrjaavTO, 
(6gx€(od-rjv örj eTieiTa noil x^ovl novXvßoreiQ'^ 
TaQ(f'f dfA,tt>ßo^^V(o* xovQoi^ <y* imXi^xeov alXoi 
iarecjTfg xar* dycova, noXvg cT' vno xofinog oqcdqsc. 
örj TOT* ag* *AXx(voov ngoasipMvss 6iog ^Oövaaevg' 

,*AXxCvoe xgilov, ndvTtav dgtSeCxiTB XatSv, 
riiuLiv dneUfjaag ßrjrdgfÄOvag dvai ctgCarovg, 
Tjö* ag* kzoTfia t^tvxto' a^ßag fjL* exBv siaogoiovTa.^^ 

cS? (fttTOj yrj&naey 6* tegov fiivog LiXxtvooio, 
atyjn (f^ ^ai'^xSfjai (piXrighfioiai fjLiTrivSa' 

^yXixXvTf, <Pai,rix(ov riyrJTogsg ri^h /n^öovTSg' 
6 ^slvog fidXa fxoi ßox^si nenvvfiivog eivat. 
dXX* (iye ol öfSfiev ^HvrfCov., (og lnvux(g. 
6(66 €ya ydg xaTtt 6ijfiov dgi^ngenieg ßaaiXijeg 
dgxol xgaCvovOi, Tgiaxat6^xaTog 6* iyd) avTog* 
Toiv ol exaarog (paQog IvnXvvhg rjök ;K<TftJra 
xal XQVf^oTo TaXrtVTov haCxaTe TifirisvTog. 
atxpa 6k ndvTa (p^gcofiev doXXisg^ otpg* Ivl x^Q^^ 
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EvQvaXos <y^ i avTov dgeaadoi^to ^nieaav 

xal S(OQ(fi^ ijtfl ov Ti ^Tiog xarä fioigav ?£»7rfv." 

6öiQa cf' o^* oiaifisvai nQoeaav xi^gvxa exaaros. 
Tov (f* «VT* EvQvalog dnafisCßexo (ptivrjG^v re ' 

,fldXxivo€ XQsTov ndvTiov dQiöeCxeje Xawvy 
ToiyciQ iyto TOV ^elvov aQ^aoo/nai, (og av xeltveig, 
^t6aa> ol To<f' aoq nayxdlxfov, tp im xtonri 
ccQyvQärjf xoXiov Sk v^onqCajov iX^ipavrog 
dfjL(pi6eöCvriTai' noXiog 6i ol a^iov IdTat." 

tag sinojv iv X^Q^^ tCB'Bi ^iipog cnQyvQorjXov, 
xal fuv (pojvTjaag ijtta Ttregoevra nQoarivöa' 

fjX^T(}€f TiaTfQ cü ^€lv€' tnog (f' it nig ti> ßißaxjai 
dnvbvy ä(pao to (p^Qouv dvaQnd^aaai ätlXat, 
aol J^ S'€ol akoxov T* iä^Hv xal TttttglS^ lxia>^ai 
6ol€V, inel Sri Srjd-a ipClwv ano nrifiara naüx^ig»^^ 

TOV (f* dnafjLEißofiEvog nQoa^ipri noXvixriTig 'OSvaaevg 
yfXal avj (fCXogy fiaXa x^'Q^^ d-eoX 6i tot oXßta SoTev, 
fjLTiSi fC Tot> ^Cifiog ye nod-ri fiaronia&e y^voao 
TovTOVj o Srj fjtoi Swxag, agsaadfASVog Inäeoaiv,^^ 

^ ^a xal djLKp* a/xotöL &^J0 ^C(fog uQyvoorjXov. 
SiOtTO t' riiXtog^ xa\ ro^ xlvrd Saga naQrjfV 
xal T«. yi' ig IdXxivooio (piqov xrjgvxeg ayavoC 
dt^dfjiivoi (f ' dqa nat6eg dfivfiovog 'AXxtvooio 
f^^TQi Ttng* aiSofy i&aOav mgixaXXia dtoga, 
ToTaiv J' rjyffioviv* tegöv fi^vog IdXxivooiOy 
iX&ovTsg 6k xad-l^ov iv vxpriXolot ^gopoiat, 
67J ()a tot' uigi^Trjv TiQoaäfftj fiivog idXxivooio' 

j^SsvQOy yvvaiy (p^g€ xv^ov dgingini*, fj rig dgCcdri' 
iv d" avT^ &kg ipägog HnXvvlg rjSh /«ToJya. 
dficfl 6i ol nvgl j^ailxov ii^vare, ^^Q/j,tT€ (f* vStag^ 
6(pQa Xo^aadfiivog t« idtov t* bv xiCfitva ndvra 
(ftogay T« ol ^airixeg dfxvfxovig ir&dS* ereixav, 
daiiC T€ T^Q7ir)Tai xal doiSijg VfiVov dxovcjv. 
xaC ol iyio lod^ aXuaov ifiov nsnixaXXh ondaaat, 
XQvO€ov, otpg^ ifi^d^sv fZ6f.ivrjf4,ivog ij^aia ndvra 
an^vSri ivl fxeydgtf} /iU t aXXotaCv re d-solaiv,^^ 

cSff €(faT*y liigriTtj Sk fAird 6f4a)fjaiv hcnev 
df4(fl nvql ar-^aai tgCnoda fxfyav otti rdxtOra, 
otl 6k Xoergoxoov tqCtioS^ taxaaav iv nvgl xriXit^^ 
iv 6* äg^ vdojg f/€av, vtio Jf ^vXa 6aTov iXovdai» 
ydatgrjfv fxhv rgCnoSog nvg afiifeuEy S-^gfAtTo rf' v6o)g, 
TOipga 6* ag* ^Agi^Trj ^shcp mgixaXXia xv^^"^ 
i^^<p€g€V d^aXdfJioio^ rC&u d* ivl xdXXvfxa 6(ogay 
iad-^ra XQ^^^ov re, rd ol ^alrixeg ÜSoDxav' 



— 54 — 

iv d' avjfi (pä^og S-rjxev xaXov re jif^Twva, 
xa( fiiv (pwvriaaa* Mnea njeqoBvra nqoöTivSa' 

„avTÖg vvv X6e najfjia, &oc5g (f' inl d^öfiov trjlov, 
fjn^ T(g Tot xad^ odov driXriaiTai, onnox^ av avre 
evÖT^a&a yXvxvv vnvov ianf iv vrfl: fxsXaU'rn,^^ 

avTotQ inel t6 y* äxovffs TtolvrXag ^Tog ^O^vacfevg, 
(wi(x* inriQTve tto^/u«, S-ocüg d" inl 6e<ffi6v tijlev, 
ttVToStov <f * aqa fjiiv rafiCrj Xovactö&ai ttvatyet 
f'g (5* daufiivdov ßdr&*' o J' a^' donaaCoag fSs d-vfxt^ 
S-iQfxd loiiQ^, inel ov rt xofiiCofisvog ye ^dfn-^ev. 
Tov d* Iml ovv duojuX Xovaav xal ;(Qt(ray iXafti), 
ttfi(f)l di fjiiv x^^''^"^^ xttXriv' ßdXov ri^k j^tTCurcr, 
fx ^' daa/uCvd-ov ßdg av6qag fxira ofvonor^Qccg 
i^Ts' Navatxda Sk d-eiai' dno xaXXog tj^ovaa 
arrj (5« 7r«o« ara&ftov r^yeog nvxa noiriToTo, 
d-avfia^v (f* *Odvaria Iv otpS-alfioTaiv OQojaa^ 
XttC fxiv (fcjvi^oaa^ ^nscc nrsqoevja 7iqoar\v$a* 

„;f«rpf, Iftr', Iva xaC nox^ iojv ^u narnfdi yixCy 
fiVTJatj i^6v, ort 7101 ngarri i^oidyQi* otpiXXeig" 

Ttjv J" aTtafievßofxivog nqon^if^ri noXvfAritig ^Odvaaevg. 
^^Navovxdttj &vfaT€n fisyaXijroQog \4Xxi,v6oio^ 
ovTOj vvt^ Z^vg O^eCijj ^{ilydovnog noatg "Hgrig, 
otxccif^ t' ^Xd^^fzevai xal voüTifjLov rjfAUQ t^^a&at' 
T^ xiv rot xal xu9v »9 «^7 b}g evxfTotpfitjv 
afel TJuara navta' ov ydg ^* ißvtoaao, xovqr]}^ 
ri Qa xal h ^Qovov iC( nuQ^ IdXxCvoov ßaaiXija. 
rotat 6i ßovv Uq6vo* Uqov /n^vog ^AXxivoow 
Zrjtn xkXaivtif €C KQovCSriy og ndavv dvdaoet. 
fzrJQu öi xi^aiTtg 6aCrvVT^ iQixvSia Sana 
7(Q7i6(jiavoL' find 6^ atfiv ^fiiXnero ^hilog doiöbg^ 
^Tjfio^oxog, Xaotai raivfiivog, ahrdq *0^vaoevg 
noXXd TTQog rj^Xiov xE(paXriv tqine nnjutpavoiovja, 
Svvai imtyofitvog' <f^ yccQ /nsy^aive v^ea&cct. 
tog S* ot' dvTjf) öoQnoio XiXalerat, (f) t€ navtj/LiaQ 
%'eiov fiV^ 'iXxriTOv ßoe otvone nrjXTov cIqoiqov' 
do7ittOiü)g (T* aga T(p xariSv (pdog rjeXioio 
öoQTiov inol/fOS^at, ßXdßtrai <f^ t€ yovvai' iovxi' 
wg ^OSvon danaarov eSv (pdog ^iX(oio. 
alxpa Sh 'Pcurjxfoai (ptXrjQ^T/xotai /Ä€Trjv^a, 
uiXxiv6(p cf^ fidXtara Tttqavaxofievog (fdro fxvd-ov* 

,^AXxtvo€ xgeiov, ndvitov dqiSeCxBTi Xaüjv^ 
TiifATini fi.€ ane((SaVTeg dnrifjiova, /aCoete (f' avrot' 
^Jrj ydg miXKrTai, ä fxoi ipCXog rjdsXe ^vfibg, 
nofinr] xal ip(Xa 6ojga, tu fioi &€ol ovgavCmvig 
oXßia noiriaeiat' ' dfiifiova J' oXxol axoiriv 
voaTTJaag evQoifxi avv dgiifiieaai (piXoiOiV. 
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vfiHg cf' avO-i fiivovres iv(f^a(votT€ yvvalxag 
TtovQidCag xa\ Hxva' S^fol d* aQfTTjv ondaeiav 
77 avToCriVy xal ^1} rt xaxöv fitraSiifiiov ftri.^^ 

Ss ^(pa&*, 0% (f* a^a ndvreg imlivtov tf^k xiXevov 
Ttifin^fjLtvai jov ^elvoVf ivtel xara fjioiQav Urne, 
xal t6i€ xrjgvxa n^oaifpri fiivog Idkxtvooio ' 

,',IIovt6vo€, xQrjjfj^a xsQaaadfifVos (liS'v VHfxov 
näatv dvä fi.iyuQoVy otpQ* ev^d/jievoi ^il naTgl^ 
Tov ^elvov nifjLTffofjLiv iriv ig narqCSa yalav,*^ 

ag (puTOy UovTovoog ^k fisXitpQova olvov fxfQva, 
V(6/xrja€v (f* ÜQa TtdOiv Iniaxadov' ot 6k S-eoZaiv 
taneiaav fiaxa^eaai, toi ovQavöv evQvv t/ovaiv, 
avTod-iv i^ iSgäüyy. dvä <f* XoTaxo diog 'O^vaaeifg, 
IdQTjri^ (f* iv x^9^^ rtd-H Sinag dfKpixvTiellov, 
xal fiiv (ponftjaag tma ntSQotvxa nQoarivda' 

„/«r^^ fioiy i ßaaCleia, öiafjmeQ^gj ctg o x€ yfJQag 
lA^// xal &dvaTogf rd t' in^ dvd-QcjJtoiai nilovrai. 
avrdg iydi viofjLai' av 6k r^gneo r^<f' ivi otx(p 
naiöC T£ xal kaoicft xal ^AXxivotp ßaatlrfi.^* 

(Sff efnejv ynkg ovSov ißriairo 6tog ^OSvffaevg. 
T^ (f' tt/jia xi^Qvxa TiQoi'H fi^og IdXxivooiOj 
^lynad-at inl vrja &oriv xal &tva ß^aldcfOrig' 
^AQrjTrj d" aQU ol 6fA(^äg afji^ ensfiTJS yvvalxag, 
Trjv fxlv ipaQog l;|fou<r«y ivnXwkg ij<f^ /^tcüv«, 
Trjv (f' häQTjv XV^^'*' nvxiviiv äfJL* onatsas xofil^Hv' 
17 rf' dXXri alrov t' tltpegsv xal olvov igvd^gov, 

avTciQ inel ^' ijil vrja xarrilvd-ov 7}6k d-dXaOüaVj 
alipa rd y* iv vrfi' yXatpvgy nofinrieg dyavol 
^f^dfiSvoi. xar^d-evTo, noaiv xal ßgaüiv dnaaav' 
xdd d" dq *06vaaTJ'i arogeöav ^fjyög re Xlvov T€ 
rri^g in^ ixQiOffi yXatpvQrjg, l'va vriygerov ev6oi, 
TiQVfivrjg' dv &k xal aifzog Ißriaero xal xarHexro 
oiyj' toi 6k xa&t^ov inl xXrßoiv exaotoi 
xoOßitp, nsTafxa tf' tXvCav dno tgritolo XC^oio. 
€vd-* oV dvaxXivS-^vtfg dve^^Cntovv äXa nri6^y 
xal t(p vridvfjLog vnvog inl ßXsfpaQOiaiv t^niTire, 
vriyo€Tog ^Siarogy d^avdt(>J dy/iöTa ioixtog, 
rj <F', tag t' iv nfSlf^ retgdoQoi doGSVig l'nnoi, 
ndvtsg a/u^ oQfiri&^vtfg vno nXriy^avv Ifido&Xrig^ 
v\l)6a^ n€iQ6/j,€voi ^CfjLtfa nQtjaaovai x^ket&ov, 
&g dga trjg ngv/iiTj fikv dilgtro^ xvfia d* bntO&e 
noQ(pvQ€ov fifya .Vfjf nolv(fXoCaßoto &aXdaarig, 
rj Sk fidV daipaXioig (hiiv ifxntdov ' ovöi xev fQtj^ 
xCgxog ofjirtqtriaufVy iXatfiQotatog nsterjvdSv. 
& fj ^(fiifa d-iovaa d-aXdaaijg xvfxat^ ttafjLViV, 
dvSga (p^QOvcfa d^eoig ivaXlyxitt fxiiSs* t^ovta' 
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dg tiqIv fikv fiaXa noXkä ndd'* äXyea ov xtna d-vfxov 
avdqdSv TS nroX^fjtovs aXsyeiva tc xvjuara nsigtav, 
öf] TOTf y' äjQ^fiag evSsy Xslaüfiivog oaaa nan6v9^€i, 

€VT* dcfiriQ v7t€Q^ax€ (padvTttTog, og ts fidXiata 
^QX^Tut dyyiXXfüv (fdog r^ovg rJQiyevtirjg, 
xrifjiog Sri ^'70'^ nqoaenCXvaro novronoqog vrivg. 

^oQxvvog (f^ tfg iori Xifiiiv^ aXCoio y^govrog^ 
iv ÖTifK^ ^L9dx7ig' Svo Sk TiQoßXijres h avTt^ 
dxral anoQijyeg, Xifiivog TiOTtnenTrjviat, 
aX T* dv^fifutv ax€n6(oCi Svaaritov fxfya xifia 
ixiod-iv • evTood-ev Si r' avsv diafxolo fxivovOt 
VTJsg iiiaasXfjioi , Ol' äv oQfiov juirQov Xxtovrai. 
avTUQ Inl xQarog Xifiivog Tavvq.vXXog iXaCij, 
dyxof^i' <y' ttVTtjg uvtqov ^nrJQorov 7i6Q0€i6hg, 
Iqov vvfKpdcjv a^ vrfidSeg xaXiovxai, 
Iv Sk xQrjriJQig re xal dfi<pi<poQrJ€g taai 
Xd'ivai' ivS-a S* anHTa riO'aißadaovat (liXiaaai, 
iv <J' laroi XCS-soi Ttegi/n'^xesg, tvO-d tb vvfKpai 
(paQS* vqjuCvovdiv dXiTtogtpvQa, d-avfia iS^C&ai' 
iv d* vSar* devdovra. övat Si r4 ot ^vgat sialv, 
tä fxlv TtQog ßoQiao xai aißaxal dv^gconoiaiv, 
ttt (T ad TtQog voTov sla\ ^etoTfQcu' av6i ri xeCvrn 
avdoeg iaiQxovrai, dXX* d^nvdriov oSog iorcv. 

kvS-* ot y* üaiXaaavy tiqIv siSoreg' ^' f*lv tnsua 
Tjns^Qtp inixsXafVj Saov t' inl rifii^ov ndarigy 
anegx^f*^'^^' '^oiatv ydg intCysjo x^Q^* igeTaatv' 
oV J' ix vrjog ßdvTSg ivCvyov 'rjnsiQov Sk 
TiQCJTov *OSv<farja yXatpvQrjg ix vrjog ästgav 
avT^ avv 7€ XCv(p xal ^riye'C aiyaXoevrc, 
xdS d* ag^ inl ipafid^t^ eS-eaav dsöfjirifiiv&v vtivoj^ 
ix Sk XTfifxaT* aeigav, a ot 4»aCrix(g ayavol 
mnacfav otxaS^ lovti Stä neydd'VfAOV lA&i^vrjv. 
xal T« inkv ovv Tiagd nvd-fx4v^ ilaCr\g d&go t(^r]xav^ 
ixTog ocfoi;, juij n(a tig oSirdcov dvd^gcintjv, 
TigCv y' *OSvaij* fygead'ac, inBX&wv SrjXrfaat^To' 
avTol (V avT^ oixov Sk ndXiv xCov. avrdg ^OSvaatvg 
(nij J* ag^ dvaC^ag xal ^' siaids nargCSa yaiav 
XaCgcav tj yaty^ xvas S^ ^^(^(ogov aguvgav. 
avrCxa Sk vvfKfTjg rigi^aaTO, j^ft^iaff dvaax(üV ' 

,yVVjLi(pat vij'idSsg, xovgai /Jidg, o^ nor^ iyta ye 
oijjsad-* vfJLfji* itpafiipf' vvv (J* fv/aiX^ff dyavyoi 
XatgsT^' drctg xal Sdiga Mtoffofjiev, (og rb ndgog neg, 
al X8V ia ngoipgcov [le /Ivog S-vydrrjg dyeXfiri 
avTov T€ Cf^siv xal fioi tfCXoi' vlov di^r^. — " 

AvTccg 6 ix Xifiivog ngoai§ri rgrixsTav dragnov 
X^igov dv* vXi^svra Si" di^dg, ^vS-d ot avXri 
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vtprjXii ^^^firjTO, xarcDQv^isOcft XCBxiCOiv' 
av 6k xv(f)v X6(paXi^ te xal ovara xeffjisvos €cy;^€V, 
^'Agyas ^OSvaar^og talaOltpQovog, ov ^d ttot' avTog 
S-Q^iff€ fikv oü<f ' «novrjTo, nagog cT' ffg ^'Ihov fgrjv 
qjxi'to, Tov 6k TTttQoid'ev ayCvKSxov v^oi av^Qsg 
alyag ^tt' ayQor^Qtt<; rjdk nqoxag Tidk Xaytoovg' 
Sri rote xflr^ aTto&sarog anoixofxivoio «vaxrog, 
^v noXX^ xongip, rj ot nqonaQOi&B S^vQao)V 
rifjLtovtov T€ ßomf re aXig x^vt', oq)Q* av ayoiev 
SfAcüeg ^OSvaoijog t^/ievogy fjiiya xoTTQTJffovrsg' 
hfS-a xvcDV XHT^ "AQyogy MnXeiog xvvoQaictr^tüV. 
Sil TOTf / (og ivoriffev ^OSvtsaia fyyvg iovra, 
ovQy jLtiv ^' o y* ^(npfs xa\ ovara xttju.ßaXiv afi(p(o, 
aaaov (J* ovxh* %nBira Swiqffato oio avaxxog 
fXS-^fifv' avTUQ o voüfpiv imv anofiog^aro Sdxqv^ 
ßij <f' fd-ifg fieyagoio fiira fivr)(frrJQag oyavovg. 

0*1 J' €}g oQxrjOTvv t€ xnl t/negoscecfav aotSriv 
TQixpdfjisvoi T^QTiovTO, fiivov S* Inl lEfSmqov IX&eTv. 
ToTai Sk rsQTio^iivoiai, u4Xag inl ^ceneQog -^iS-ev. 
avTciQ inel (tTteirfav re nCov S'^t oöov rj ^iXe ^v/Ltog, 
ßdv ^* iivai xtCovTfg ia nqbg Sto/iad-^ exadTog. 
avTttQ o iv fA€ydQ(p vnels^nsTo Slog 'OSva<T€ifgy 
fivriarriQsaai, (povov ffvv *y4t^vri fxfQfjiriQCt,oiV, 

7J <y* Xev Ix d-aXdfjLoio nfQCtpqtov HrjViXoneta, 
^Aorifiidi ixiXf] rik XQ^^^y ^AfpQoSCxy, 
ry nuQa fikv kXiairjv nvgl xdi&eoav^ ?v^' aq* itpi^f, 
SivanTjV IX^ipttVTt 3c«l dgyvQqt ' ijv 7tot& Ttfxratv 
Ttoifjö* ^ IxfxdXiog^ xa\ vno d-orjvw noalv tjxs 
TiQoatpv^ i^ avT^g, o&* inl fi,4ya ßdXXsro xojag. 
?r.9a xa&i^n^ tneua neQ((fQ(ov HrjvsXonfia. 
rjX&ov^ Sk 6f4,^al XevxcöXsvoi ix fiiydqoio. 
at J' dno fxkv alroy noXvv yqeov ijSk rqanil^ag 
xal Sina, tv^BV äo* avSqsg vneQfjLSviovrsg tnivov ' 
nvQ S* itnb XafimriQüyv x^f^dStg ßdXoVj aXXa <f' Izr' avrcüv 
Vijrjoiav ^vXa noXXd, (focjg ifjiEV TjSk ^igead-at, 
Tottf* Sk fiv&üiv ^QX£ 7i€QC(pQtov ITrjveXoTifta* 

^sTvSf t6 fjiiv öS TiQÖiTov iytbv eiQrjao/uiai amri' 
rCg TtoS-sv (2g avdQfov ; no&i rot noXig rj6k toxijfg; 

rrjV (f ' änafisißofjsvog ngoa^tpri noXvfjiriTtg *OSvaosvg * 
(o yvvaij ovx av rlg C€ ßgoiaiv ^tt' ansCgova yalav 
ysixäoL' ri ydq cfiv xXiog ovgavöv evQVV txdvso, 
(Sg TS TSV rj ßaOiXijog dfivfjiovog, og rs ^sovSrjg 
dvSqdfftv iv noXXoTcfi xal i(pd^lfioi(Siv dvdaacav 

svdixCag aV^xV^*'^ ^^QV^'' ^^ youa (i^Xaiva 
nvqovg xal XQid-dg, ßgld-yoi Ss S^vSgsa xagn^^ 
rlxTrj J' sfinsSa fji'^Xa, &dXaaaa 6k naq^x^ ^X^^^ 
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^1 fvriyeOifjS, ageröiai t^k XaoX vtt' avrov. 
T^ ffik vvv Ttt fikv aXXtt fisralXa cf^ ivl otxfp, 
firiS^ ifibv iS^Q^five yivog xai TiaTqCda yaiaVj 
fjLri fioi fAoiXlov d^vfiov ivmXi^aijg 66vvd(ov 
fiVTjaafi^vtp ' jbidXa d' sifjil noXvarovog ' oM^ rl fie xqt} 
otxo) iy dXXoTQ£(p yooüyyrd r€ fivQofAivov ts 
i^a^at, in€\ xdxiov n^vd^fifvai axQttov aUC' 
firi rCg fj,ot Sfifowv vtfieariaetni rih Ov y* avTrj, 
(pfi dk SaxQvnXfoeiv ßeßaQrjora fxe (pgivag otvip. 
Tov <J'* rjf4e(ß6T* l/rftT« nBqttfQtov ÜrivsXÖTieia' 
^sTv* j rj TO* fiiv kfiriv vQiTtiv dSog rs S^fxag re 
äXeCav d^dvaToi, ore ^iXiov üaayißaivov 
^AqysToi, fÄtra toToi, rf' ^fiog noffig 7/€i? ^OdvüOivg, 
(i xiTvog y* iX&av tov ifiov ßCov dfi(pi7ToXsvoi, 
fietCov xe xXiog sitj ifiov xai xdXXiov ovTto. 
vdv J* axofiar joaa ydq fioi Iniaa^vev xaxd ^aCfjiwv. 
T^ 0VT6 ^fCv(üv IfiTidCofjiai 0V&' Ixerdtov 
ovT€ jt xriQvxfov, dt 6rifjLiosQyoi eaaiv' 
dXX* ^OSvaija no&iovga tfCXov xaraTTpco/iai rjtoQ. 
o*i 6h ydfjLov ansvöovaiV ly(o 6h 66Xovg ToXvnfvto. 
(paQog fiiv fjLoi ngcÜTOv iv^nviv(fe (pQfOl SaCfxtav, 
(TTTjffafi^VTi fityav lovov, iv'i fxeydgoiaiv vtpaiveiVj 
Xfniiv xai n€Q(fj,8TQov' atpaq J' avTOig fisriHnov 
xovQoiy ijbiol fivrjatij^eg, insl dtive 6log ^O^vaaeifg^ 
(LttfAVST^ Insi^yofievoi tov kfiov ydfioVj etg o xe (paQog 
ixTeXiacfj, fjLTi fjLOi fisjafjKovia vrifiaT* oXriTai 
uia^oTrj rJQm Ta(pr{CoVf iig o Ti xiv fiiv 
fioiQ* oXorj xad-^XrjOi TavTjXeyiog &avdToio' 
fii] Tlg fjLOi xaTa 6ijfjtov ^AxaüdSoiv vSfjiiCfTjnrij 
ai X€V oTiQ amtqov xrJTai noXXa xTSaTCn<fag. 
ojg i(pdfji7iVy Tolaiv t' inensOsTo d^vfiog dvrfvcoQ, 
Iv^« xai rj/naTifj filv vfpaCveüxov fi^yav türbv, 
viXTag (T dXXvtaxov, in€l 6at6ag na^a&iCfjirifP, 
(ag Tqlmg fihv Hrj&ov lyui xai tn^d-ov Id/aiovg' 
dXX^ oT€ TiTQaTov riXi^iy trog xai fnrjXvd-ov wqai 
firiräiv (f&iVovTOiv, tisqI d' rifxaTa noXXa TsXia&r), 
xai t6t€ 6ri fit 6iM 6fi(^äg^ xvvag ovx dXfyovaag^ 
(iXov ineXd-6vj€g xai o/noxXrjaav in^eaatv. 
Sg TO fikv i^STiXeaaa, xai ovx l&iXova\ vii* dvdyxrjg- 
«AA* äy€ vvv dvcfTaaa^ n€Q((pQ(ov EvQVxXeia, 
vl\pov aoTo avaxTog 6f/rjXi.xa' xaC nov'OSvacfEvg 
i]6r) TOioaS* iOTl 7i66ag Toi6a6e ts /fiQag' 
ahpa yaq Iv xaxoTTjTi ßQOTol xaTayrjodaxovöiv. 

S)g «^' ftprjj yQfjvg 6h X4ßri(h^ eXe nafjKpavowvra, 
T^ n66ag i^anivi^^v, v6(oq (f Ivs/fvaTo novXv 
-kjtvxqbVf ^nena 6h &€q/ji6v inrjtpvaev. avTUQ *06va(nifg 
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avtCxa yttQ xata d-Vfiov ötaato, fjLTj i laßovaa 
oiflrjv ttiLKpQuaffano xccl dfi(paSd fgya yivoiro. 
vl^E d* aQ* daaov iovaa ava^d-^ kov avtCxa 6' l^yvat 
ovXi^Vj rrpf noxi /niv avg ijXaae Xevx^ odovri 
naQvrjCov (f* ikS-ovTtx fjux^ AvjoXvxov ra xaX vla^. 

rriv ygrivg /eiQeaat xarangriviatfi, Xaßovaa 
yvöi ^' linfiaadttfiivn, noda 6k ngoirixi (p^Qsa&ai ' 
iv 6k Xißrßi niae xri^/Lirj, xavaxrjoe 6h ;^«ilx6ff, 
<*!/; <J" iT^Qiaa* ixU&ri' to 6* inl x^ovös i^i/vd-* v6toQ. 
Tijy (f * ä/ia xdQfJLd xal aXyog eX€ (pQ^va^ tw 6^ ot oaae 
6axQv6<pi TiXrjaSeVf ^aXsQrj 6^ ol fOJ^cro ipoarri. 
ttxpafiävrj 6k yevefov *06vO(rija TiQoa^sinev' 

tj fjidX^ *06va(revs iaaiy (pCXov xixog' avxaQ ^06vaaevg 
;^«ro' fnifiaaadfievog (pdgvyo; Xdße 66^iTiQ^(pif 
ry <f * kifgri s&ev daoov igvffaaro (pwvrjö^v t€ ' ^ 

fialUf iC r\ fi kB-ilng oXiaai; av 64 fi* hQ€(p6g avtri. 
dXX^ Inel iipQda&rig xal toi S-eog tfxßaXi d^vfit^, 
aCyttf /Lirj xlg t aXXog M fisyaQotai nvd-ritai, 
tag dg* iffly yQ'TJtvg 6k 6i* Ix fjieydQovo ßeßtfxet 

oiöo/u^Vfj 7io6dviniQa' r« ydq nQoxeQ* kx^vro ndvra. 

avTctQ Inf), vixjjiv re xiu ijXeiipev Un^ IXaCo)^ 

avTig «()' dcfffÖT^Qü) nvQog eXxero öCfpQov ^06v(ta6vg. 

Tolöi 6k fjLvüoiv yiQX^ ntglipQfov nijveXoneitt ' 

^€li€j tö fi^v or* en tvt&ov iyatv efg-rjaofiai avTr}. 

xal yaQ 6ri xofxoio xdx* taaexav ri64og iüQTj, 

ov xivd y vnvog 'iXot yXvxegog xal xi}66fjiiv6y nfg. 

avxdg ifjiol xal niv&og dfifXQfjTov n6g€ 6aCfji(av' 

rJiLtaTa jukv ydg x^gnofjL o6vgofx4vri, yoofoüat 

ig X* ifid egy^ ogocoaa xa\ dfiffinoXatv M otxqj' 

aixag inrjv vv^ ^^^^Vy eXrjCfC x€ xolxog dnavxag, 

xufAai ivl X4xTg(i}y nvxival 6ä fioi dfitp* d6i>v6v xrjg 

oletat fA,eX€6(üV€g 66vgof.t4vrjv igidovOiv. 

«AA* dya fioi xbv ovugov vnoxgivat xal dxovaov. 

/rjvig fAOi xaxd olxov ieCxodi Tivgov %6ovCiv 

k^ v6axog, xal xi aiftv ialvofiai, ttaogoioaa' 

iX&(bv 6* i^ ogeog fiiyag aUxog dyxvXo/slXrig 

näat xar' avx^vag ijl« xal exxavev ' oV 6k x^x^vxo 

dfhgooi iv fieydnotg, o 6^ ^g ai&^ga 6Tav digd-rj. 

avxdg iyd) xXaTov xal Ixoixvov tv mg 6velg(p^ 

dfi(fl <y' f/tt' rjysg^d^ovTO ivnXoxafju6eg Id/aicil, 

oixxg* oXoifvgofjLivriVy o /noi aisxög txxave ;|fijra?. 

aip 6' iX&cüV xax^ ag* eCfx^ inl ngovxovxi fifXdd'gtp, 

<fiü)V^ 6k ßgorirj xaxigrjxve (ftoVTja^v xe. 
d^dgaeif ^Ixaglov xovgr\ TrjXexXsttoTo' 

oifx ovag, dXX* vnag iaS^XöVf o xoi xsxeXeafxivov taxai. 
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Xvvss fihf luvriaTTJQegj 4y(o 6i rot, aisrog oqvig 

r^a naqog^ vvv avre tsog noaig eilijlov&a, 

og naGi fÄVTjffTrJQöiv aetx^a notfiov icpi^ao), 

wff ^(fUT^ , avTctQ ifih fisXirj^Tjg vnvog avijx«' 

TJttTiT'qvaaa dk XV^^^S ^vl jbLSyaQOiai vorjaa 

TtvQov Igemofiivovg naqa nvBkov, tj/v nuQog neg» 

Tr}v ^' anafiHßofjLEvog TiQoaiipri noXv/ifjTig ^OSvaaeiig. 
„a yvvaif ou nag eauv vnoxQCvaad-ai bv£iQov 
cllkri anoxUvctvT* , insl tj gd toi ctvTog ^Odvdaavg 
7ii(pQa6^ y onmg reibet' fivrj(JTijgaL ^h (paCvsr oke&Qog. 

jöv <f* avT€ 7iQoa4ii7te nsqCtpgfov ürivskonEia' 
Iftr*, 5 TOI fihv oveiQoc äfii^avot dxgiTOfxvd^oi 
yCyvoVT^y ovöi ti ndvTa TeXeCnai dv&goiTtoiai. 
öoial ydq ts nvXai dfjtevrjVcHv eiffcv ovsCqodv' 
at fifv yaq'xeQttsaai rCTf v/ctrai, a* cT' kXi(paVTt ' 
T(üv oV fji^v X* aXd-toOi dt« ngiofTov iXi(pavTog, 
ot Q^ lXe(faCQ0VTai ene^ axgdaVTa (pigovng' 
o*i 6k $id ^soTCüV x€Qd(ov ^Xd-toai &vqixC€, 
o^ Q* €TVf4,a xQahovöi, ßgoTüiv ut€ x^v Tig t^rjTat, 
dXX^ ifjiol ovx ivTtvd-€V oi'ofjiai aivov ovhqov 
iXd-ifiEV' ri X danaOTov ijuol xal naidl yivoiTo. 
aXXo Si TOi iQ^cDj ai) <f' hl (pqeal ßdXXso a^aiV 
r}6e 6ri ricjg etat Svötovv^og, ^ [a ^OdvOr^og 
olxov cLTioaxriOiL' vvv ydg xaTüyhqaoi ded-Xov, 
Tovg TteXöceagy Tovg xeTvog ivl fJLBydqoiöiv iolatv 
XoTaöx* ^If^^ff» ^QVoxQvg ü}g, StoSexa ndvTag' 
öTag (f* o ys noXXov dvevd-e Sia^^lTtTaaxBv oitnov. 
vvv 6h fjivrjaTi^Qsaaiv ded-Xov tovtov i<prla(o' 
og 6i x€ ^rfiTttT^ IVTavvCrj ßibv iv naXdfir^Gi, 
xal dio'CaTsvarj neXäxBfov övoxaldexa ndvTCJV, 
T^ x€v «^' ianoCfjirjfVy vo(T(piaaafi^vri to^s 6(o(xa 
xovqCöiov fidXa xaXbvj IviTiXeiov ßiOToco' 
Tov TioTS iiSfjLvriaead-ai oCofiai, tv ttcq ovsC^tp. 

TTjv 6* dnafiiißofjievog nQoai(f,ri noXvfÄrjTcg ^OSvaasvg' 
«5 yvvai at^oirj ^asQTcd^eo) ^Odvaijog, 
fxrjx^i vvv dvdßaXXe Sofiotg svi tovtov asB-Xov' 
rcQiv ydg toi 7toXvf>Lr}Tcg iXsvcfeTai, ivd-d6* *06vaa€vg. 
TiQtv TovTovg ToÖE To^ov tv^oov dfi(pa(p6(oVTag 
vtvQfjv T* ivTavvaai SioXoTEvOaC tb OidrjQov. 

TOV d* avTB TiQoaäe^ne nsQCtfQfav IlTjveXoTisia • 
et X Id^iXoig fxot , ^uvs, naorifjLevog iv fjteydQOiat 
Tignsiv, ov xi fxoi vnvog Inl ßXsffdgoiai /ü.^f/i^. 
dXX* ov ydg ntog eariv avjivovg tfifievao aUl 
dv&Qomovg' InX ydq toi, ixd0T(p fioiQav i&rjxav 
d&dvaToi d'VrjToTaiv inl ^bC6(oqov aqovQuv. 
dXX^ r TOI fihv fy(ov vnegmov eioavaßäaa 
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Xi^ofitti eis svvrfVj Ij fioi otovoBöaa rirvxrai, 
aUl &dxQva* IgioTat n€(pvQfjiipri, i^ ov ^OSvaüevg 
^/€T* ^noxpofjLivog Kaxothov ovx ovofiaovrpf. 
Iv^a x€ Xe^ciC/tirir ' aif ^k Xi^Eo r^7<f' M otxip, 
fj xttfjidSig ajoqiaag fj toi xara Sifivut d-ivrtov. 

(og iinova* avißMV^ vniQtoia aiyaXoBvra, 
ovx oXt]^ afjia t^ y£ xai ItfjKplnoXoi, xfov äXXai. 
ig «f* vTtSQf^^ avaßaaa aiiv dfXipinoXoiöi, yvvai^ 
xXaTev tnnx* 'O^vaija, ifCXov noaiv, ofpqa ot vnvov 
riSvv iTtl ßXPfttQOiOi /9aX« yXavxmTU^ *A&tjvri. 

AvTCLQ o Iv nQo^ojLKp svvdCfTo ^Tog ^OSvoaevg' 
xdfx fxkv dö^xprjTov ßo^rjv OTOQea^, avTccQ vTKQd-ev 
xojsa noXl* otcttv^ roiig iQStsaxov *Ax(ti'Ol' 
€VT€ tov vnvog ^fzaQnre, Xvuv fi.eXf^rjfjiccTtt i^v/nov, 
XvaifjLiXr]g^ dXo/og ^* ag* infyQSTo xe^vd i^vTa' 
xXaU J' ccQ* Iv Xixjqoiai, xa&e^ofiivri /LiaXaxoTaiv, 
avjdg intl xXaCovüa xoQ^aaaro 'V xara &vfi6v, 
^AQTifjuSi ngcütiarov iTiev^aro ^ta yvvaixav 

*'Aqt((ii, noTva d-ed, i^vyaTEq Atog, atd^ä fioi r^dri 
tov Ivl aTrjd-saat ßaXova* ix d-vfjibv 'iXoto 
airrCxa vvv, rj ensiid ^i dvaQTid^aaa &veXXa 
oi/oiTO TiQotpfqovaa xar* rjegoevra xiX^vB-a, 
iv 7iQoxo[ig (T^ ßdXoi dipo^^oov ^ilxectvoTo, 
Sg «f' oT€ ÜavdttQiov xovgag dviXovxo &v6XXai' 
TJfft ToxTJag fihv (p&laav &€ol, al <f^ XCnovro 
oQipaval iv fifydQoiai, ocofitffoe ^h SV ^AifgoSCxri 
TVQip xal fjL^Xiri yXvxegip xai tjSi'i otvo)' 
"Hqti rf' avryffiv nsgl nau^tov Saixe ywatxäiv 
€l6og xal tzivüt^v, firjxog cT' ^nog* "Agrff^tg dyvri, 
tgya J' ^Aß-rfvaCr^ 6iSaE xXvtd igyd^sa^ai. 
f VT* *A(pgo6£TTj dla ngoa^aTi/e fiaxgbv ^OXvfinov, 
xovgrjg afri^aovtTa tiXog d^aXsQoto ydfioio^ 
ig /ila Tsgmx^gavvov o ydg t' ev oJSev dnavia, 
fiolgdv r' dfXfiog(r]V re xara&vriTbiv dvd-gtontov 
Totpga Sk rag xovgag agTtviat dvrjgeCif/avto 
xaC ^' iSoaav arvysgyaiv igiVvOiv dfitpinolevetv' 
&g ifj>* diCTojaeiav ^OXvfinia Sfüfim^ txovng, 
Tjä fi ' ivnXoxafAog ßdXot "^grcfiig, otpg* ^OSvarja 
oaaofxivri xal yalav vno arvysgrjv dtfixoifirjv, 
fiTldi 7t ;^€/'^ovoff dvSgog .iv(pga£voifit vorjfza, 
dXXd to fjihv xal dvexrov (xet xaxoVy onnors x^ rt? 
rifiara fihv xXaCri nvxivcüg dxaxrjfifvog Tjtog, 
vvxjag J' vnvog ?;|f»jtftr, o ydg t* in^Xfjasv dndvrojv, 
iad-Xciv rjSk xaxtav, insl dg ßXitpag* dfjL(fixaXv\pi^. 
avrdg ifiol xal ovsigar* inia<fevev xaxd daCfi(ay, 
TrjS€ ydg av fiov vvxjI nagiSgad-sv etxiXog avT^j 
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Xrjvss fjihv iuVTiatrJQ€gj fyto 6i toi aierog oqvig 

r^a TittQog^ vvv avts reog noOig eilijlovd-a, 

og näcfi fjtvfiOTr^QGn' deixia nojfiov icp^^öto, 

(Sg tifax ' , avräq ifih fishri^rjg vnvog avrjx€ ' 

naTTti^vaaa ^k ;|f^«ff M fjteyaQoiöt vorioa 

nvQov lQ€7iTOfA,ivovg naqa nvekoy, rjx*' naqog nsg, 

Trjy cf ' anafjieißofiBvog ngoaiipri nolv/irjTig ^Odvaaevg. 
„at yvvai, ov naig eoxi/v vnoxqCvaaB-at ovsiqov 
akXrj otTtoxlhavT^ , inel rj ^d toi, avTog ^Oövaaevg 
7iäq)Qa^\ bnfog TsX^ei' fivriOTriQai dh (pa(v€T ole&gog, 

TÖv <J'* avT€ nQoaieine negicpgtov IlrjvsXoneia' 
^sZy*j Tj Toi fikv ovetgoi dfxr^avoi dxgiTOfjLV&oi 
yCyvovT^ f ovöi tc ndvTa TeXeCnai dv&Q(anoiai, 
6oial ydq Tt nvXat dfievriVcHv dai,v ovalqoiv' 
al fjitv ydq'xeQdefSai TSTev/aTat^ at (f' iXä(paVTi ' 
Ttav o'i fiiv x" tXd-füOi 6vd ngiarov iX^tpavTog, 
oV ^' iXaipaCgoVTat ine^ axgdaVTa (pigovreg' 
o*i dh Sid ^sardiv xsgdiüv ^X&toai d^vgaCe, 
0% Q^ eTVfia xQa(vovai, ßgoTcjv oze xiv Tig t^rjTai, 
dXX* Ifiol ovx ivTtv&ev otofiai, aivdv ovugov 
iXd'ifieV ri X danadTov IfxoX xal naiSl yivoiTo. 
aXXo 6i Tot ig^cOf av cf' Itl (pgaal ßdXXeo ayoiv ' 
lycff drj 17CÜ? slai Svcfdvvfiog, rj fi ^OSvar^og 
oXxov dnoaxrjffsi'' vvv ydg xaTa&riaoj dtd-XoVf 
Tovg 7ieX^x€ttg, Toitg xelvog Ivl ueydgoi^Oiv iolotv 
tOTaax* i^s^Tjg, dgvoxQvg ^g, Stodexa ndvTag' 
dTug cf' o ye noXXov dvev^e Sia^^CTtTaGxiv oicnov, 
vvv Sk fÄVf}aTi^gsa(Tiv dsd-Xov tovtov i(pi^a(o* 
og d^ xs grfl'TttT* iVTttvvay ßiov iv jiaXdfiyac 
xal ^lo'CaTEvarj naX^xeav SvoxaiSexa ndvTtüv, 
T(p x€v dfi* ianoi/u7}Vj vooipiaaafx^vrj t66€ diofjia 
xovgC^iov fidXa xaXov, IvinXetov ßvoToio' 
Tov noTB /iiffj,VTJaea&aL oCofiai ev nsg 6veCg(^. 

Ttiv (f* dnafieißo/Lievog ngoaiifri TtoXvf^tfrcg ^O^vcfOsvg' 
«5 yvvat aidoCri u^aegridSeo) ^OSva^og, 
f^rjx^i vvv dvdßaXXe dofjtoig evi tovtov asS-Xov' 
Tcglv ydg Tot noXvfjiriTig iXeva^TaL iv&dä* ^O^vaaevg, 
7ig\v TovTovg Tods rd|or i'i^oov dfitpaipotovrag 
Vkvgriv T* IvTttVvaai Sio'CaTBvaaC te avdrigov. 

TOV d" avjE Tigoa^sme negCifgtov JTrjveXoTiHa ' 
€t X* Id^^Xoig fiot , ^iXvi, naorifievog iv fieydgoi-cfi 
T^gneiv, ov xi fioi vnvog ijtl ßXeffdgoiOi x^'^^^V' 
dXX^ ov ydg n(og eariv avTtvovg ^fifisvai aiel 
dv&gamovg' Inl ydg tov ixdaT(p /xoT^av kd-rjxav 
d&dvatov S-vrjTolaiv Inl (eCöcDgov ägovgav. 
dXX^ r TÖi (xkv fyav vnegmov eiaavaßaaa 
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Xi^ofiai eis svvrjV^ rj (xoi ürovoeffffa ritvxrai, 
aiel ^axQvd* IfioTüi netpvQ/iivr}, i^ ov *06va<f€vg 
4)/fT* inotpofxsvos Kaxotkiov ovx ovo/Ltaarrjv. 
fv&ä x€ Xe^aijurjp' av cT^ k^^eo Tq)6^ Ivl otxip, 
^ Xcc/Lidäig aroQ^aag rj Joi xara ^ifivut d-ivxtov. 

bjg einova* avißaiv^ vmqma (Xiyalofvraf 
ovx otr}, ajna t^ ye xai afAfplTtoXoi x(ov äXkai, 
ig (T* vTiBQoi^ dvaßäaa avv dfKpmoXoiöt yvvat^ 
xXaTev ^neir* ^OdvOrja, (pCXov noaiv, 6(fQa ot ^nvov 
r^Svv inl ßX&paqoKSi ßdXe yXavxmnt^ 'A&rjvri. 

AifTCLQ o (v nQo66fj,(p Bvvdlfro 6log ^OSvaasvg' 
xafx fikv dö^ipriTov ßo^r^v otoqso*, avTciQ vtieqB'BV 
xtoea noXX* otatv^ rovg IqsvsOxov ^AxaioC' 
€VT€ Tov vnvog ^fi,aQnr€, Xvtov /jLsXe^rjfiaTa &vfiov, 
XvaifjLiXrig^ aXo/og (f* «^' iniygETO xs^vd i^vTa' 
xXaii J* dg* Iv XixTQOiat xad-s^ofiivri fj,aXaxoTaiv, 
avTag inel xXa(ov(Sa xog^aonro 'V xard O-vfiov, 
^AgrlfiiSi TiQüxnaTov insv^aTO (JTa yvvaixcSv 

^AgTffÄiy TtoTva ^ed, &vyaT€Q /liog^ aXd^i fjioi ij^rj 
iov ivl OTfid-iaai ßaXova* ix d-vfjLov 'iXot^o 
avtlxa vvv, ij €7i(ird ^ dvagrid^acfa S-veXXa 
oi^oLTo TTQotp^Qovaa x«T* rjeQosvta x^Xev&a, 
iv Tigo/oiig ^k ßdXot dxpo^^oov ^SlxeavoTo. 
Sg <f* 5t£ TtavSaq^ov xovgag dviXovto &veXXai.' 
T^Oi Toxrjag fzhv (pd^taav d-iol, tu 6h Xlnovro 
OQipaval iv fjLtydgoiaOj xofxtaüE 6h 6V *A(pQo6lxri 
TVQ(p xai fi^XiTt yXvx(Q(p xai rj^fi olv(o' 
^Hgri d" avt^aiv tisqI nmiitov 6c5x€ ywaixöiv 
elSog xttl mvvTTiVf firjxog J' l/io^' ^'AgTfjuig dyvrj^ 
tgya <f' ^AS-r^aCri diSas xXvrd igydCiO&at. 
6VT* *A(pgo6lTTj Sla ngoa^arixs fiaxgov ^OXvfinoVy 
xovgrjg ttfri^aovffa r^Xog ^aXsgolo ydfjLOiOj 
ig ACa xegnix^gawov o ydg t* €v ol6ev dnavT«, 
fjLOlgdv T* dfJifjiogCriv te xaTa^rjTtoV avS-gfOTitav' 
Totpga 6h rdg xovgag agnvtai dvrjgeiifjavro 
xaC ^' iSoaav arvyigyacv igivvffiv dfKfinoXeveiv' 
wg 1^' aXOTmOEiav ^OXv/nnia 6(6ficcT^ txovxegj 
Tjä (i * iiinXoxafiog ßdXot ^gre/iig, o(pg* ^06varja 
oaaofi^vrj xai yalav vno arvyegrjV d(fixo(jur}V9 
firj^i Ti xeigovog dv^gog ivtfgaCvotfii vorjfia, 
dXXd To juhv Xttl dvcxTov f/et xaxov, bnnoxe xhf xig 
i^fiara fxhv xXaCrj nvxivwg dxa/rjfifvog rjxog, 
vvxxag 6* vnvog i/rioiv, o ydg t' in^Xrjasv dndvxcjv, 
ia&Xöiv rj6h xaxciVy iml dg ßXi(pag* dfKpixaXvxlfrj. 
avxdg ifxol xai ovBCgax* in^aaevav xaxd öalfxtoy, 
xrjds ydg av fiov vvxxl nagiögad^ev slxeXog avxo), 
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ToTos icav oiog ^tv ajua (ngartp' avräo ifAov x^q 
Xf^'Q*f ^^^^ ovx i(pdfitiv ovaQ tfifjLiVtu, aXf vnaq r^dvi. 

wg tipar* , airlxa ök /Qvßo&QOVog ^Iv&fV ijag. 
TTJs J' aga xXatovaris ona avvd-sro Slog *0(fvifa€vg' 
fjLBqfjLTiQi^B (f * insira, ^oxijas ^i ot xazä S-vfiov , 
TjSrj yiyvioaxovfSa nccQsaTafxevai xs(palrj(pi. 
XXalvav (jikv atrveXtov xal xtita, roloiv IvevSsv, 
fg fifyagov xttiid^xiv inl d-qovov, ix 6k ßoiCrpf 

f,Z€v TidrCQ, ei fjL^ IS^äXovreg inl rgatpegijv re xetl vyQrjv 
ijyiT* ffirjv ig yalav, ineC fi* ixaxtaaare Xlrjfv, 
iprifiriv rCg fxoi (paa&fo iynQOfiivfav dv^gtontov 
^v^o&eVf fXToa*^iV Sk /liog tigag dXXo (pavi^cj. 

wg ^(fttT^ ev^ofisvog' rov (f* ^xXvs fxrjfiUTa Zivg^ 
avTCxa (f* ißQovrrjaev an* aiyXijevTog *OXvfinoVy 
vyjoS-ev ix vi(pi(oV' yrj&rjae 6k 6log 'OSvaaevg. 
(prjfiipf <f' i^ otxoio yvvf} ngo^rjxev dX€TQ)g 
nXrja^ov, fvfp-* äga ol fivXai efaro noifi^i Xaohf 
jyaiv 6io6exa näaai ine^^toovro yvvalxig 
dXipira revxovffai xal dXiiaraj /jiveXov dvigäv. 
tä fikv dg* aXXai €v6ov, inel xatd nvgbv dXeaaaVy 
^ Sk fii ov nto naver* j atpavgordjri dk rirvxro' 
rj ^a fivXr\v orrjaaaa enog (fdro, aijfia dvaxri ' 

y,Z€v Tidreg, og i€ ^iolai> xal dvS-g(6notatv dvdaaeig, 
^ fieydX' ißgovrijOag an* ovgavov darfgoeviog, 
ov6i nodt viipog iaxl' rigag vv retp toSs (faCveig. 
xgrjvov vvv xal ifjiol ^siXy inog, Stti xev etnoi' 
fÄ-vriarrigeg nvfiarov re xal vaiaiov rj/xari rö)<f€ 
iv fJLtydgoig ^06varjog kXoCaTo öalr* igareivrjv, 
o'i drj fioi xafidrip d'VfxaXyi'C yovvar* eXvüav 
dXffiTa rev/ovarn' vvv varara Seinvrjdaiav,^' 

eSg dg* f(pr}y x^tgev 6k xXstj^ovi^ 6t og *06vaa£vg 
Zrjvog T€ ßgovry' ipdro ydg rCaaa&ai dXeCrag. — 
r] 6* avTE 6fj,(p^a&v ixixXeio 6ia yvvaixwv, 
EvgvxXei*, '^nog S-vydrrig nuarivog(6ao' 

dyg£T&\ al fxkv 6üijLia xogriöaxE notnvv(fa(Tai, 
^daaaxi j'jfv te &g6voig EvnoirjTOiat rdnriTag 
ßttXXETE nogtpvgiovg' «V 6k anoyyoiai' igani^ag 
ndaag dfLKpifidaaa&Ey xa^rigajE 6k xgriTrjgag 
xal 6^na dfjLiptxvnEXXa TETvyfi^i^a' ral 6k jueO-* v6(og 
tgx^od-E xorivrjv 6e, xal oXoete d^doaov iovCai. 
ov ydg 6rjv fxvriGxrigEg dniaaovtat ftEydgoio, 
dXXd ludX* rigt v^ovrac, inEl xal ndotv EogTrj. 

Sg ^(pa&* , aV 6* dga jrjg fxdXa fikv xXhOV ijcTf nld-ovxo. 
al fitv iECxoOi ßrjaav inl xgrjvtjv fiEXdvv6goVy 
a% 6* avTov xard 6<uf4aT* incarafiivtag nov^ovro. 

ig 6* fjXd-ov fivriaTfjgEg dy^vogEg' oV /4,kp tnEita 
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€v xai iniarafiivtüg xiaaav |i;Aa, rctl 6h yvvatxeg 
T^ld-ov and XQiivrjg' inl da a^pimv tiXS-e avßtorris 
TQ€LS dittXovg xaraytüv^ ot toav fiera näaty aQiaxoi, 

ToTai (?' inl TQlTog ^l^e <PtXoCTtog, ogxfXfiog avSqmf. 
ßovv aretgav fivrjOrrJQatv aycjv xal niovag alyag. 
noQd^firleg (f ' «p« jovg y« dii^yayov, ot re xal äXXovg 
dv&Q(6novg n^finovoiv. ottg atpiag €taa(plxriTai. 
xa) TU fih €v xari^rjaev, vtt' ai&ovarji Igidovnt^, 
avTog (f* «VT* iQieive avßtkr^ ay/i nagaatag' 

TCg Sri o<^^ ^Eivog viov eilrjXov&s, ffü/Scüra, 
rjfjihiQov nqog Säfia; Ti(ov cJ" l| ev/erai (hat 
av^Qüiv; nov <f/ vv ol yive^ xal natglg agovQa; 
SvfffioQOSj V ^« fotJf€ S^fxag ßaaiXijX avaxir 
aXXa -S-eol Svotocfc noXvnXayxrovg dvd-Qtonovg^ 
onnoTE xa\ ßaavXevaiv InixXtoaayvrai, oCCvv. 

7} xal S€^T€Qrj ditSCüxiTo x^^Q^ nagaaräg, 
xaC fjLiv (fxovi^aag ^nea nregoevTa ngoarivSa' 

XaTge, narsQ «5 ^ftvs • yivoiro toi eg neq 6nCaa(o 
oXßog' drotQ filv vvv ye xaxolg f/f«t noXieaai. 
Zev ndreg, ov xig aeio ^etov oXotoregog aXXog' 
ovx iXealQEig avSgag, inrjv Si} yeCvsav avrog^ 
(uiay^fievai xaxorrjTi. xal aXytai XevyaXioiaiV, 
xal X€V Sf] nd^ai akXov vnsQfieritov ßaaiXr^tov 
i^xofiTjv (ffvyiov^ in€l ovx^r* dvsxrd niXovrat' 
dXX* €Tt Tov dvarrjvov oto/uact ^^ nod-sp iXd-dyv 
dvdQcSv fiVTidJTiQfov axiSaatv xard Stofiara ^sirj. 

TOV rf * dnafjieißo^Bvog ngoa^ipTj noXv/xrjTig ^Odvaaevg. 
ßovxoX , inil 0VT6 xax^ ovr' HipQovv (pcjTl ^oixag, 
ytyv(6ax<o 6k xal amog, o toi ntvvTti (fgivag i'xei, 
Tovvixd Toi Iq^ü) xttl inl fxiyav oqxov 6/iovfiai' 
f(TTft) vvv Zevg ngdÜTa d-aöiv ^€v(tj te Tqdne^a 
liTtCri t' ^OSvaijog d[xvfiovogy rjv dtpixavo}, 
^ a^&€v iv^dS* iovTog iXsvaeiai oXxad^ ^OSvaaevg' 
aolaiv (f' otp^aXfioZaiv inoijjStti, at x' id^^Xrja&a, 
xreivofjL^vovg /xvrjaTrjgag, ot iv&d6e xoigaviovai, 

TOV 6* avT€ ngoa^eme ßoaiv intßovxoXog dviJQ 
at yccQ TOVTo, ^eive, ^nog, TsX^aeie Kgovltov' 
yvolrig x\ otrj ifij] Svvafjiig xal /slQeg 'inoVTat, 
(og (f avT(og Evfiatog inev^ato näai d-eolai 
voctiTjaai ^OSvaija noAVipgova ov Sh SofjLOV 6i, 

tag ot fikv Toiavra ngog dXXi^Xovg dyogsvov. 
oV 6* Ugfvov big fieydXovg xal niovag alyag, 
igsvov Sk avag OidXovg xal ßovv dyeXaftjV 
onXdy/va S^ ag' 6nT7\aavTSg iv(üfi(ov, iv S^ ts otvov 
xgrjTTJgaiv x€g6(0VT0' xvneXXa Ss vsT/ae OvßtoTrig. 
aiTov 64 a(p^ iniveifie 4>iXo(Ttog, og/afiog dv6g(ov, 
xrigvxsg 6* dva doTv ^ediv UgtjV kxaTOfJLßriv 
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^yoV Tol (f* dy^Qovra xdQij xofiobnneg Id^atol 
ttXaog V710 axtegov ixatrjßoXov Idnollüivog, 

ol cf* fnel änTtjaav XQä* VTt^QXfga xai iQvaavrOj 
fioCqag Saaodfiivov öaCvvvx* fqixv^ia dalra' 

Tri (F* a^* knl (pgeal d^xs &Ed yXavxtomg IdSrjvri, 
xovQy *IxttQ(oiOf neqC(pQovi IJrivsloTtsCyj 
to^ov fjLVriiTxriQSOOi d-ififv tioXwv t€ aC^riqov 
iy fjLeydqoig ^O^varjog, a^&Xia xa\ (povov aQ^/jV. 
xXCfiaxa J' v^prjXriv TiQoaeßtjaero oio SofjLOio, 
eXXsTo 6h xXtjT6^ evxafxTt^a /st^Ql naxi^y 
xccX^v xf^Xxsirjv xcjTTTj (T* kX^(pavrog inrjev. 
ßij J' t^vai &dXaixov Si avv dfx(pi7i6Xoi(Si yvvai^v 
^axctToy ev^a Sä ot xet^firjXia x(Tto avaxrogj 
.^uXxog T€ XQ^^^S T€ noXvxfirjTog re aiSrjQog, 
evO-a (f^ To^ov xuto naXCvtovov riSh (paQ^TQri 
ioSoxog, noXXol cT' ^veaav (XrovoevTsg oCaioC^ 
dmga rd ot ^elvog ^axsdaCfiovi Sojxe rvj^ijffa? 
"ifpiTog EvQvrCSrig, intstxeXog d&avdToiac. 
t(o (T' iv Meaarjvrj ^vfißXi^Trjv dXXrjXoitrV 
oixtp iv ^OgriXo/oto Saf(pQovog. ^ rot ^OSvaotvg 
riXd-s fisrä XQ^^og, ro ^d ol ndg S^fiog oipelXe' 
fjtriXa yuQ l§ ^T^dxrjg Meaatjvtot. avSgfg aHQav 
vrjvöl 7ioX\jxXr{Cai, TqirixoüL Ti^k vofxrjag. 
TcüT €V€x^ i^iairjv noXXriv odov TJXd-ev ^OSvöaeig 
natSyog IfoV ngö yctQ r)X€ naTjjQ aXloi rs y^QOVreg. 
^IcpiTog avO"^ Xnnovg SiC%u€vogy at ol oXovto 
öooSixa &riX€iai, vno cT* rjfxiovoi raXasQyoC 
al Si] ol xal JljtsiTa (povog xal fioTq« yivovrOy 
ijtel Srj /liog vlov dtpCxiro xdQTfQod-vfiov, 
(päd-* 'HQaxXrjttf fiEydktav inUcfroQa egyarv, 
og fjLiv $6ivov (ovra xarixTaviv (^ hl otxipf 
ax^^Xiog, oi/Sk d-iwv omv ySäcfar* ovSk rgdmCaVt 
rriv ^ ol TtaQ^^xev' ^neira Sk niipvs xal aviöv^ 
Xnnovg &* avrog ^x^ XQareQtovvxag Iv fieyaQoiai. 
xdg if)ä(ov ^OSvaij'i avvrjvT€TOy ScHxs Sh ro^oVf 
ro nQlv fiiv ^* iipoQH fjiäyag EvQvxog, avidq o naiSl 
xdXXin* dno&vrj(TX(ov iv Sojfiaötv viprjXotai, 
T(p (f* Wvacvg ^((fog o^u xal aXxi/Liov tyxog eScjxiv^ 
dQxriv ^€ivoavvT)g nqoGxriSiog' ovSh TQanäCn 
yvtorrjv aXXrjXcDV ' ngiv ydq /liog vlög tmtfvtv 
^'/(ftrov EvqvtCStjv, initCxsXov d&avdTOtatv, 
og ol To^ov IJwx«. t6 J' ou.TTOTf STog ^OSvaasvg 
iqX^H'^'^^^ TtoXefioy 6k /uXccivdüov inl V7\b}V 
yQeTr^, dXX* avTov fivtifia ^tCvoio tpCXoto 
xiaxn^ ivl fisydQocffi, , (^oQei 6i fiiv rjg inl yaCrig. 
rj 6* oT€ 6rj d-dXafiov tov d(f(x€TO 6la ywaixav 
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ovSov Ti dqvCvov nQooißi^aiTo, rov nore rixrtov 

^iaaev InujjafjLivtog xal ln\ ardd-firiv td-vnv^ 

iv Sk &Ea^fAOvQ olf<^fy S-vQug J* ini&rixs (faeivcig, 

avxCx* ag* rj y IfidvTa ^odis dniXvai xoqtovrig^ 

Iv 6k xXrilS^ rix€, &vq^(üv J* dvixonxEv o^^as 

avra riTvOxofiivri' ra <f' dv^ßQaj^sr rj'vTi ravQog 

ßoOxofjLivog Xiifjim>i>' roV* ^ßga^e xalä -^iQerQa 

nhuyivxa xXr\l6t, mrda&riaav Ji ol mxa. 

rj J* uQ^ iff^ viprilrjs OavCSog ßrj' kv&a Sk XV^^^ 

i<fTaaaVf iv cT' äga ryai d-vio^ea tf/jar' €xttTo. 

tvd-ev oQt^afjiiyfj dno rtaaüdlov atvvTo to^ov 

avT(ß ytoQvt^, og ol neg^xetTo (paiivog. 

t^o(A,ivri dk x«t' aZd-t^ (fllotg Inl yoyvaai &eTattj 

xXaU fittltt liyibtg, ix 6* ^gee to^ov avaxzog. 

^ (f' inii ovv TaQif&rj Ttokvi(*X(JVTOto yooio^ 

ßf\ ^' XtVtti, fifyagov 6k (liid fivrjaT^Qag ayuvovg 

ro^v kxova* iv x^^Q^ naXCvxovov riSh (pagirgiriv 

Moxov' noXXo) cf' tviOav öTovoivxig oiaxol. 

Tjl J* ag oLfi afjiq^CnoXoi (figov oyxiov, H'd^a cfCSrjQog 

xeiTo noXvg xa\ ;^aila(oc, ai^Xia rolo avaxrog. 

rl 6^ ort (T^ fivriarijgag d(p£xtio cTio ywaixaiVf 

(tTTJ ^a naga aiad-fihv xfytog nvxn nocriroTo, 

sivra nag€tdiov Oxofiivri Xinagu xgrfi^fjLva, 

dfAfplnokog 6* aga ol xe^vri IxdtigO-t nagi<XTij. 

avxCxft 6k fivriarijgai fitrTjv^ix xal (pdro fivOov 

xixXvji fji€v, /jivrjtTirlgeg dyrivogtg, oV ro^i ddi/jcc 
ixgdtt* iad-iifi€V xak mvifi^v ifjifievh «'** 
dv6gdg dnoixofiivoio noXvv XQ^'^^'^' ov6^ nv* dXXriV 
fjvd'ov noitjOaa&ai iniGxtaCriv i6vvaa&e, 
dXX* ifik lifjLtvoL yijfAai Säaß^ai, Ti yvvatxa, 
aXX* ay€T€, fiVTiOf^gtgy inel rocf« (faCvir* ät9Xov. 
^ijorw yäg fxfya ro^ov *06va<ffjog &((oi.o ' 
og Sk xe ^TjtraT^ ivravvarji ßiov iv naXdfjii^Gi 
xal ^ioiarivffri mXixitov SvoxaCSsxa ndvrwv, 
T^ xfv nfjL* kanoCfiriv, voa<fiaaafji^VTj rocf« SdH^a 
xovgC^ioVj fidXa xaXov, ivlnXiiov ßtoroiOy 
Tov nore fiifiyriaea&ai otofiai iv neg ovtCgtfi, 

Ljg (pärOj xaC ^' EvfKaov dvtttytiy i^lov iKpogß'vi 
xo^ov fivfiaxrigiaai. ^ifjuv noXiov xt aCSriQOV. 
SuxgvOag tf' Evfiaiog iSi^axo xal xaxiS^rixt' 
xXaTe 6k ßovxoXog uXXod-^ intl t6e tolov avaxrog. 
Idvxlvoog <f' ivävmev^ tnog t' lyar' fx r* ovoua^iv' 
d 6ttX(u, x( vv 6dxgv xaxiCßetov rj6k yvvatxl 
d^vfiov ivl axt^d-taaiv ogCvixov; tq xi xal aXXcog 
xiTxcu iv äXyecfi' ^v/iog^ inel (plXov äXetf* axo^xrjV. 
dXX* dxiiav SaCvva^i xad^fievoi, rjk ^vga^i 
Adam, Odyssee. 
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xtaUxov i^el&ovre xar* avToSi ro^a Xitiovts, 
fivtiarrjoeaaiv de&Xov adaroi'' ov ya^ ota 

ov ydo TIS fiixa joTog dvrjQ iv toCaStai TtatUry 
oiog *OSvaa€ifs taxtv iytj 6i fiiv avxbg ontana — 
Xttl yag fivrjfiwy tifjiC — ndig cf* It* vrpiiog ^a. 

vtvgjiv ivTavvattv Sio'iaievOHV rc aid^ov. 
ToToiv S* *Apt(ioos fjiixiffiri^ EvnU&tog vtog' 

oQwad"* k^tlrig IniSi^ta ndvreg kraiQoi, 
d(j^df4,€voi jov j((6qov o^ev li tibq olvo^aivu. 
cjg Ic^aT* ^AvrCvoogy roTaiv <f' inif^v^ave fivd-og. 
j(p ^a vioi x^dXnovreg InsiQcüvT* ' ov^€ Svvavro 
IvTuvvaat, noXlov Sk ß^Tjg ^niStv^ig rjaav. 
*AvTCvoog J' It' Inei^/e xal EvQv^axog ^eoft^ijg, 
dgxol fivriazi^Qütv' dn€ry d* eaav ^|o;^' agtaroi. 

T(u (T i^ oXxov ßijaav dfiaQjrjaavreg Sfji* dfj.(fu 
ßovxoXog ^cf^ av(poQß6g *Odvaarjog &iCoto' 
ix J' avTog fxerd jovg ^ofiov ijXvS-^ &iog *OSvaaivg, 
dXX oTi <fij ^* ixTog S^vgitjv taav rj^k xal avXrjg, 
(fd-iy^dfjLivog atf inienai nQoarivda fjuiXi^rloiai,' 

ßovxoXe xaX av, av(fOQßl^ enog rl xs fjLv9"nüa(fir};v, 
ri avxbg x€id-(o ,' ipdad^ai ^h fxi S^v^og dvtoyH. 
nolol X* fZr'' *Odvari'C afivv^fiev, €Z no^^ev iXSoi. 
w<ffi fidX^ f^anCvrjg xal riq &e6g avrov (vttxai; 
rj X€ /ÄVrjfTTrgtaaiv dfiVVOiT* rj ^O^varfi', 
€171 ad-^, OTitog vfiiag XQaSCri d-vfiog je xeXfvH* 

JOV <f' avre nqoa^sin^ ßoüv incßovxoXog dvi^Q. 
Ziv TidreQ, at ydg tovto TeXBvTrjaeiag ÜX^wq, 
tog ^XOoi fjilv xeTvog dvrjQ, dydyoi <f^ i daCfitov' 
yvolrig x* ^ otrj Ifir^ övrautg xal X^^Q^^ tnovtai, 

tag J' avTwg Evfiaiog Inevxi'^o ndat d-^olai 
voatrjaat ^OSvffija noXvq gova ov ^k dofiov Si. 
avtaQ iniiSr rtov ye voov yrifi€Qif aviyvtOy 
l^uvrCg a(p* initaatv ccfinßofitvog nQoaiuniV 

tv6ov fikv 6r\ od" * ahrog ^yw, xaxd noXXct fioyrjaagy 
yiyvüjöxta 6* dg a<f(ait' hX^ofi^voiöiv txdvta 
otoiat S^tütav' Ttau <f* dXXcDV ov rev dxovaa 
iv^afjiivov Ifil avng vnojQonov oXxad* Ixia&ai. . 
a<pmv <f*, tag toiraC nsg, dXrjd-strjv xaraXi^ta, 
et X ^^* ^i"°^ y^ ^*^f dafxdari f^yrjarfiQag dyavovg. 
diofiai dfi(poT^QOig dXoxovg xal xirifiax* onaöOta 
otxCa T lyyvg Ifjieio TBTvyfxiva xaC fioi eneixa 
TtiXsfidxov hdqta x6 xaütyvrjxta xs ecfsad-ov. 
€i <f* dye 6tj, xal orjfjLa dgicfga^kg aXXo xi Jf/fw, 
offga ^' iv yvtaxov maxtadriov r' ivl d'Vfii^, 
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oiliiv, Tijy nori f4,e avg ^Xacre Xsvxtß oSovii 
ilaQvrjcfov (f' fXS-ovTtt avv vlaOiv Avrolvxoio. 

ug ffntov ^ttxea fi€yaXri<: ano^Qyad-ev ovlijg. 
j(ü J' inel etüi^^rrjv €v t* l(f>qdaaavTo txaffra, 
xXalov «(»' ttfiip* ^Odvaij'C dcutfqovi j^ft^« ßaXomt^ 
xal xvviov uyaTttt^üfxevoi xecfaXrjV t€ xa\ wfiovg. 
(oe (T* ttVToyg ^OSvaatv^ xetpaXas xal x^^Q^S ^xvaas. 
xaC vv x' odvQOfiivoiatv tdv tpaog rjEXiuiOj 
€i fiii ^OSvaotvg avrdg iQvxccxs (ftovrja^v t*' 

nctv€a9ov xXav&fiolo yöoio rf, fxrj iig Xdtixai 
i^eX-S-eJv jueyaQoio, draQ ffni^ai xckI {facti. 
dXXd TtqofjivriatlvoL ia^X&STS, f>irjd^ Sf4,a Ttdvrsg, 
TtQfoTog iyat, fjurä cf* v/jfisg* draQ xocf« aijfj,a reTv/^to. 
aXXoi fi^u yiiQ TidvTsg, oöoi iuvrjOJTJQeg dyccvol, 
ovx idffovaiv ifiol dofjtfvai fltov rj^^ (faQ^TQtjv 
dXXtt (Tu, Jt* EvfiaiB^ (f^QOjy dvd Sfafiaxit ro^ov 
iv x^^Q^^^i''^ ^A*ot d-ifjLkvai, eItieTv t€ yvvM^i' 
xXrjlaai fAiydooio ^vQcig nvxivdüg dqaQvCagy 
rjv 6i T<ff rj (TTovax^g rjk xrvnov tvSov dxouari 

dv^QCÜV TlflBT^QOiaiV iv €QXfai, firi TL &vQaCs 

7it}oßX<6ax€iVy dXX* ai/TOv dxr^v tifisvat nuQa ^Qyco, 
üol Sh, ^iXotrie Jr«, ^vQag innfXXojbiai avXrjg 
xXri'Caat xXrfCSi^ S-owg J' fnl SsafJLOV iijXat. 
wg clnav ffaijX&e dofxovg €v vaterdovrag' 

cCiT* fTTflT* fnl 6l(pQ0V fwJ', ^Pd-iV TlSQ dv€ajT]' 

ig <r* aoa xal t<o dfjiüis. tTr\v d-iCov *0^v(Trjog. 

Eif^vfjLttxog <f' JJJi; xo^ov fuerd ;f<^(T/v ivco/ua, 
d-dXnfov tv^a xal (v&a a^Xa nvqog' dXXd fiiv ovö^ iog 
ivravvaat dvvnro, fifya cf ' Rarere xvödXi^ov xrJQ ' 
oX^Oag S* aga ilniv^ tnog t' ?y«r' £x x' ovojbia^ev' 

« nonoi, ^ fioi ttxog ntgC t* avrov xal neQt ndvrüty 
ov T* ydfjLOV TooaovTov oSvQOfiaty dxvv/Liivog n€Q' 
tial xal aXXat noXXal ^Axaudeg^ al filv iv avTfj 
dfi(pidX(p *[&dxri^ a% S* aXXr^aiv noXCEdaw' 
dXX* ef Sri togöovSb ßirjg iniöivieg sifihv 
dvTix^iov *0(^varjogj ox* ov övvdfjLioS^a ruvvoaat 
TofoV iXeyxi^rj ^^ xal iaaofzivotOi nvB^iod^ai, 

Tov J' avt^ *AvxCvoog TiQOff^cfTj^ EvnsCd^tog vi 6g. 
EuQv/Ltax^^ ovx ovTug taxat,' voiHg dl xal avxog, 
vvv filv ydg xaxd dijfiov Ioqxtj xoTo d-eoTo 
dyvv^' xCg di xs To|a xvxaCvoix^ ; dXXa ^xrjXoi 
xdx&ex*' dxaq nsXixtdg ys xal €t x' eiiofAiv anavxa; 
iaxdf4€V' ov fxlv ydq xiv* dvaiQrjaeaS^at, ofw, 
iXd-ovx^ ig fifyaQov AaiQxidSEo} ^O^vaijog, 
loig ^k SoXo(pQovioiv fiixiifri noXufxrixig ^Odvaasvg' 

xixXvxi fi€v, fiVfiaxijqfg dyaxXeixijg ßaOiXiirig' 

5* 
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offQ' itnoD TU (ne d-vfiog ivl aTrjd-scfat. xiXevei^ 
EvQvfxaxov dk fxaXtaia xuX Idyrivoov S-eoeiSia 
Xiaaof4,^, i7t€\ xal TovTo ?7roff xarä fioloav ^Hnt, 
vvv fikv navOai To|or, incTQ^ijjai cT* S^ioTaiV 
rjdj^ev Sk ^sog dtScfc xgaTog, ^ x' kd-iXr^aiv, 
ceiLA' ay' ^fAoi dort to^ov lii^oov, ofpga fied-* vfiiv 
XeiQtav xal ad-^vsog nstqr^Oofjiai, tj fioi tti^ iorlv 
ig, oVrj TtaQog föxsv irl yvttfxnrotOi fiiXiOOiVf 
^ i]Sri fxoi, oXeaaev äXrj r* axofjLiarCri t€. 

S)g t(fad^*j 0* (T* aoa ndvTsg vncQtpidXtog VBfi^Gr^tStxVy 
6eCaavTigf fir) to^ov t'v^oov ivTavvasuv. 
Itivrtvoog (F* ivivcntv, tnog t' ^yar' ^x t' oVoudCev ' 

ä ShX^ ^iCvbiv^ tvi 701 (f^ivig ov6* rjßaiaC' 
ovx ayan^g, o ^xrjXog vnfQtfidlotOi f/sd-' TjfiTv 
öttCwaaif ovt^i Ti (SttiTog dfx^Q^eaif avTag dxoviig 
/uvS-cav rifitT^Qwv xal ^i^aiog; oifÜ rig aXXog 
rififT^q(ov fjLv&ojv ^etvog xal nTCj^og dxovei. 
oivog ae TQwei fieXtr}dr}g, og re xai aXlovg 
ßXdnTSi, og dv /luv x^^v^ov sXrj fH]^^ aXaifia nlvf^. 
olvog xal x^vravoov, ccyaxXvrov EvQvrCmvay 
daa* ivl fdeydgrp fxeya&vfiov HetgtS-ooio, 
ig AanC^ag iX&6v&* ' o j' iTtsl ifqivag ciacfev oTvq), 
fjiatvofjiBVog xdx^ fgf^f dofxov xdra ITeiqi&oovo' 
fJQCoag cf* a^off slXs^ ^i ix jtQofhvQOv 6h &vQaC€ 
cXxov dvat^avTfg, an* ovara vriXfC x^^^V 
Qivdg r' dfjLT^aaviBg' o 6h (pQcalv i^aiv daa&slg 
rfCev 5)r arviv ox^tov a€(J{<poovi d-vfi^. 
i^ ov x€VTavQoiai xal dv6qdöi VHXog irvx^Vi 
oi <f* avT^ 7iQioT(j^ xnxov evgfTO oivoßaqiCoiV. 
wg xal aol /tifya nijfia nKpavOxofiaiy at xe ro to^ov 
ivTttVvai^g' ov ydg tev fnrjrvog dvrißoXijcfeig 
rJiLi€T^Q(p ivl 6i^fitpy dtpag Si as vrft' fisXaCvrf 
(ig ^E^eiov ßaaiXija, ßgorcSv ^rjXtjfiova ndvTfov, 
Tt^lLixpofiev' €V&fV <f* ov Ti oatoOfai' dXXd ixrjXog 
nZvi T€, fiTj^' igidaiVf fifT* dvSgdai xovQOxiqoiOi. 

avtag o To|a Xaßasv (pios xafinvXa 6Tog vifogßog. 
iv /f/'()f(y<T* ^OSvarjC dattpgovi ^xe nagaördg, 
ix 6h xaXfaadfiivog ngoa^ipri TQotfov EifQvxletav. 
xXfi'Caac fieydgoio ^vgag nvxivüg dgagvlag, 
riv 6i Tig rj arovaxrjg r^h xrvnov tvdov dxovari 
dv^QüSv r^fiexigoiaiv iv 'ioxtat, fjiri ri ^vgaCe 
ngoßXmaxuv, dXX^ avrov dxrjv tfisvai. naqci Hgyrp. 

Sg dg* iffoivtjaey, rj 6* änisgog inXeto (Livd-og, 
xXrj'iöfv 6h &vgccg fi^ydgwv evvauTaoVTtov. 

<rty^ <f' i^ otxoio 4*UoCivog «Xto d-vgaCe, 
xXri'CaBv 6* dg* ^mira &vgag eifigx^og avXrjg. 
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xetro cf* vn* aidovöt^ onXov veog ctfUfteXCaarig 
ßvßXivoy, tp ^' in^Sfjas d-vga^j ig (f* fj'Ctv avrog* 

itao^tov *Odv(frja. o (f* ij^rj to^ov ivtofxa 
ndvry dvatrrQOJipiSv, neiQ(6f4,€Vog evd-a xai tvda, 
fAr^ xi()tt Ineg Icfoicv anoixofjLivoui avaxrog. 
toSe 6i Tig efnfOxBv t^ioy ig nXriaCov alXov 

ri Tig ^tfriTriQ xai inlxlonog tnliro to^tov' 
71 ^d vu nov Toiavra xaX auTtp otxo&i xurait 
fj y* ifpog/ndjai notria^fiev, (og ivl X^Q^^ 
V(0f4^ tv&a xai ^v^a xaxdSv ^finaiog dXrJTrig. 

aXXog (f* avT* etnettxe vicjv vncQrivoQiovTojv. 
at ydg St] roöfSovrov ovrjöiog avtidasiev, 
(og ovrog nore tovto ^vvrjasTai ivrnvvaaad^cct. 

Sg ttQ^ i(pav juVTjffrrJQeg' draQ noXv^rjTig ^Odvaaivg, 
ttvrCx^ inel fxiya to^ov ißdarnüi xai XSe ndvrrj, 
(bg ot' dvfjQ (fOQ/utyyos intaxdfiEVog xaX doiSrjg 
^riiSCfog irdwaae vitp nettl xoXXoni X^Q^V'^t 
axpag d/i(poTi()a)&ev iv(fT()€(phg tvTEQov olog, 
tag UQ* dreQ anovdijg rdvvaev fiiya ro^ov ^OSvadBvg. 
^i^iTsgy cf* uQa X^^Q^ Xaßmv neigi^aaro vevQrjg' 
^ 6* vno xaXov aeiffc, ;^€ilt<for* itx^Xri avSr^v. 
fivtjatrjgaiv <f' uq* äxog yiytto fiiya, nacfi <f* äga XQ^^ 
h^dniTO' Z(vg 6k ficydX* ?xTV7ie ai^fj.aTtt tpaiV(av' 
yridiriaiv t* ag* inura noXvxXag STog ^Oövdatvg^ 
OTT* ^d ot riqag rjxs Kqovov naig dyxvXofi'^TSO). 
€tXiTo (F* (oxvv oiffrov, o ol naQ^xfiTO rgan^^rj 
yvfivog' Toi J* aXXoi xolXrig ivroa&B (pagiiorig 
xelaroy riSv rdx* ifiiXXov *Axaio\ n€iQfja€i3(d'tt&. 
rov ^' inl nrixii' iXtov %Xxbv vevqrjV yXv(p(Sag Tf, 
avTod-ev ix dCtpqoio xa&rjibisvog, tjxs J* o'iaTov 
avza Tirvaxofxevogy neXixEtov S* ovx r^fißQoxB ndvToiv. 
äXro cJ"' inl fiiyav ov&ov, ^wr ßiov ri^k (pagirQTjv 
ttav ifinXiCfjVf raxiag J' ixx^var^ liaroifg 
avTov TiQoaf^B noSoSy, (nera 6k fiyrjarijoaiv htnsv, 

„ovTog fikv Sri ded-Xog ddarog ixteviXifStar 
vvv avTB axonbv äXXov, ov ov n(6 rig ßdXsv avrjQ^ 
etffofiai, at x€ rvxtofii, TroQTj 6^ fjLOt evxog ^AnoXXiov.'^ 

17 xai in* Itivrtvoip l&vvno niXQÖy oictov, 
r\ TOI o xaXbv aX^iOov dvaiQtiöead-ai, J^f^fXXs, 
XQvasov dfKporrov, xai Srj fiirä ;ff^(T)v ivtofjia, 
otpqa nCoi otvoto' (povog 6i ol 01 x ivl d^vfx^ 
fjiifißXiTo' jCg X* otoLTo ^€t' dv^Qacfc SaiJVfxoviGdt 
fAovvov ivl TiXiovEöai, xai ei fjidXa xaqjhqog eYrj, 
ol rev^eiv ^dvarov re xaxov xai xrjna fjtiXatvav; 
rdv cJ' ^OSvüevg xatd Xaifxbv ^Trtof/d^cyoff ßdXsv it^, 
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avTixgv (f* anaXoTo <f** av^^vog ^Xvd"* axfoxTf, 
ixXCv&Tj (F* higtoaEf Sinag 6i ot ^xntae x^'Q^S 
ßXrifxivov^ avrUa (f* avXos äva Qivag naxys f^Xd-BV 
aXfjiaTog ardqofiioio* &ocl}g (f* dno iio rgdmCttV 
(oae nodl nXrj^agj äno J' iWara x^^^^ ^QoiCe' 
aiTog T€ XQ^a t' onra (pogvviro. rol (F' ofid&rjaav 
fivriaTrJQsg xarä dtofjLad^ ^ ontog XSov avöga neaovta^ 
Ix $k S-Qovtov dvoQovaav oQivS-^vreg xard dtUfxa, 
ndi'Toae nanratvovTeg IvSfxrirovg noxl xolxovg' 
ovdi nrj daiiig llrjv ov(f' äXxifiov ^yxos iX^aS-ai. 
vttxsiov (F' ^O Ovaria ^oXarolaiv iniscai' 

^€Lve, xaxcSg dvdqwv ro^C^ai' ovxir^ di^Xiov 
ttXXfov dvTtdaeig' viv toi (ftog alnvg oXi^-Qog, 
xal ydg 6ii vvv (fcSra xaT^xraveg, og fiiy^ agiarog 
xovQtov siv ^I^dxTj ' T^ (T* iv&dde yvnsg tSovtai. 
Tovg J" «(>' vnodqa iSdtv 7iQoai(fr^ noXvfiritig ^OdvaCBvg, 

(ü xvvsg, oij fi* ?T* iffdaxsd-^ vnorqonov ofxaJ ' Ixiad-m 
dr^fiov ano TQ(a(av^ ort fiot xankil^tti olxov, 
avTov T€ C<^oyrog vntfivdaod'e yvvalxa^ 
ovre d-eoiig ^sCaayrsg, oV ovgavov €vqvv ^/ovöiv^ 
ovre T«v* dvO-Qtontüv vifxkaiv xaronia^ev iaecfd-ai' 

iSg ffdtOj tovg J' aQU ndvrag vno xXcuQOV 6iog UXt' 
ndjiTrjVsv ^k exaojog, onri (pvyoi ainvv oXsS-qov' 
EvQVfiaxog 6i ficv olog dfjL^ßofxevog TiQoaittnBv, 

€i fJLiv öri ^O^vcxevg ^Id^axr^aiog tfXi^Xovd-ai, 
ravitt fxlv alaifia elTtag, oaa ^i^iüxov läxatol, 
noXXd fii^v h fifydgoiOiv dTda-d-aXa, noXXä 6* In^ dyQOv. 
dXX* o fihv ridri xsTtm, oi atuog inXero ndvTotv, 
IdvrCvoog' ovrog ydq initjXtv raV« i^yn, 
OV TL ydfjLov Toaaov xixgrff/^^vog oitdl jjfaT^^^öir, 
dXX^ ciXXa (pQov^ODVf rd ol ovx hiXiGae KgovCtav, 
o(fQ^ *JS-dxrjg xara ^rjfiov ivxufji^vrjg ßaatXevoi' 
vvv J* o fikv iv (loCgi^ niipajai,^ av 6h tpeCdio Xatov 
atov ' drag d^fieg oniod-^v dgsfSadfxsvoi xard 6fjf^oVf 
oaaa TOI ixninoxat xal i^rjdorai iv /ueydgoiai, 
TifiTjv dfKflg dyovreg ieixoadßoiov ^xaarog, 
XaXxov T£ xQ^^ov t* dnoStüOOfiiv, €fg o xe aov xrjQ 
iav9^' ttqIv 6* ov zi v€fj.€aorjTov xexoXtSa&a^. 

Tov <y' «(/ vnodqa idütv nQoa4(fnf\ TroXifitjTig ^Oövooevg' 
EvQVf4rex\ ovS* et ^oi nargma ndvr* dnoSoiTS, 
oaaa re vvv vfif^ iarl xal st nod-sv aXX* inid-stTe, 
ovd^ x€v wg Hl x^'^Q^i ^fidg Xri^atfAt (povoto 
Ttglv ndaav fivriairjgag vnegßaairjv dnorTaat. 
vvv vfiiv nandxfiiai havrCov t}£ fjidx^ad-ai 
rj (pevye&v, og xev d-dvarov xal xrjgag dXv^r^' 
dXXd Jiv^ OV (piv^sa&ai otofiai ainvv oXe^gov, 
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WS (paroj Tov <f* avtov Xvto yovvara xai q)lXov ^to^. 
routiv (F* EvQVfiaxos nQoöe<ptuvee StvtiQov avTig' 

(o (fiXotj Ol yuQ öxv^^'' ^'i'VQ ^^^ X^^Q^S ddnrovs, 
alX^ insl tXXaßi ro^ov iii^ov i)cf^ (paQiiQrjVy 
ov&ov ano ^eöjov xo^daaixai, eis o xt ndvTag 
dfxfxt xatttXTelvfji * dXlä /^viiacofied^a ^dQf^VS' 
(ffdffyavd re andoaccad^e xnl dvjCaxiO^e. j^aniCas 
ftjv (oxv/Li6^(ov' Inl J' avx^ ndvres ^X^H'^'^ 
tt&Qooi^ et xi fjiiv ovdov djKoOofxev rjd^ ^VQuuVy 
tlXd-tafjiey (f' dvd darVf ßori J* (oxiaxa yivoixo' 
x^ xi idx * ovxog dvr}Q vvv v(txaxa xo^aaaixo. 

d)S ccQtt (panfi^aas etgvffoaxo (pdayavov o^t) 
xdXxeov, dfjL(fQiiQU}^iv dxaxfiivov, dlxo cT' ^n* avxip 
OfUgdaXia idxauV o (f* df4(tQxrj cfioff ^Oävaaevg 
tov anonQofet*, ßdle 61 axij^os nagä f^aCov, 
tv 6i ol ^naxt nij^e O^oov ßilog' tx 6* aQu ;^,et^6? 
(pdayavov f^xi /«^a^c, neQi^^rj^rjs 6k rgcTi^Cy 
xdnnfaev Wvtod-iCsy dno 6* st6axa x^vev l^a^e 
xai 6i7tag dfx(fiXvn€XXov ' o 6k x^ova xvnxi fxtxüJTXtp 
&vft(p dvidCcoVy noal 6k ^qovov afjufoxiQoiat 
Xaxx^Cfov IxCvaaat' xax^ difd-aXfitav 6* ^x^x* dxXvg. 

avxuQ o y*, oipqa fxkv avxt^ dfivvsffd^ai tdav ioC, 
x6(pQa jLtVTiaxTiQiov Iva y* aitl ^ M otx(i) 
ßdXXs xixvaxofievog ' xol «T* dyxt'O'^ivoi tmnxov, 

TfQ7iid6fig 6i X* doi66g dXvaxave xrjga fiiXaivav, 
<Pr^fnog, Off ^' {e«<f£ fjLtxd (ivr^Ox^gaiv dvdyxy, 

rQTjvg cf* efg v7i€Qtp* dvißrjOixo xayxaXocoaa, 
6Mnoivrji igiovaa ipCXov noaiv lv6ov lovxa' 
yovvaxa 6* i^goiaavxOf n66sg 6' vnsQixxalvovio. 
axij 6* dg* vnkg xiffaX-^g xai fiiv ngog fivd'ov eetnev' 

tyQio, IlrjveXoneux, tplXov xixog^ oipga t6ri€H 
6<pd-aXfjioicfi xiotöi xd r' lX6€air r^fiaxa ndvxa. 
^XS-* ^06vaivs xai olxov Ixdvexai, oxjßi mg iXS^oiv, 
fiV7j<fxrigag <f' fxxHV€V dytjvogagj ot xi ol olxov 
X7j6€axov xai xxrj/^ar* 16 ov ßiotavio xi nai6a, 

xrpf 6* avxi ngoahim ntgC(pg(ov IIr\viX6neia ' 
fjiaia ipCXrij (idgyriv Oi &£ol d-ioav, ot tc 6vvavxat 
dtpgova noirjacu xai indfgovd mg fjidX^ lovxa, 
xai x€ x^^^^^gov^ovxa aaoipgoavviig inißr^cfav' 
ot ai ntg ißXa\f/av' nglv 6k tpgivag aiaifiri ^a&a. 
xCnxe fjLi Xtoßev€ig noXvntvd'ia S-vfibv Ij^ovoray 
xavxa nagk^ igiovcfa xai /^ vnvov fi* äviyeCgfig 
ri6iog, og (i ini6T}a€ (pCXa ßXiipag* dfUfixaXiipag ; 
ov ydg nto xoi6v6e xaxi6gad-ov, i^ ov ^06vacevg 
VX^''* iytoijjofjievog KaxotXiov ovx ovofiaaxi^v. 
dXX ' äyi vvv xaxdßtj^t xai a%p Itgx^v fiiyagov 6ä, 
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et ydg rCs f«' aXkri y« yvvtnxöiuy at jnot^ touti/v^ 
lavt' iXd-ova^ ^yyetle xal f^ vnvov dvfyetQeVj 
T^ xe Ta/a (TTvyeQws fiiv iyatu dnin^fxypa, viiad-at 
avTtg ta<o ^fyagov' crh ^h tovto ye yrJQCig ovi^aH. 

rriv 6^ avTt ngoffinne (pllri TQOipog Evgvxltia' 
ov xl öS Xa)ßev(Oy rixvov (pllov, dkX* hv^ov rot 
^A^* *0^vaivg xal olxov txdvirat, cjg dyogfvü). 

Ttiv (f* avTC 7iQoaiH7i(. 7i€Q£(fiQ0iv Hfivslonnu' 
(jima (piXUy fir^ tko fjiiy* inevx^o xayxt(l6(o(fa. 
olada ydg, t5g x dönaaiog ivl fitydQoiOi (pavilri 
ndaij fidliatajS^^fioC rs xal vUX, t6v nxofnad'tt' 
dXX* ovx fOi9* ode fivd^og hrijvfjiog, tog dyoQtveig^ 
dXXd T^ff d&avdrav xreTve fivijtnrJQag ayavovg, 
vßQtv dyaaadfjLiVog d-vfxaXyia xai xaxd ^Qya. 
ov Tiva ydq tUoxov imx^ovltov dyd-Qnnuvt 
ov xaxöv oif^h fikv iad-Xov, o itg atpiag eiaatpCxotro ' 
7^ <f* dnxa&aXiag inud-ov xaxov' avraQ *06vaatvg 
äXsae rrjXov voaxov l/ixaä'dog, diX€TO <f' avrog, 

rriv cf' rifxiCßEi^ tnina (pUti TQOtpog EvQvxXiia' 
„rixvov ifibvt tioiov (fi tnog tpvyiv %qxog 666vxtav, 
rj noaiv tv^ov iovTu naq icf^^Qi^ ov not* l^if>r\ü9a 
oXxaö^ iXsvaeOi^aL' &v/Li6g di roi afhv ämarog, 
dXX* äye toi xal ar^fxa uQKpga^kg aXXo ii tXnfo^ 
ovX7\Vy rr^v nori ^iv Ovg r^XaOt Xivx^ hSovri, 
rriv dnovCl^ovaa (fqaadfjujfv^ Hd-iXov Sk aol avr^ 
ilnifjLiV aXXd fi* ixelvog iXtJV fn\ fxdtnaxa x^Q^^^ 
ovx ta efn^fiivat noXvCSQilrjiai yooio, 
dXX* Mmv avraQ (ytitv ffiid-sv niQiduaofia$ avTfjg, 
at xiv a* i^andtpcOf xnTval (i* oixjCait^ oXi^qtp, 

rr\v (f* rificißn* tinitra jiiQCfpQwy fTrivtXoTiHa' 
/uaitt (piXrj, ;^ail«7rdv öi &eaiv aluytvefduv 
difvea ifQvaO^aiy fidXa ntg noXm^Qi/v iovoav* 
dXX* ^jLinfjg tofjiev fifrd nal6^ ifiov, 0(fQa XStofiai 
dvdqag ftvrjOtiJQag re^tiotag, ^<f * og %nsifviv, 

ag (pafiivfj xai^ßatv* vnsgma' noXXd <f^ ol xtjg 
wQfÄaiv*f rj dndvtv&i (pCXov noffiv i^i^ieCvo^ 
^ naqötatSa xvant xd^ij xal X^^Q^ XaßovOa. 
^ (f* inel ilaijXd-iv xal v7iiqßr\ Xd'Cvov ovSov, 
eCiT* Ittwt* *OSva^og IvavxCov Iv nvqog avyy. 
joCxi'V Tov hiQoV o <f* dqa nqog xCova /naxQflv 
TjOTo xdiio oQooiVf xaC (iiv TiQog fivd'ov tBimv* 

daifiov^rjf ntQl aol ye yvvatxtav Si'iXvTiQdctiv 
xrJQ ariQafivov Jl&ijxav ^OXifxnia Stjfjiat* txoVTig' 
iiXt* dyt fioif fiaZay (noQtaov X^x^g, oipQa xaX «uro; 
Xi^ofiai' rj yaQ ry yt, at^rjgeog Iv (pgeal d'VfAog, 

TOV J* avTi nqoaium mgltpQOfV UipfiXoniia' 
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oijTt XCriv nyafittij ^dXa J* id o/tT*, oiog triad-a 
II ^I&axrig inX vrjog luv ^oXixtKfhfjioio. 
ajljl* äyt ol CToQitxov ttvmvov l^x^^t EvQvxXeia, 
ixTog ivara&iog &aldfi0Vf xov ^* avxog inoUi' 
fy^« ol ix&ttaat nvxtvov Xixog ifjißaXn* fvy^y, 
xoUa xal /Aec6'af xal ^i^yitt aiyaloevra, 

WS Sq* tiffi Tioatog nttomfiivt]' avroQ ^OSvacftvg 
ox^ffttg aXoxov nqoatffWH xf^vd f^vlaV 

ctf yvvat, rj fidka tovto Unog &v^aXylg htnes* 
rlq 6i ßioi aXloa* fdrixt Al^of ; ;^aAf;iov (f/ xiv ettj 
xal ftdl* kmatttfiivM, on fiti d-sog aviig in(Xd'€l}V 
^'C6C(og i9iXtov &€{fi dlXri hl X^Vi' 
dv^Qüiv <f* ov xfv Tig Ci^og flQorogf ov^k fJidf fifldSy, 
^eitt fiBToxXCannsv^ fnel fjiya arjfia xiivKiM 
iv Xfyn »erxijTCf)* t6 J' iy(o xdfjLov ovSi rig aXXog, 
^dfjLvoq f(pv Tavv(fvXXog (Xa{fji H^xioi tvrog, 
ttXfxrivog ^(tXf^wy ndx^Tog <f' ^v ^vrs xtuv. 
t(p (f* iyta ttfAifißaXwv ^dXa^iov ^i,uor, oifQ* hiXeifCa, 
nvxv^aiv Xt&dStacfiy xal ev xad-vm^d-ev Hge^f/a, 
xoXXrirdg J* fn4&f\xa O-v^ag nvxtvüg dqaQvlag. 
xal TOf* JinuT* dn4xo\pa xoftrjV TavvipvXXov ^Xaii\g^ 
xoQfiov <f' ix ^(^fig n^ora^iov dfiifi^iOa X^^^V 
ei xal (nKna/uiviog, xa\ inl (nd&fifiv td^vva, 
i^fiTv* «cTjfiJcraff, T^Qriva St ndvra Tf^^Qt^f. 
ix Sk Tov d{>xofiiVog Xixog f^oy, oifqa xiXiOaa^ 
SatSdXXnv XQ^^V ^^ ^^^ a^yvg^ 4<f * iXitpavri ' 
(v J' hdvvaa* t/xdvra ßoog (poivtxi fpaett'ov. 
ovroi Tot toSi (fijfia nttpavoxo/jiai' ovSi ii olSa, 
rj fjLOi It' ifATtiSov (an, yvvaiy X^xog fif ti; rj^ri 
dv^Qwv aXXog f^x€, ta/jimv vno nvd-^iv^ iXairig' 

£g ifdroj jr^g J* avrov Xvto yovvaxa xa» <p(Xov ijro^, 
drifittx* dvayrovOrif xd'ol ffjtneSa 7ii(fQad* *Oiva<f€vg' 
Saxqvaaaa <f* fnttx^ Id'itg ^Qdfievy dfiffl Sk x^^Q^^ 
SiiQ^ fldXX* ^OivarjY, xdgrf (f* ^xva^ ffSk itQoarivda' 

firi fioi, ^O^vaaev, Oxv^tv, intl xd mQ aXXa fxdXttsxa 
dvOQwntov ninvvao* d-tol (f* wna^ov 6'CüfVy 
o2 vm'v dydöavxo na^* dXXtjXoiai fi^vorxt 
rißVS xagn^vai xal y^Qaog ovSdv ixifSd'av, 
avxdq firi vvv fioi xoSt xfo€o fifi&h v(fiä(f(fay 
ovt'ixd (f* ov x6 TtQmoVf intl tSov, ö><f* aydnriOa. 
aUl ydq pioi d^vfjiog ivl arti&eaai (piXoiffiv 
igtyu firj x(g fju ßgoxtov dndiftoix* inisffffiv 
iXS-cov' TtoXXol yccQ xaxd xiqSfa ßovXevovOiV. 
vvv (f\ inel Tjörj ar^fjLat^ dQiif{)a6ia xaxiXt^ag 
tvvijg f^fini^g, rjy ov ßqoxog aXXog ontinit, 
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I 

aXV oloi (fu r' iytü re xal ififpCnolog fiCa fiovvtjy 
*AxTogUy r^v fioi StSxt ntnri^ tri SivQo x&ovarjy 
fj vätv ttgvro &vQas ttvxivov ^alofioio, 
nsid-Hs (fi} fiEv d-vfibv anipfia n$Q fzaV iovra. 

Ss (paroy T^ <f' ^Tf fialXov ixp* T^tQov (u^tra yoow 
xXdii d* ?;|fcor clloxov ^vf^agia, xiSva iSviav. 
(og d^ OT* av aanaOiog yrj vrjxo^ivoufi fpfxyrjrj, 
k)v T€ IlomiSttoiV svsQyia vrj* ivl novrtp 
^aiörjj inttyofjivrjv avif^tp xal xvfiari nriytp' 
navQot <f ' i^iifvyov TioXirjg alog rjnHgov ^t 
yriXOfiivoi, noXXri Si ntgl XQ^^' "t^fQOipiv aXfirj^ 
aandaioi (f* Inißav ya^Tjgf xaxotriTa (pvyovreg* 
wff aQtt Tj aon actio g trjfif noaig eiöogoacrif 
acfnaffioi X6ctqoio naXaiov d^tdfxov txovto. 



Dies also ist die älteste Gestalt der Odyssee. Es lag nahe, jene oben 
nachgewiesene, bereits erweiterte Odyssee, welcher der längere Nostos an- 
gehört, mit der vorstehenden zu verschmelzen. Die Ueberbleibsel dieses 
längeren Nostos und zugleich der Beweis dafür, dass beide Gedichte, resp. 
Nosten mit einander verschmolzen wurden, finden sich in VII 244 ff., die aller- 
dings wegen wiederholter Erwähnung desselben Vorfalls sich wunderlich genug 
ausnehmen (vergl. 244 ff. mit 253 ff.). Es bedurfte, aber zu einer solchen Verbin- 
dung eines Bindemittels. Dies £Euid man in dem durch Blendung Polyphems neu 
motivirten Zorne Poseidons JX 412 und 491 — 542. An die Spitze des Ge- 
dichts trat natürlich dann das längere Proömium, vermehrt um I 18 — 26, 
68-- 79. Daran schlössen sich sofort V 28 ff., um 33::-40 verstärkt. Der von 
Hermes erzählte Nostos fiel aus, und seine Stelle nahmen jene unglück- 
lichen Verse 108 f. ein; hinzugesetzt wurden femer V 169 f., 206-224; 279 
wurde in 

oxTtaxatSexaTfi <f* ifpdvii OQ€a ax&oevra 
umgeändert und 281 — 393 hinzugefugt. Natürlich musste der Held ohne die 
Kleider ankommen, die ihm Galypso gegeben. Daher die Scene mit Ino. ') 
Dagegen fehlte auch in diesem Einschube noch die Einmischung Athenes, 
wie sie uns V 382—387, 426 f., 430—437 geschildert wird. Aber 417—423 
gehören dem Interpolator an, der auf den Zorn Poseidons ganz besonders 
hinweisen wollte. Natürlich wurden dem Auftreten Inos entsprechend auch 
456 — 462 {anvsvOTog xal avavSog — di^axo x^9^^ tpCXrjaiv) hinzugesetzt, wie 
auch VI 171—174 und 325 f. Dagegen müssen VI 328— 331, welche mit I 18 ff. 
nicht stimmen, später sein. Auch sonst blieb in dieser Odyssee noch alles unver- 
ändert; nur erzählte der Held auf Aretes Frage nach Namen und Herkunft 
den längeren Nostos ohne die N^xvia,*) Derselbe musste also wenigstens 
theilweise in die erste Person umgesetzt werden; hinzugefugt wurden IX 



V. 333 ff. — *) Die veränderte Stellung des Aeolasabenteuers und den 
Zusatz von X 25 — 27, sowie 54 («V rf* xr'A.) — 76 vorausgesetzt. 
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29—36, vor allem 412 und 491—542, sowie X 275—809, XII 389 f. und 
445 — 449, so dass letzterer mit VII 255 den Vers bildete: 

dann folgten VII 256— 274 ^j von welchen 261 ff. mit dem Hinweis auf die dem 
Odysseus unbekannte Botscbaft des Zeus zeigen, dass diese Redaktion des 
Gredichtes in dieser Form tbatsäcblich stattgefunden hat. Es folgte dann 
die Erzählung von den Spielen, den Geschenken und der Heunsendung des 
Helden; nur VIII 448 und 452 f. wurden zugesetzt. An VIFI 469 schlössen 
sich XIII 24 ff. In Uebereinstimmung mit den Worten Poseidons und der 
Ino war mit Ankunft des Helden auf Scheria des Gottes Macht zu Ende; es 
kann demnach die Scene im Olymp,') die sich zwischen Zeus und Poseidon 
abspielt, nicht unserm ßedaktor angehören; um so weniger, da der Grund 
des Zornes ein ganz neuer ist. Der Meergott hasst die Phäaken, weil sie 
Tiofinol dnrjfiovig iiffiv ändvrtov. Auch hier war noch 125 avrd^ ^O^vaaevg 
mit 197 (frij 6^ dg* dvaC^ag xa\ ^ ttai6e natgCöa yatav verbunden. Aber 
während noch in dem längeren Nostos eine zwanzigjährige Abwesenheit ge- 
nügte, den Helden einigermassen unkenntlich zu machen, glaubte der Bedaktor 
dieser neuen Form des Gedichtes nur mit Hülfe der Zauberkraft Athenes dem 
jugendlich schönen, anmuthstrahlenden, reichgekleideten, wie ein Gott ge- 
ehrten Odysseus das seinem Alter und den überstandenen Strapazen ent- 
sprechende Aussehen geben zu können. Denn eine Aenderung seines 
Aeusseren war unbedingt nöthig.*) Es folgten daher auf jenen Vers 197 so- 
fort 220—250, da die Charakteristik des Helden in XIII 198-219 nur mit 
der in XI 354 ff. stimmt, und der erst in der späteren Nachdichtung erwähnten 
Dreifusse und Kessel gedacht wird (XIH 217 f., vergl. 13). Auch folgte in 
einigen Handschriften auf XIII 197 sofort 226, woraus man auf die Nähe 
jener Verse schliessen muss, und 197 und 219 endigten mit denselben Worten. 
An 250 schlössen sich 354—397. Denn die erdichtete Erzählung des Odys- 
seus, seine Verstellung Athene gegenüber, welche an den Auftrag Agamem- 
nons im Hades erinnert und die wenig treffende Charakteristik des Laertiaden 
in 291 ff. zeigen, dass das Ganze unserem Bedaktor fem steht. Vielmehr 
weist Vers 323, nach welchem Athene ihn selbst in die Phäakenstadt geführt 
zu haben vorgibt, auf die Verbindung dieses Einschubs mit jenen Athene- 
scenen der Phäakis hin. Auf 397 folgten 402—406, darauf 429. Statt der 
erweiterten Beschreibung bezüglich des schäbigen Aussehens des Odysseus in 
430—438 standen die einfachen Verse 398—401 in der dritten Person. 5) Als 
Schlussvers folgte 

rj ftkv aQ dfS ig^ag^ anißTi yXavxunig *A^vi\* 

*) Natürlich auch der in 2 Hdschr. erhaltene Vers: roxi ydq Sri ndlg 
itfölj narriQ Sh oog iv^^erai elvai, — *) In 275 wurde rd in rrjv geändert. 
— ») Xin 126—187. — *) Vergl. VI 229 ff. Er erhält hier durch Athene 
übermenschliche Schönheit; in dem längeren Nostos ist von einer Aenderung 
seines Aussehens keine Rede; auch behielt er seine eigenen Kleider nach V 
229 und 264. Erst der Interpolator erwähnt sie als Geschenk der Calypso 
(321). Jene, die sein eigen waren, mochten nach sieben Jahren nicht gerade 
zum besten aussehen. — ^) Vergl. VI 229 ff. und Kircho0, Comp, der 
Odyssee S. 135. So entstand durch diesen Bedactor der Widerspruch zwischen 
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Daran scUoss sicli der Freiermord mit den oben angeführten Erweite- 
rungen. Nachdem so einmal Athene als Vermittlerin schroffer, unversöhnbarer 
Gegensätze benutzt worden war, konnte ihre Erscheinung auch anderweitig ver- 
wendet werden. Dies geschah zuerst in der nunmehr eingeschobenen Telemachie, 
die, wie früher gezeigt, *) manchen Veränderungen unterlag. Es wurden einge- 
fügt: I 80— V 27, XIII 407—428, 439 f. und XIV 2— 5 (? oVAd^vri—nfi^vov); 
6 wurde geändert und vy^rilrj Sidfirixo ne^iaxintip ivl x^9V ^^^ 
xaraQvxüacft XC^oioi gelesen. Dann folgten 7—173, 185—456, XV 1—35, 
43—221, 292—507, XVI 1—12, 41—89, XVII 16-21, 26, 31-44, 107—149, 
166—183, 200—203, 305—324 mit der Aenderung in 304 von lorv in Mwv, 
328-356, 365—368, 414—463, 482-488, XIX 507, 558, XX 164—172, 
204-221, XXI 85, 311-358, 381, XXH 1, 53, XXIII 168—170.«) 

Aristoteles besass diese vierte SioQd^toatg der Odyssee, da seine Inhalts- 
angabe der Odyssee bezüglich ihrer Schlussworte nur auf den E^mpf, den der 
Laertiade allein gegen die 20 Freier kämpfte, passt. Ob nicht auch die Worte dqix- 
VHttti 6ri x^tfiaa&etg des Helden Ankunft in der Heimat unter andern Umständen 
voraussetzen lassen, bleibt wegen der Kürze des Ausdrucks ungewiss. Nach 
Theognis kehrte er aus dem Hades nach Hause zurück.^) Wir sahen, dass 
die Nix via an ihrer jetzigen Stelle unverständlich bleibt; sie passt nur nach 
der Calypsoscene, und insofern stimmt unser Resultat mit des Dichters Worten. 
Ob aber nochmals ein Sturm den Helden an die heimische Küste nach seiner 
Rückkehr aus dem Hades verschlug, wer vermag dies zu eruiren? 

Dass aber Aristoteles eine andere Ausgabe besass als die des Pisistratus, 
obgleich er so viel später lebte als jener, zeigt, dass die Redaktion des 
Onomakritus keineswegs für alle massgebend geworden war. Dies mochte 
erst zu Ciceros Zeit in Folge der Autorität Aristarchs der Fall sein. Für 
jenen Mann aber musste es eine sehr angenehme Aufgabe sein, die Nixvia 
für diese Odyssee zurecht zu legen und das Pisistrateische Athen zu verherr- 
lichen. Die übereinstimmenden Nachrichten der Alten von der Redaktion 
der Odyssee durch Onomakritus sind daher auf folgende Aenderungen zu be- 
schräoken. Er setzte zu: V 382—387, 426 f., 430—437, VI 328-331, VII 
14—38 und 45—81 (^av/^a iSia^ai — nvxvvov Jo^wov);*) nach VH 243 nahm 
er den längeren Nostos heraus und setzte an dessen Stelle 244 — 255 {Suvr^ 
d-eog), schob VIII 4 — 56 ein, tilgte dafür den Vers nach 62 

/IrifjLodoxov Xiyv(f(ovov iovra S^siov doidoVj 

fügte femer 193—200 hinzu, wahrscheinlich auch 266—369, sicher 470 — IX 
18, dann die Nixuia X 490— XII 22, 33—35; nach XII 266 wurde 267 und 



unserer Stelle und VI 229 ff. bezüglich der tqCx^s ^av&a( und vaxiv^lvt^ 
avd-ei OfioTai, — 

') Progr. V. 1871 und 1874. — *) Da sich in den Programmen einige Irr- 
thtimer, besonders in den Zahlenangaben, eingeschlichen hatten, so gaben wir 
die Verse nochmals genauer in Zahlen an. — ■) Bergk, Poet. lyr. gr. 11 563, 
Vers 1123 ff. — *) Es wurde VI 298 Hg^ead-ai, in iQ^ia&ai^ VII 41 ij atpiaiv 
in n gd ot, und 143 Ji} ^' ix xolo in Sr\ ^' avrolo wie später VIII 192 vniQ- 
ßaXe ffTjfAara ndvjiov in vnignraTo geändert. 
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nach 271 Vers 272 zugesetzt;*) dann erhielten XII 449, wo ^ fiB Xaßovaa in 
«^<f^'f(rffa geändert wurde und 450 — XIIIl- 23 ihren Platz, und 125--196 {ovd" 
Ivoalx^tov) reihten sich der Weissagung des Nausithoos gemäss gut an. Es 
folgten 198—219, 251—353; 398—401 erhielten ihren jetzigen Platz, und statt 
ihrer traten 430—438 ein, welche die Erkennungsscene vorbereiteten. Dann 
wurden eingefugt: XIV 174—184, XV 36-42, 222—291, 508-557; XVI 
13—40, 90-408, 452-481, XVII 1—15, 22-25, 27—30, 184—199, 204-290, 
357-364, 369—413, 464—481, 489-606; XVIH 1-157, 233—242, 307—426; 
XIX 1-50, 65—102, 317—356, 361-385, 474—479 {ovSi d lyto y€ — ry yaq 
l4&rjvttfri voov hganev), 487—502, XX 4—40, 44—55, 122—146, in 160 wurde 
/ivrjaT7JQ€g dyrjvogeg in ^^(TrrJQsg uixai^^Sv geändert; eingefugt wurden femer 
173—184, 241—249, 255-275, 281—394; XXI 98—139, 144—183, 263—273, 
360-378, 422-434, XXII 31-33, 37, 41, 89-115, 119—329, 332-501; 
XXIII 28—57. 

Da selbst die Alexandriner den Schluss der Odyssee von XXIII 297 
an verwarfen, so ist es wahrscheinlich dass er später ist als die Redaktion des 
Onomakritus. ') Wir haben früher nachgewiesen, ■) dass dem Verfasser desselben 
angehören : XX 41—43, XXIII 91 (TroTi^fyfxevog, ft rC ^tv itnov) —165 (avrCov 
ng Äl6xov\ 218—224, 240—295, 297-372, XXIV 1—22, 102—548. Wann 
der Einschub der wenigen übrigen Stellen erfolgte, bleibt ungewiss.*) 

Nachdem uns so durch Eruirung der in der Odyssee verwendeten Motive 
eine rationelle Erklärung der Entstehung derselben möglich geworden ist, 
können wir auch bequem die den einzelnen Abenteuern von den Alten als 
Schauplatz zugewiesenen Lokalitäten mit der verschiedenen Gestaltung des 
Gedichts in Einklang bringen. Ebenso bestimmt, wie die Wohnplätze der 
Kikonen und Lotophagen*^) bei dem Scholiasten und Eustathius angegeben 
sind, werden die Lästrygonen bei Leontium auf Sizilien gefunden.*) Odys- 
seus fuhr also in dem kürzeren Nostos von den Lotophagen nach der Ost- 
küste Siziliens durch Scylla und Charybdis^) zu Aeolus, der auf einer der 
äolischen Inseln wohnt®), und wird durch den Sturm nochmals durch die 
Meerenge von Messiaa getrieben, worauf er die Insel Scheria*) erreicht. — 



^) In XII 268 wurde r^ hinter KCqxri^ zugesetzt; die versachten Aendemngen 
von ^ fAOt fidla nolV IninXlf (268 n. 273) in of... inirsllov and von 
i(fa<fx€V (275) in ffpriaav oder fipaaxov, welche jede Spur des Einschubs ver- 
wischen sollten, drangen nicht durch. — ^) Er kann freilich auch nur desshalb 
von ihnen verworfen worden sein, weil sonst die Odyssee nicht recht in den 
epischen Cyclus hineinpasste ; denn in der Telegonie wurde die Bestattung der 
Freier erzählt. Vergl. Procl. Chrestom. bei Westphal scr. metr. gr. I p. 241 
und Od. XXIV 412 ff. — ») Progr. v. 1876 S. 22 ff. — «) Vergl. Progr. v. 
1876 S. 25 unten f. — ») Schol. Od. IX 84, Eustath. 1616, 35, 64 u. 1644, 41. 
Vergl. auch Strabo 1, 23; Schol. Apoll. Argon. III 311. Kirchhoff, Compos. 
d. Odyssee p. 52 f. — •) Schol. Od. X 86, Eustath. 1649, 11; 1618, 7; Tzetzcs 
Lyc Kass. 622, 956. Thucyd. VI 2, Polyb. VIII 11, 13.— ') Schol. Od. XII 
85, Eustath. 1714, 30, 45; Tzetzes z. Lyc. Kass. 44; Schol. Apoll. Arg. IV 
825, 828, 921; Verg. Aen. III 420 ff. — •) Schol. Od. X 1; Eustath. 1644 
30; 1711, 54; 1712, 27; Schol. Apoll. Arg. III 41, IV 761, 786, 834; Plin. h. 
n. III 94. — ») SchoL Od. V 34, VI 3, 195, 204, VII 8, 79, Xnl 130; Eustath. 
1521, 29, 34; Schol. Apoll. Arg. IV 540, 983; Thucyd. I 26, IH 70. 
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In dem längeren Nostos mussten, da die Cyklopie und die Circescene hinzu- 
kamen, vielfach die Lokalitaten geändert werden. Da aber bezüglich des 
Wohnsitzes des Aeolus eine Aenderung nichj; vorgenommen wurde, und 
Odysseus nicht durch Scylla und Charybdis nach der Erzählung des längeren 
Nostos zu ihm gelangte, so musste er auf der Westküste Siziliens das 
Cyklopenland antrefien, imd wir glauben nicht zu irren, wenn wir eine der 
ägadischen Inseln, die schon ihrem Namen nach mit der Beschreibung Homers 
IX 118 ff. 154 ff. stinunen, als Wohnstätte Polyphems bezeichnen.*) Erst 
die späteren Sagen, wie sie sich bei Diktys Cretensis und Malalas finden, 
lassen Lästrygonen und Cyklopen auf der Ostküste Siziliens zusammen 
wohnen.*) Von Aeolus gelangte er zu den Lästrygonen bei Formiä,*) fuhr 
darauf südwärts zu Circe, *) dann an den Sirenen auf der Insel Anthemussa ') 
vorbei, sah zur rechten die sich durch ihre vulkanische Natur auszeichnenden 
Liparischen Inseln,®) passirte Scylla und Charybdis imd landete gezwungen 
von seinen Gefährten auf Thrinakia, worauf er durch den von Helios resp. 
Zeus erregten Sturm nach der Insel der Calypso verschlagen wird, die nach 
Antimachus Ogylos hiess^) imd bei Greta liegt oder nach Callimachus 
Gudos.*) Als aber die Hadesscene, welche nach dem Westen der Erde ver- 
legt wird,») eingeschoben wurde, trat eine völlige Unsicherheit in der Lage 
der einzelnen Lokalitäten ein. Deshalb bemerkt mit Kecht der Scholiast zu 
XI, der Dichter führe die ronovg anlo^gdim KvxXtJTiipv 6* ig yaiav, AloUriv 
d* ig vrloov xtX' nov $i staiv avTai rj nov x€Cfj,€vai ovxiTi diaGatpeT* So sagt 
er auch bezüglich des Wohnsitzes des Aeolus: ov rag Alokov vrjaovg vvv Jieyo- 
fiivag, dlXa nvcc aXkrjv ixTsroTtiafxiVTjV vrjaov XiyEv. Gerade dieses ixroniCeiv 
imd i^oixCi^Eiv des Scholiasten*") beweist, dass einmal die Abenteuer an be- 
stimmte Lokalitäten gebunden waren, es in dem um die Näxvta vermehrten 
Nostos aber nicht mehr sind. Nicht nur die Hadesscene, welcher die Be- 
schreibungen des thesprotischen Todtenorakels vom Acheron **) und jenes am 
Avemersee in Italien**) zu Grunde liegen, wird nach dem fernen Westen ver- 
legt, auch das Phäakenland wird von dem Scholiasten in unabsehbare Femen 
entrückt. Wir können ihm nur beistimmen und die ziemlich zahlreichen Be- 



*) Völcker hom. Geogr. § 58 verlegt ihren Wohnsitz nach der Westküste 
Siziliens (Lilybaemn). — ^) Thucyd. VI 2; Eustath. 1618, 2; Tzetzes Chil. X 
bist. 360, 940. — ») Cic. ad. Attic. II 13; Plin. III 5, 9; Horat. III 16, 34; 
Ovid. Metam. XIV 233, 237; Sil. Jt. VII 276. — *) Schol. Od. X 135; Eu- 
stath. 1651, 41; Tzetzes Lyc. Kass. 674; Schol. Apoll. Arg. II 399, III 242, 
311, V 661, 850; Scylax ed. Gron. p. 5; Hygin. 125; C. O. Müller, Gesch. 
d. hell. Stämme u. Städte I p. 273 ff. la nach Servius zu Verg. Aen. III 38(> 
könnte Alairj aus Eoia i. e. Orientalis verderbt sein. — **) Schol. Od. XII 39; 
Eustath. 1709, 38; Tzetzes zu Lyc. Kass. 712 ff., 732 ff. u. 670; Schol. Apoll. 
Arg. rV 892; Servius zu Verg. Aen. IV 864; Hygin. 141; Apollodor. hiblioth. 
I 3, 4; Strabo I 22, V 246 f., 252, 258. — «) C. O. Müller, Gesch. d. hell. 
Stämme u. Städte I p. 278. — ') Schol. Od. I 85. — ») Strabo VII 299. — 
8) X 508 f., XI 11 Schol. — »0) Vergl. Schol. VI 204, VII 321, X 190, IV 
556. — **) C. O. Müller, Proleg. zu einer wissenschaftl. Mythol. p. 363 ff. 
Nitzsch, Anm. zu X 508 u. 511; Plin. IV 1; Paus. I, 17. 5; Strabo VII 324, 
Scylax SiOTt^Toly Thucyd. I 46. — **) Strabo V 244; Tzetzes z. Lyc. Kass. 
695; Serv. z. Verg. Aen. VI 107. 
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merkungen zu den einzelnen Stellen ^) gerechtfertigt finden, da in dem Nostos 
unserer Odyssee, d. h. der Pisistratdsclien, bezüglich der Lokalitäten keine 
festen Anhaltspunkte zu finden sind. 

Zweiter Thell. 

Mit der Art und Wdse, wie wir die Entstehung der Odyssee zu erklären 
versucht haben, lassen sich die zahlreichen Nachrichten der Alten hinsicht- 
lich dieses Punktes vereinbaren. Wir begreifen die Möglichkeit der Existenz 
des mäonischen G-edichts, genannt Phäakis, wir begreifen, dass Grates Mallotes 
eine ganz andere Ausgabe der Odyssee haben konnte als Aristarch, wir be- 
greifen die Wichtigkeit der Zenodotischen Leseart I 93, 285 f., wo er Kgrirr^ 
statt JSnäQTrjv hatte. Während wir aber die Beziehungen der einzelnen 
Stellen in den Schriften der Alten zu dem Resultate unsrer Forschungen un- 
erörtert lassen, heben wir das Verhältniss der Alexandrinischen Eüdtiker zu 
demselben um so mehr hervor, da die w. 11. für uns von höchster Wichtig- 
keit waren. Natürlich konunen vorzugsweise in Betracht: Zenodot, Aristo- 
phanes und Aristarch. Die beiden letzteren legten ihrer Ausgabe das Exemplar 
des Pisistratus zu Grunde, da sie in der Erzählung des Hauptinhalts der 
Odyssee keine Abweichung konstatiren, Aristarch sogar Homer für einen 
Athener hielt, ja Cicero geradezu sagt, Füistratua primus Someri libros, eonfuaoa 
anUa, ne pontüse dieitur, ut nunc habemut,*) Ganz anders aber steht es mit dem 
TTQWTos ^u)Qd-to7rig der homerischen Gedichte, Zenodot. Dieser legte seiner 
kritischen Arbeit auch ein anderes, von den von uns eruirten fünf StoQd^foaug 
noch in einem wesentlichen Punkte verschiedenes Exemplar zu Grunde. 
Seine Odysseeausgabe stinunte zwar in £EU3t allen Punkten, wie man aus den 
zahlreichen w. U. zu den verschiedensten Büchern der Odyssee ersieht, mit 
der Redaktion des Onomakritus überein; aber I 285 las er KQr^rr^ 6k naq 
^l6of4ivvja ävaxra, während die Verse 

x€l&€V Si KQi^Ttiv Sk nag *lSofiivija avaxra, 
OS yciQ SivTaros v^d^^v *Axai(ov j^aXxo/trwywy 
sich in mehreren Handschriften nach I 93 eingeschoben finden. Da- 
gegen ist n 214, 359, IV 702 diese abweichende Leseart nicht ange- 
führt, weil die Telemachie einer Bearbeitung unterworfen wurde.') Alle 
zuletzt angeführten Stellen gehören der echten Telemachie*) gar nicht 
an. Las also Zenodot so, wie oben angeführt, in seiner Ausgabe, so kam 
natürlich auch Telemach zu Idomeneus, indem er den W^ über Sparta 
nahm.^) Denn dass er auch dorthin kam, beweisen die Bemerkungen 
Zenodots zu IV 1, 62 fP., 70, 159, 162, 353, 366 etc. Aber es war nur eine 
Zwischenstation für den jungen Mann. Dies ergibt sich aufs deutlichste aus 
den von einigen alten Kritikern athetirten Versen XV 78—85. Menelaus sagt dort : 



') Schol. Od. X 1, IV 556 u. s. w. — ») de orator III 34. — ") Vergl. 
Progr. V. 1874 S. 25. — *) II 214 las Zenodot nicht X^ijji/r für ZnaQTtiVf 
wie La Roche behauptet, sondern nur SnaQTriv, und es müssen daher nicht II 

218 223, sondern 214—223 als späterer Zusatz betrachtet werden, vergl. Progr. 

V. 1874 S. 17. — *) Danach ist die Progr. v. 1874 S. 27 ausgesprochene An- 
sicht zu rektifiziren. 
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tifÄifOJtQO^f xvdog re Jtol ayktltn xai o'ptia^^ (ac Jtft/>) 
Stmvfiifmpiig IfJi'p noXlii'p In aneiQova yaiar, 
ti S^ l^iXi^g TQttipd'rjvai dv *EXXa3a xal fiioov IdQyosy 
oifQtt TOI avTÖg l^ntofiai , inoCtv^ta diroi tnnovs, 
aarea (f* urd-gunrnv '^y^ao/jiai. 

Natürlich war einem Aristarch eine solche Stelle höchst nnbequem, ob- 
gleich die Absicht Telemachs, eine grossere Reise zu unternehmen, sich anch 
ans ni 313 heranslesen lasst In dieser Ansgabe Zenodots fiel natürlich 
auch der Hinterhalt der Freier weg, den wir als der Anlage des Gredichtes 
widersprechend nachgewiesen haben: II 202—267, 318-320, 35d— 372, 332— 
392, IV 3—19, 621—847. So eiklart sich der zur £infagnng zweier Scenen 
verwandte Vers II 382 =»393, indem 382—392 erst durch den Einschnb von 
262-^297 yeianlasst wurden. Es fehlten femer alle übrigen yon dem Hinter- 
halte handehiden Stellen, also XIU 406—428, 439 f., XIY 174—184, und das 
XV. Buch war ganz und gar anders gestaltet, als heute. Dagegen hatte 
Zenodot die Theoklymenosscene, wie die Bemerkung zu XV 244 beweist. 
Aus der Absicht Telemachs endlich, im Auslande Hülfe zu holen, erklärt es 
sich, wenn er nach XV 551 dne Lanze gehabt haben soll, und wenn XVI 
325 ff. Waffen und Diener erwähnt werden. 

Es sei uns im Folgenden noch eine kurze Zusammenstellung der wich- 
tigsten Abweichungen und Bemerkungen Zenodots yeigönnt: III 228 las er 
tt fifj für ovJ^ </; durch eistere Leseart erhält der betreffende Satz in 

ovx av ifAoC yi 
iXnofiivtp rm yhfoir , €t /zri &sol tag Id-iXotiV, 
gerade den entgegengesetzten Sinn. Diese Fassung, welche die Antwort 
Athenes unmöglich machte, dient zum Beweise dafür, dass ursprünglich jene 
Stelle 229 f. gänzlich fehlte. ^) Erst durch Einsetzung von ovtT €i wurde die 
tadelnde G^enrede Athenes möglich. Zenodot hatte es übersehen, hier 
zu ändern; denn auch er besass in seiner Ausgabe gerade die folgende Stelle, 
da er 230 ^tTfyQatpei 

TriXifiax inffayofnif fiiya vrjn&t, nolov tuntg. 

Glänzend ist femer Zenodots Schreibweise in VII 41 gerechtfertigt, wo 
er a<fi(fiv für ^a ol las. Wir haben oben gezeigt, dass auf dieser Aendemng 
der ganze Einschub 14—38 und 45 — 81 beruht; damit stimmte es überein, 
dass 139 — 141 zu tilgen sind; denn jener Aenderung entsprechend war 143 
aus Sri C ^* ^^^ ^^ jetzige cfV^* avroto gemacht worden. 

Auch las er III 296 MaXiov für fiix^os nnd 307 dno ^noxrjtjv für «tt* 
lA&ijvttotv, wofür Aristarch alterthumelnd du' Idd^vairis setzte, und bewies so 
sein konservatives Wesen in Erhaltung der ursprünglichen Lesearten; dahin 
gehört auch, dass er III 216 £ der ursprünglichen Leseart avye und dnor^aeai 
treu blieb. Dag^en heisst es von ihm zu II l 400 ff. niQifyQa^ev, Wir 
haben früher darauf hingewiesen, dass die Einfuhrung des Pisistratus als 
Beisebegleiters des Telemach wahrscheinlich späteren Ursprungs ist. *) Zum 



>) ra 229-242 fehlten ursprünglich; vergl. Progr. v. 1874 S. 20 f. — 
*) Progr. V. 1874 S. 27. 
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woteren Belege dient an^h der Umstand, dass XV 3 und 4 in zwei Hand- 
schriften fehlen. Der offenbar zwischen Vers 5 und 7 f. bestehende Wider- 
spruch fallt nur dann weg, wenn 8 und 4 sowie 6 — 8 ausgemerzt werden. 
Diese aber beziehen sich auf I^istratus. Also tritt auch hier die Ueber- 
arbeitong der Telemachie deutlich zu Tage, indem, um den Parallelismus 
zwischen Athene und Pisistratus herzustellen, resp. durch letzteren die Ein- 
führung Athenes zu ermöglichen: III 400 f., 481 f., IV 2—38, 59 -66, 68—120, 
151—168, 186—218, 303,597— 599, XV 3 f., 6—8, 43-55, 144, 147—183, 194—216 
eingeschoben wurden. Diese ursprüngliche Form der Telemachie ist um so 
wahrscheinlicher, da Pisistratus eine sehr untergeordnete Rolle spielt, indem 
er am zweiten Tage*) gar nicht erwähnt wird und auch später keine Ge- 
schenke erhält.*) 

Die sonstige kritische Thätigkeit Zenodots erstreckte sich auf Stellen, 
die ihm unmotivirt schienen; so athetirte er IV 353 noTai. yaQ iy^vovro 
ivrolaC] ebenso VIII 23 ov yag nollovs (did-Xovg) h^Uaiv iv fpttiaxta, «Ai' 
I6fax€vi fi6vov\ gleichwohl bleibt die Ungereimtheit bestehen, weil ja ^xt«- 
Xiaiuv a^Hovg vorhergeht. In gleicher Weise versuchte er die Athetese 
in IV 498, weil er ursprünglich nicht in den Text gehörte, gab aber zu, 
ttVayxalov xal ävjoif elvat, 6lk to Ifysiv varsQov MEviXaov, av Sh jqCxov 
av^Q* ovo/LiaCs, Gemeinschaftlich mit Aristophanes verwarf er IV 62 — 64 
wegen des unhomerischen Dativs aq^, den Aristarch „ävev rov *'* bei- 
behalten wollte, und XI 38—42 das acfvfKftovovs tiqos t« i^fjg. 

In XI 93 scheint ZeiDodot t^ttt' avrws für t^ttt' «vt' u ^vatrjvt ge- 
schrieben zu haben. Da dieses avrs die Bedeutung „wieder einmal^' hier 
ebenso hat, wie auch XTI 282 und VIII 444 und Ilias I 202, so muss man 
aus dieser Stelle der N4xvia auf einen do^^elten Hinabgang des Odysseus in 
den Hades schliessen, wie ein solcher bei Lykophron thatsächlich angenommen 
wird.^) Einer solchen Auffassung vorzubeugen, sehrieb er avrios^ was er 
vielleicht auch X 281 setzte; XVI 281—298 athetirte er, weil er sie für un- 
echt und durch XIX 3 ff. hervorgerufen erachtete. 

Abgesehen davon also, dass er einen in einem Punkte wesentlich von dem 
Aristarchs versohiedenenText, wahrscheinlich dieÄ^iyr^xi} ^togS-otaigj der Odyssee 
hatte, sind die zahlrdchen Notizen Zenodots für die höhere Kritik von grossem 
Nutzen, da er in seiner konservativen Weise viele alte Lesearten beibehielt 
und nur solche Verse athetirte, die nicht in den Zusammenhang passten, oder 
solche Veränderungen vornahm, die einen groben Widerspruch einigermassen 
beseitigten. Er ist somit thatsächlich der erste kritische ^lOQ^tori^gy der die 
Einheit in der Odyssee vorzugsweise noch iq sachlicher Beziehung er- 
strebte. 

Anders ging Aristophanes zu Werke, der die ^togd^aaig des Onomakritus 
bei seiner kritischen Arbeit zu Grunde legte. Da er sehr wohl den tiefen 
Zwiespalt zwisehen den Stellen erkannte, wo von den wenigen ithakesischen 
Freiem allein die Rede ist und jenen, wo die grosse Zahl derselben angeführt 



») Od. IV 306 ff. - *) XV 112 ff. — ») Kass. 681 ff. und 695 f., vergl. 
703 ff. 

Adam, Odyssee. 6 
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et yuQ tls fi* aXlrj ye yvvaixayj «F ^o* tadi/v^ 
lavr' (Xd-ova^ ^yyitXi xal i^ vnvov dvfyBigev, 
T^ xt Tffj^ct (nvy€Qt5g fiiv iyatv dn^nifixpa v^aS-ai 
avTig tato fifyagov' oh ^k tovto ye yrJQug ovrjtTii. 

Tfiv d^ avre nqoaiHnt. (pClri tgotpog EvQVxlfia' 
ov tC (Sf. X(oß€V(Oi jixvov ipCXov, aXX* hv/aov rot 
^A^* ^O^vaevg xal olxov ixaveraiy tug äyogsvoj. 

Tflv (T* avtB ngoa^Hne mqlffqviv UriveXomia' 
fAtiTa (fCXriy fir^ nto fjtiy* inevx^o xayxccXoaOa. 
o2(f&a yuQ, Sg x aönaörog M fÄtyaQOiOi (pavtCri 
Tiäai,, fidXiaraj9*^f4oC tc xal vli'C^ xov xixofAiad-a' 
dXX* ovx f<y«9^* o<f« f4v&og hrjjvfiogy (og ayogtveig^ 
ttXXd Jig äd^avttxtav xrsTve fivfifnrjgag ayavoifg, 
vßQiv dyaaadfiivog d-vfiaXyia xai xttxd Jlgya. 
ov Tiva yuQ jUaxov inix^oviav ttV&QtijZfüV, 
ov xaxöv ov^k fihv iad-Xov, o itg Oipiag iioaffCxouo* 
Tf> d* draad-aXtag tnad-ov xaxöv' avraQ 'OSvffOivg 
üjXeat rriXov voarov ui/aitdogf diXiTo S* avrog. 

rriv S* ^fiiCßST* tnuta (piXri TQ0(p6g EvgvxXiia' 
ffTixvov ifAoVt TToTov ffi tnog ipvyiv tgxog d^ovrtav, 
5 noaiv tvdov lovra nag* f<fx^9ll ov nor* t(p7i09a 
oXxaö^ iXevasa&ai' &v/i6g Si toi afkv ännTrog. 
dXX* ciyt Tot, xal ürjfjia dgKpgaSkg aXXo ri ffntOy 
ovXijV, T^v nori ^iv Cvg ijXaat X€vx^ h66vTt, 
xriy dnovCCovOa (pgaadfirjv^ Hd-tXov Sk aol avrjj 
ein^/ntv aXXd fi* ixsTvog kXdtv in) fidtnaxa j^e^ali^ 
ovx Ha tfn^fjiivat. noXvCSgili^üi yooio. 
dXX* Mmv avrdg iytov ifxid-iv ntgidocofiai ttvrijgf 
at xiv a* i^and(p(i), xuTval fi* oixjCai(^ oXi^gtp, 

Ttjv (T* rjf4€ißiT* imira niglifgtov ITriveXonHa' 
/itaitt (piXijy ;^a>l<7rd>' ac &t£v atnyivtrdnv 
(fifr^ix (Tgvad^atf fidXa mg noXi'CSgw iovaat' 
dXX* t^finrjg tofiev fifra nai&* ifiov, otfga tStofiai 
dv&gag fivi^atijgag Tt^rjotagy ^d * og Hn€<pv€V. 

ug (pafiivfi xarißatv* vnigma' noXXd 6i ol xijg 
wgfiaiv*, ij dndviv&e tflXov nooiv i^egielvoi, 
^ nagdjäaa xvaite xdgri xal jjfct^« Xaßovüa, 
ri S* inel elffijX^tv xal vnigßri Xdtvov ovdoVf 
eCtT* ineiT* *OSva^og IvavtCov iv nvgog avyy. 
To^ot; Tov iiigoV o <f* aga ngog xCova fiaxgrfV 
flOTO xarto ogofoVf xaC fAiv ngog fÄvd-ov hmev* 

daifuovCri, mgl Cot y€ ywaixtüv ^Xvregdiov 
xrjg arigafivov H^xav *OXifxnia 6wfiat* ?;(foVT«ff' 
uXX^ ay6 fioi, fialay <n6gtaov Xixog, o<pga xaü avrog 
X^^ofiai' { yag ry yg Oidrigiog Iv (pgeol &Vfi6g» 

TOV J* ttvTi ngoaiiim mgtfpgmv flifviXoneia' 
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^aifÄOViy ovT* UQ T& fjLtyaUCofiUi ovr* «^c^m 
oi/Ti Ufiv nya/nttif fiäla S* mv o16*^ oiog fria&a 
II *I9-ax7is inl vrios ttttv doXix'nif^f^oio, 
dlV ayt ol axoQ^aov nvxiyov X^x^* Sv^vxXiia, 
ixTos ivaraS-iot &aXdfjov, xov ^* avroq inotw 
Hvd-a ol ix&iTatu nvxivov Xi^os ifißaXir* (vyriv, 
xdUa xal xXttCvag xal ^rjyta atyaXoerra. 

WS UQ fipri -noaioq niioatfi^t]' avraQ ^OSvacfevs 
ox^ffas aXoxov nqoatifwit xi6vä f^vlaV 

» yvvaif ri fidXa rovro tnoq d^v^aXy'lg htnes' 
rlq Si fioi aXXoa* f^xt Xi^os] ;|fail«7ioy di xiv eFi; 
xal ftdX* imatafiivM, ort fii^ ^fof uvris iniX&wv 
^f\CSC(og k&iXfüV ^i(ri alXi^ M X^H' 
avSqöiv (T* ov x(v t/( l^iabq ßQorog, ov^k fidX* '^ßaVy 
fein fi€ToxX£a(JnfVj fnel ^iya ffrjfia rirvKWM 
iv Xix^t dax7iT(p' To d" (y(ü xufiov ovSi rig aXXog. 
(^dfjLvoq tlipv tavvipvXXos iXaitjg igxioi fvros, 
ttx/Lirivog S-aX^^^uy nax^Tog «f* ^v iJvt« xfnv. 
T(p (f* iyu afjiifißaXnv ^dXaftov di,uoy, o^q' MXiöaay 
nvxvyfftv Xi&dd€a<fit xal iv xad-vm^d-ev ÜQVf^a, 
xoXXrjrdg S* fni^r^xa &vqag nvx^vdis dQaQvfag. 
xal rot* tiTreu* anixoxjfa xofiT^ ravvfpvXXov iXa(f\g^ 
xoqfiov (f * Ix ^(^v^g n^oTu^wv afitpiU^a jjfccXxql 
et xal tntfnafjivfog^ xa\ inl mdd^fiifP Id-wa, 
i^fiiv* daxi^oag, xixqrfva Ji na\Ta JfQ^Qtp. 
ix Sk Tov d{>xofiiVog Xixog i^iov, ofpga riXtoaa,, 
SmddXXmv XQ^^V ^' ^"^ aqyvQt^ ^<f* ^XitpavTi * 
iv J* irdwaa* l/idvra ßoog (poCvtxt qpac(»'ov. 
ovTto TOI toSi ffijfia nifpavüxofiai' ovSi ii olSa, 
fj ftoi It* ifimSov IffTi, yvvaiy X^x^g ^f rt; rj^ri 
dv^Qwv dXXog t&ijxey rafnwv vno nv^^iv* iXal^g' 

ug ipdro, rijg S* avrov Xvto yovvara xa) <piXov iJto^, 
ai^fiar* avayrovör^f rd'ol ifineda nitf^aS* *OSva(revg' 
Sax^vaaöa S* imn* t&vg ^Qu/xev, dfiifi Sl x^^Q^^ 
SeiQy ßdXX' *06vö7ji, xd^ri <f* ^xva* i}(f^ ngoarivSa' 

/Ltrj /jioiy ^OSvaaevy axv{€Vf iml t« ncQ aXXa fidXiata 
dv^Qtintov ninvvao' ^col 6* mna^ov oC^vv^ 
oV vmv dydüavxo na^* dXXr^Xotüi fiivovrt 
rjßrig TttQTiijvai xal yi^Qaog ov^öv IxifSd'ai, 
avrdq fif\ vvv fioi roii x^^° firi^h vifiiaauy 
ovnxd 0* ov TO TiQmToVf intl t^ov, toS* ^ydnrjtftt, 
attl ydq /not ^vfiog ivl orti&iaai tpCXoiaiv 
iglyu fjtri j(g fit ßgoreSv dndffoix* inieatriv 
iXd-tov' noXXol yctQ xaxd xiqdftt ßovXtvovffiV, 
vvv (f\ iml ri^rj arjfiar* dqufija^ia xat^Xe^ag 
tvvijg ^/jigri^g, rjv ov ßqojog aXXog ontimty 
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6 Tto^firrjs und 558, tov yaq üqenioig sIjiovtjos ,j^vo fioihmi dnoXovro** 
yelo^fos TQijov ^r\TBl anokofisvQv- Weitaas am wichtigsten aber ist die 
Athetese derjenigen Stellen, in welchen der Hochzeit der Nausikaa, resp. 
deren eyentueller Vermählung mit Odysseus gedacht wird. Nachdem Athene 
zuerst auf dieselbe VI 25 ff. hingewiesen hat, kommt der Diditer sowohl 
244 f., als 275-288, als VII 311—316 darauf zurück. Diese Stellen waren 
Aristarch höchst unbequem, da sie nicht in den jetzigen Zusammenhang der 
Odyssee passen. Zur ersten Stelle bemerkt der Scholiast äfitpoi fxkv a&sT(i 
lA^faraQxoe, diOtaCei dk negl tov ngtirov^ denn nur der letztere war bedenklich, 
da Odysseus auf Sdieria bleiben sollte. An der zweiten Stelle aber wird es 
geradezu von Nausikaa ausgesprochen, dass sie die eigenen Landsleute ver* 
schmähend sich einen Ausländer zum Manne gewählt habe. ^} Endlich spricht 
an der letzten Stelle Alkinous selbst den Wunsch aus, einein solchen. Eidam 
zu besitzen. Man begreift die Worte des Scholiasten zu VII 311—316 
Toifs H ^. dtardCei 'Ofi^QOv shat ' ei Sk xal 'OfiriQixol iix6to>s avtovg neQi" 
atQid-rjvaC (priatv* Der letzte Satz gibt seiner ganzen Kritik einen Stoss. 
Denn diese drei Stellen beweisen, dass die Phäakis ursprünglich ein für sich 
bestehendes Epos war, nach welchem, wie aus einer Bemerkung des Aristo- 
teles hervorgeht, Telemach die Nausikaa heirathete.') Dieser Umstand allein 
genügte schon, ihre Entfernung nöthig zu machen; es kam aber noch hinzu, 
dass das Phäakenland in nebelhafter Feme, jedem Verke^ mit Menschen 
entrückt, liegen sollte; sie mussten also auch deshalb getilgt werden. End- 
lich ist es nicht schwer, die Verbindungsstelle zu finden, durch welche die 
um ihren Schluss verkürzte PluLakia mit dem Freiermorde verknüpft wurde. 
Es sind dies die Verse VJI 195 — 198, die sich im Vergleich mit den. vorher- 
gehenden als späterer Zusatz herausstellen. — Jene Verse, VUI 564 — 571, 
welche die Weissagung des Nausithous enthalten, dass einstens die Pbäaken 
bestraft werden würden, weil sie nofjinol aniifiov^g änavjwif waren, tilgte 
er als aus XIII 172—178 wiederholt und suchte so der Kritik, welche schon 
durch diese Wiederholung auf' die innerhalb dieses Rahmens liegende Er- 
weiterung des Gedichtes aufinerksam werden musste^ ihre Aufgabe zu«er^ 
schweren. Wegen ihres Widerspruchs mit 57 ff. athetirte er. XI 52 — 54, 
femer 547 ndiSeg 6k Tq(a<ov 6(xaoav xal IlaXlag lAS^ifmit weil die Erzählung 
den Kyklikem entnommen sei; aus Unwahrscheinlichkeitsgründen 568 — 627. 
Er bezweifelte die Echtheit von XIII 320--323, welche auf's engste mit dem 
Einschub von VIl 14—39 und 45—81 zusammenhängen, entfernte 333—338, 
weil erst 375 ff. Odysseus seine häuslichen Verhältnisse erfuhr, wie sich aus 
383 ff. ergibt. Athetirte er aber diese Stelle, wo der zweifelhafte Charakter 
Penelopes betont wird, so musste er mit Aristoph^nes auch XI 440 — 443 und 
454—456 verwerfen. Die Verse XITI 398—401, für welche wir eine ganz 



216, 290 „todt sein" wie Jl. XXII 213, XXIII 101; auch XIV U4 scheint es 
ursprünglich so aufgefasst worden zu sein, bis durch den Zusatz von 145 — 147 
diese Bedeutung verschwand. 

^) Sie meint das Gerede der Fhäaken, wenn sie mit Odysseus in die Stadt 
einziehe. — *) Eostath. 1796, 41. Dict Cret. VI 6. 
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atidefe, rationelle Exklännig ^den, aitfemte er als aus 430 ff. wied^hoU; 
ebenso XIV 495 «s in tijg "rUd6og (II 56) fAixBvnViyfi^og. Die Stelle XV 
78 — 85, die schon wegen der Bedeutung von Hellas und Argos seinen Arg- 
wohn erregen musste, wird zwar als athetirt bezeichnet; doch scheint* 
Aristarch später seine Ansicht geändert zu haben ; er liess sie stehen, änderte 
aber die Interpunktion, um der Stelle anen andern Sinn zu geben. Denn derselbe 
ist: „Beides, rühmlich, und ehrenvoll für den Wirth und eine Freude für den 
Gast ist^s, nach dem Mahle über sehr weite Länderstrecken zu reisen. Wenn 
Du Griechenland und den Peloponnes bereisen willst, so will ich Dich die 
Zeit über selbst begleiten, Dir die Pferde anschirren und Dich zu der 
Menschen Städten bringen^ u. & w. Er aber setzte nach i&iXetg einen Punkt 
und fasste rgafp^nviu Imperativisch, so dass der Sinn ein anderer wird: 
„Beides, rühmlich und ehrenvoll für den Wirth und eine Freude für den 
Gast ist*8, nach dem Mahle über sehr weite Länderstrecken zu reisen, falls 
Du Lust hast. Bereise Griechenland und den Peloponnes, so will ich Dich 
die Zeit über selbst begleiten etc." Indem er so die bestimmte Erklärung, 
nach dem Mahle die Heise antreten zu wollen, von einer Bedingung ab- 
hängig macht, zerstört er den ursprünglichen Sinn gänzlich und lässt die 
gsmze Stelle zu einer blossen Höflichkeitsformei herababken. -— 

Während iv TKtfg xoivfitäQms XVU 150—165. a^etirt wurden, merzte 
Aristarch nur 160 f. aus, weil nur in diesen der Widerspruch mit XV 499 f. 
und 525 ff. enthalten ist; zu XVII 501—504 bemerkt der Scholiast 'A. 
vo^ivH (J'' WC y«(> ßy ravja aiMri, ei fiij ntag xar<i to Gtfontafiivov ; 
durch diese Athetese erhielt das tjxovae in 492 die Bedeutung „durch Hören- 
sagen erfahren". Er hatte daba nur jene Stellen im Auge, wonach Pene- 
lope stets im Obeiigemache weüt, nicht solche, nach welchen sie, ' dem 
andern Gedichte gemäss wie XLX 387, dvriXQvg jov avdQÜvog Iv t§ yvvai' 
x(ov(%l6i sitzt. Die Verse 144 t des 20. Buchs verfielen seiner Censur, weil 
sie etwas physisch Unmögliches berichten; ausserdem athetirte er das Ende 
der Odyssee von XXIII 296 an und zumal auch die zweite N6cvta XXIV 
1 — 204, weil sie eine ganze Keihe unhomerischer Vorstellungen enthalte. 

Wenn demnach bei keinem der Alexandrinischen Kritiker so deutlich 
das Bestreben sich zeigt, als gerade bei Aristarch, die Einheit des Gedichtes 
künstlich durch Athetesen zu schaffen, so werden wir es von seinem Stand- 
punkte aus um 60 begreiflicher finden, dass er eine Masse sonstiger Ver- 
änderungen vornahm, die nur einzelne Wörter betrafen, aber den betreffenden 
St^en den Stempel der Alteräiümlichkeit und selbständiger Originalität auf- 
druckten. 

So nahm er in der yopionoita^ in der er 15—19 selbst hinzusetzte,*) 
das Wort Jovlin (12), das nach dem Scholiasten einige als x{^v auf- 
fassten, als Jfiwrj, weil es bd dem Dichter der Nosten Eigenname war.^) 
Aus gleichem Grunde machte er den Mxrrigy der einem kjklisehen Dichter 



») z. B. I 328. — •) Athen, deipnos. IV 180, veigl. Jl. XVIII 604- 606. 
— «) Schol. z. St. 
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entstammte, zum „Bettler^' ^^xr^t,^) nor bestfiglich der ^Itpd'lfiri, der Sckwester 
Penelopes, war er im Zweifel noxeqov inid-etov rj xvQtov,*) Die Stelle über 
die Entrückung des Menelaus in die Elysischen Gefilde*) hatte ursprünglich 
eine weit prosaischere Bedeutung; denn die Begründung in Vets 569 fehlte 
in einigen Handschriften, und statt ^ffXvawv schrieben manche ^Ilvciov „dno 
T^g NfCXov fXvog^^. Damit wurde offenbar auf jene Gestalt der Sage hin- 
gewiesen, nach welcher Paris nur das et^fdov der Helena mitgenommen, sie 
selbst aber in Aegypten, Memphis, zurückgeblieben sei.^) Da diese Vor- 
stellung der Erzählung der Ilias widerstrebte, so wurde die Stelle umgestaltet 
und das Eljsische Gefilde geschaffen, wahrend sonst nur der Name v^troi 
fÄttxaQMv bekannt war. Ob freilich Aristarch gerade diese Aenderung ge- 
macht, wird nicht angegeben. Dagegen wissen wir sicher, dass er IV 668 
ttqIv ^ßijs fi^xQov Ixiad-ai ffir nQiv rj/alv ni\fia yivia&at las^ er wollte jede 
Andeutung, als sei Telemach ausgezogen, um sich Hülfe ge^en die Freier 
zu holen, dem jetzigen Zusammenhange des Gedichtes entsprechend, unter- 
drücken. Er machte in I 320 dvonala zum „Vogel dvoTtaia^'^ dagegen 
scheint die interessante Aenderung in n 106 f., XIX 151 f. und XXIV 
141 f. von rQ(€T€g in ^lersg und r^TQarov in <fi; tgCrov von Zenodot oder 
Aristophanes und nicht von Aristarch herzurühren. Da nämlich n 89 steht: 

i]9ri yäg tqCrov icfflv hos' Ta;|fa d^elüi vir »pro v 
und Xin 377 

oV Sri toi tgCereg fjtiyaQov xurd xoiqaviovtfiV^ 

so entstand zwischen diesen beiden und jenen Stellen ein Widerspruch, dem 
man auf obige Weise abhelfen wollte. Es ergibt sich also daraus ein neuer 
Unterschied zwischen der Telemachie und der ältesten Fassung des Ge- 
dichtes einer- und dem zweiten Motive andrerseits. "Wie unvorsichtig man 
bei solchen Ausgleichen verfuhr, ersieht man aus II 106 f. und II 89 f.; 
indem man eine Ungereimtheit wegschaffen wollte, schuf man eine zweite, 
da auf diese Weise sich Antinous selbst widerspricht. Uebrigens schliesst 
sich II 91 ff. trefflich an 88 an. Offenbar tritt aber Aristarchs Bestreben, 
dem Gedichte einen alterthümlichen Charakter zu verleihen, bei der Aende- 
rung in in 307 zu Tage, jwo er «tt* IdS-rfvairig für d7t* jidTjvaiav setzte. 
Während Zenodot noch las an 6 4>(axii(av, also nach dem Scholiasten den 
Ursprung der jüngeren Sage besi^tigte, setzte er für die ihm sich bietende 
Leseart a^r' jixS^vdtov, welche gleichfalls ihren jüngeren Ursprung nicht ver- 
leugnen konnte, die alterthümelnde «tt' 'Ad^vaCfigj sowie der Verfasser des 
Einschubs im Vi. Buche 79 auch ^A^rivtiv verwendete, mn durch den Singu- 
laris auf die graue Vorzeit dieser Stadt hinzuweisen und jede Spur jüngerer 
Zeit im Gedichte zu tilgen. Wie Aristarch II 55 und VII 801 eig ^^fAet^Qov statt 
elg rifiitiQov las, — dttixbv Sk t6 o^^ij/ua tog iig SiSaaxttXöv, — ' weil er 
Homer far einen Athener hielt, so sorgte er auch dafür, dass möglichste 
Gleichheit des Sprachgebrauchs entstand. Er setzte VI 8 sla^v Sl ^x^^V 



*) IV 248, Welcker episch. Gyklue p. 51. r- ») IV 797. — ») IV 561- 
569. — *) Preller, Gr.^Mythol. II S. 110 ff. ' 
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für S' iv ^x^qC'Qi VI 201 it^^tog £ar das späl^eehiscHe dvtqog des Calli- 
Stratos; er nahm wegen des Versmasses Y 389 nlR^o als identisch mit 
inXtiaano an, wahrend ij xoivri es im eigentlichen Sume fEisste: nlM^ro^ weil 
Yerlängerong des Vokals aus metrischer Noth häufig ist: Vllf 248, IX 366, 
X 36, 160, 246, 823, XVI 143, XVIH 3. Da ihm die Darstellung in V 421 f. 
ungereimt schien, ort iv ^akdrT^ mv Xfysi „^| al6g^\ so schrieb er dv aX(. 
Femer weil VII 289 ^vaero in der Bedeutung gebraudit ist eh Siaw IxXive, ') 
änderte er es in Mlero. Da Odysseus sagt: 

ivdov nawvx^og xai in^ rjcS xal fiiifov rifAaq' 
SvtrtTO t' fj^ liog, xal fis ylvxvg vnvog avijxev, 

so ergibt sich allerdings nicht genau aus dieser Stelle, welche Zeit gemeint ist. 
Denn der Scholiast sagt: tiqö Svtf/amv awirvxi tTt Navaixdq 6 *0^vaaevs' 
oT€ yuQ ^dv (?) 6 fiXiog, t6t€ eis t6 äXaog ttp^aoav rijs ui^väg ovxoi. Gleich- 
wohl steht auch an dieser Stelle VI 321 nicht ^cfi», sondern wiederum Svano, 
Auch dieses kann nicht als t6v gefasst werden; denn Athene hüllt (nach 
unserer Darstellung) die Phäaken in Nebel, damit sie den Odysseus nicht 
sehen*), dieser aber sieht alles sehr wohl;*) auch ist VII 215 erst von der 
Abendmahlzeit des Helden die Bede, als die Phäaken schon an die Heimkehr 
dachten, um sich schlafen zu legen (VH 136 ff., vergl. 186 ff.). Merkwürdiger 
Weise tritt diese Bedeutung von SvaExo zum dritten Male zu Tage. Da 
nach unserer Darlegung auf Vm 469 sofort XIH 24 ff. folgte, so ist auch 
aus vm 417*) keineswegs auf den Sonnenuntergang zu schKessen, um so 
weniger, weil die Geschenke gebracht und eingepackt werden, Odysseus ge- 
badet wird und Abschied von Nausikaa nimmt, ohne dass eines Lichtes Er- 
wähnung geschieht. Ja, der Gegensatz wird um so schärfer^ weil nach Xill 
28 ff. Odysseus sehnlichst den Sonnenunteigazig erwartet Dieser Vorgang 
wird aber nicht etwa durch dvaero^ sondern durch dvvai bezeichnet, so dass 
der Dichter für das völlige Versehenden der Sonne ^e Form t6v^ für das 
Herabsinken aus dem Zenith iSvaaxo gebrauchte; wie denn auch der Scho- 
liast letzteres richtig als dg 6vaiv txiwe erklärt Auf eine solche Erklärung 
fahrt auch eine andere Erwägung hin. Indem Aristarch die Einheit der 
Odyssee in sprachlicher Beziehung berücksichtigte, musste es ihm auffallen, 
dass andere Stellen, wie II 388 

Svaero r* rjäXiog, axidwvro ^k näaai ayviat 
diese Verbalform in einen ganz andern Zusammenhang brachten; erst durch 
den letzten Zusatz erhielt also das Svatro die ihm vom Dichter zugedachte 
Bedeutung. Nun kommt dieses Svano in der Phäakis an keiner einzigen 
Stelle mit jenem Zusätze ax^oor^to xrX vor, sondern stets mit einem andern, 
so VI 321 xal Tol xXurov &Xaog fxovroj VII 289 xat fjie yXvxhg vnvog dvrjxev 
und Vni 417 xal r^ xXvxä 6m^a naQrjiv, Es konnte demnach auch jene 



^) Schol. z. St. Enstath. 1580, 17. La Roche, Odysseeausg. Adn. crit. 
— >) VH 39—45. - ") Vn 39—45, vergl. 81 S. u. 133 {h^a arag ^tielto 
jtoXvtlag Siog ^Qivaaivg). — *) Die Scene tpieU am folgenden Tage; vergl. 
VII 335 ff. 
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Bedeutung nicht annehmen. Nur def Umstand könnte aüfifQllen, dass Od^s- 
seus den Augenblick seines Erwachens VII 289 mit Svüeto r* rjüiog be- 
zeichnet, während der Dichter VI 321 mit demselben Worte die Zeit seiner 
Ankunft im Haine Athenes andeutet Da jedoch der zeitliche Abstand 
zwischen beiden Scenen nicht gross sein kann, weil Odjsseus zu seiner 
Unterredung mit Nausikaa, dem Bade und seiner Erfrischung durch Speise 
und Trank, sowie zu dem Gange nach dem Haine nicht sehr viel Zeit ge- 
braucht haben konnte, so ist diese Abweichung um so leichter zu verzeihen, 
als gerade an jener ersten Stelle VII 239 durch Verbindui^ des övaero mit 
fi^aov fificcQ der Anfang des Sinkens der Sonne aus dem Zenithe trefflich 
zum Ausdruck kommt. — 

Aristarch las XI 14 KegfiegCcov, wo andere Kt.f4fitQi(ov hatten, statt 
XeifJieQicüv, weil dies auf das thesprotische Todtenorakel hinwies; sehr an- 
genehm war ihm die Leseart mancher Handschriften XI 196 abv vomov 
nod^iayv für ahv norfxov yoomv und 202 fxrj^ea für xi^Sea'^ er bürgerte sie ein. 
Auch seine Erklärung von KriTuoi XI 521 als fnsyalot, worunter die einen 
ein Volk Mysiens verstanden, während die andern dafür ot xridnot schrieben, 
muss als misslungen bezeichnet werden. Die ursprüngliche Leseart war 
Xr^Teioty und es war an der Stelle auf jene jüngere Sage hingewiesen, nach 
welcher Priamus den goldenen Weinstock der Astyache schickte, damit diese 
ihm ihren Sohn Eurypylus nebst entsprechcaider Mannschaft zu Hülfe sende. 
Ovdkv Sk Tovrctjv o26€v "OfxriQog^ sagt der Scholiast; aber bei dem sehr jungen 
Ursprung der N^xvia und dem Resultate imserer Untersuchung gemäss kann 
diese Behauptung uns nicht überzeugen. Denn Aristarch hat sich noch 
andere Aenderungen erlaubt. Statt XI 526 

ivd^* SlXoi /4avatov ^yrftQQtc V^k ^(6ovt^g 
setzte er 

h^^ ^Xloi ndvtfc x«r« 6ov^ov tnnov Idxt^ioC» 

Eustathius *) führt zwei Sagen an; nach der einen sollten 100, nach der 
andern nur 12 vornehme Griechen in das hölzerne Pferd gestiegen sein. Es 
muss demnach mit dem Verse 526 auf eine jüngere Sage hingewiesen werden, 
weshalb er den Vers so änderte, dass die ältere, welche sich bei Stesichorus 
fand, zur Geltung kam. «In XII 52 setzte Aristarch Ssiqtjvouv für cfHQtivetrjVy 
wahrscheinlich weil dies «och 167 stand. Nun spricht der Dichter an allen 
übrigen Stellen von den Sirenen nur im Plural,') nie im Dual, obgleich 
dieser ganz gut gepasst hätte. Es ist femer auffallend, dass Homer nur eine 
Zweizahl der Sirenen kennt, während die übrigen Schriftsteller stets drei 
nennen. Nun ist die ganze Circeparthie jüngeren Ursprungs, und jene Sage 
von den drei Sirenen soll eine jüngere sein, was liegt also näher, als der 
Gedanke, es sei beim Einschub der Circeparthie die Aenderung in die Zwei- 
zahl vorgenommen worden, um das vermeintliche Eigenthum Homers in 
einen gewissen Gegensatz zu der eigentlichen Sage zu setzen? Es müsste 



») 1698, 2. — *) Xn 89, 42, 44, 158, 198, XXIII 326. Vergl. finstatfa. 
1709, 38 ff. 
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natürlich für diesen Fall auch 185 vmxiQtt» aus ijfiiti^riv entstanden sein. 
Die Aendemng war an dieser Stelle und 167 schon früher geschehen, ^wäh- 
rend im Vers 52 für mtquvitriv erst von Aristarch ZHQVfvouv gesetzt wurde. 
Eine gleiche Aendemng wegen der jüngeren Sage erlaubte sich der Kritiker 
in XII 80, wo er naaifiilovaa ,,v(p* |y*' für (faaifx^lovaa las: viatSQucov 
yäq tb ygaipitv ifaOtfiiXovaa* ^ joig iv 4>daiJi noXXtiv ipqovxCiia noi^oaaa^ ') 
auch 124 schrieb er Heber xQuraUg avtl rov taj^vQoig ds aXXaxov (XI 597) 
Vnr Kqdtauv^ weil die Kratuis als Mutter der Scylla der jüngeren Sage an- 
gehörte.') Für das erst bei Späteren vorkommende dMara des Callistratus 
in XII 252 setzte er das homerische cfJara, wie XVII 455 ovd^ aXa für 
ov^ttXa „rä xoTtQia^'f nagä r5 iv rf ov^^ xeTad-aif was gleichfalls Calli- 
stratns hatte; femer für ^xtuv hai^i schrieb er XII 875 gegen die meisten 
Handschriften ÜxTa/uev Tjfiets, nicht nur um die Spuren der dritten Person in 
der Erzählung ta verwischen, sondern wohl auch, um die Mitschuld des 
Odysseus hervorzuheben. Für xaxtoQvxi^oai XCüoiat in XIV 6, das noch die 
ursprüngliche Fassung der Stelle zeigte, schrieb er lieber ni^iaxinxt^ hl 
X^QVf ^^ ^^ besser für die neu geschaffene Wohnung des Eumäus passte; 
endlich eridärte er XIX 203 faxiv als haxev und tilgte wegen desselben 
Wortes, das unhomerisch sei, XXII 81—33. — 

Man sieht, wenn einer der Alexandriner, so hat Aristarch am meisten 
dazu beigetragen, jegliche Spur des Widerspmchs in der Odyssee wenigstens 
äusserlich zu tilgen; denn die innem unvereinbaren Gegensätze, welche tief 
in den Motiven begründet sind, vermag niemand zu entfernen. Es hat sich 
auch bei der kritischen Betrachtung, die wir über die Odyssee anstellten, 
gezeigt, dass das oberste Gesetz alles künstlerischen und poetischen Schaffens 
des Menschen die Einheit des Produktes ist, ohne welche an wahre Kunst- 
vollendung nicht gedacht werden kann. Die verschiedenen Gedichte, welche 
die Schicksale des Odysseus und seines Hauses in verschiedener Weise be- 
sangen, mochten einer unproduktiveren Zeit eine Verschmelzimg derselben 
nahe legen. Und zwar war dies um so leichter, als bereits in der ein- 
fachsten und ältesten Gestaltung des Gedichtes die Grenzen gesteckt waren, 
die zu überschreiten unmöglich war. Aber innerhalb derselben war nach 
gewissen Seiten hin dne Erweiterang möglich, indem man ganze Partieen 
andern Gedichten, welche dieselben Verhältnisse behandelten, entnahm, über- 
arbeitete und einfügte, freilich nicht ohne neue Motive zur Begründung 
zu schaffen. So blieb die Odyssee trotz aller Interpolationen, da ihre 
ursprünglichen Grenzen stets dieselben waren, von den Kyklikem* un- 
berührt, während diese nur den ausserhalb ihres Gebietes liegenden Stoff be- 
arbdteten. Wir begreifen so leicht, wie von verschiedenen dioQdwaeig der 
Odyssee, deren wir selbst, die Zenodotische eingerechnet, sechs eruirten, bei den 
Alten die Bede sein kann. Selbst eine Redaktion des Gedichtes unter Pisistratus 
konnte trotz der Kykliker so mit Leichtigkeit bewerkstelligt weiden. Wir können 
uns glücklich preisen, dass die Spuren anderer Gestaltungen des Gedichtes bei 



*) Schol. zu St. Eustath. 1713, 44. — >) Schol. XII 124; Eustath. 
1714, 32. 
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Zenodot und Aristoteles uns erhalten sind, dass besonders der nQüirog Sioq- 
^MTTJs mit grosser Schonung zu Werke ging. Wer zur Fahne Aristarchs 
schwört, für den wird sich die homerische Frage niemals lösen lassen. Wer 
aber, gestützt auf das oberste Gesetz alles menschlichen Denkens und Schaf- 
fens, das Gesetz der Einheit, nicht in blinder Bewunderung das Werk an- 
staunt, sondern leise den Spuren folgt, die in die Werkstätten der Homeriden 
fuhren und eine wunderbare Perspektive in die Thätigkeit derselben uns er- 
öffnen, der wird, unter Beiziehung der bedeutenden und oft seltsamen Ab- 
weichungen des Textes, sich nicht wundem, dass die Kehrseite des Bildes 
eine ganz andere ist Und gerade die Forderung, diese Kehrseite des Bildes 
zu betrachten, d. h. die zahlreichen abweichenden Lesearten zu erklären, 
dabei aber die Einheit der Grundlage des Gedichtes in erster Linie zu ver- 
langen, wird die höhere Kritik auch für die Ilias stellen müssen. Es bleibt 
ihr nichts übrig, als jenen, wie man glaubt, tüchtigsten Kritiker des Alter- 
thums, Aristarch, zu verlassen. Es ist deshalb zumal für die Ilias eine genaue 
Vergleichung aller Handschriften nöthig, und je bedeutender die Varianten 
sind, je mehr sie von dem jetzigen Texte abweichen, um so werthvoUer sind 
sie für die höhere Kritik. Verfolgt die Philologie erergisch dieses Ziel, so wird 
sich ihr leicht auf dem doppelten von uns bezeichneten Wege auch das Verständ- 
niss der Entstehung beider Gedichte erschliessen. Indem wir aber diesen 
doppelten Weg für die Odyssee einschlugen, fanden wir trotz der Schwierig- 
keit des Unternehmens des Dichters Wort bestätigt: 

^AtiIovs u fiv&og rrjg uXri&BCag'€ipv. — 
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der Lehrer als ein zweckmässiges Förderungsmittel des Unterrichts erkennen. 

BlUthen englischer Dichtung, für Schulen gesammelt von 
Dr. Heinrich Lüdecking, Professor am Gymnasium zu Wies- 
baden. 8®. 195 Seiten eleganten Druckes. Zweite verbesserte 
Auflage. Geh. i Mark 50 Pf. Auch mit dem Titel: Flowers 
of Poetry, a Selection of English Poems, chiefly modern, by 
Heinrich Lüdecking. Second Edition. Prachtvoll ge- 
bunden. 2 Mark 80 Pf. 

Eignet sieh besonders zu Geschenken für Töchterschulen, 



Französische Fibel. Stufenweise Anleitung zum richtigen 

Erlernen der französischen Aussprache und Orthographie, be- 
arbeitet von J. P. Magnin und A. Dillmann, Oberlehrer an 
der höheren Bürgerschule zu Wiesbaden. Gebunden. Preis i M. 

Diese Fibel ist die Vorstufe für jeden Lehrgang der französischen Sprache in denjenigen 
Anstalten, in welchen es möglich und wünschenswerth ist, schon im frühesten Alter französischen 
Unterricht zu beginnen. 

Die Rheinfränkische Umgangssprache in und um Nassau 

von Dr.WilhelmVietor. Geheftet i Mark 20 Pf. 

Der Verfasser liefert, indem er die Umgangssprache der besseren Stände, die auch der junge 
Goethe sprach, wissenschaftlich behandelt, einen werthvoUen Beitrag zur Erforschung unserer 
Muttersprache von mehr als provinzieller Bedeutung. 



Dor Ab ein. 



@efc§ic§te mh Sagen 

feiner Burgen, Tihteien, -älöfter un6 Stäbte 

von 
()D. (KIrrttl). 

•r. 8«. 35 Dogni »U 36 ^t^lfliibeit. 

Prachtvoll ^ehunben in (5olbf(^mti preis 15 VHavf* 



tDer 6te fc^önen Ufer unferes paterldn6ifc^en Stromes ge^ 
f^aut, in öem tauchte andi wolfl 6te Se^nfudjt auf, 5U erfahren, 
toelc^e ZUenfc^en 6ort etnft in ^reu6 un6 £et6 gelebt ^aben unö 
u>elc^e (ßefdjt(^te porübergesogen fei an 6en Surgen, 6eren Huinen 
je^t öie Ufer fdjimücfen un6 an 6en StäMen, welche noc^ ^eute 
öen IDanöerer freunölidj unö gaftltc^ aufnehmen* 

Das leben öiefer Burgen unö 5tä6te ift in 6ent porliegenöen 
Buc^e von einem ZHanne öargefteüt n>oröen, welcfjer faft ein 
falbes ^alftiinnbett ^inöurc^ auf öem Boöen feiner r^einifc^en 
^eimat^ nac^ r^einifc^en Sagen unö (ßefdjidjten forfc^te unö 
ujelc^er öurdj fein €r5ä^Ier^CaIent feit 3a^ren bei 3ung unö 
2tlt Ufannt unö beliebt ift. 

Die Perlagsbuc^^anölung ^at ftc^ bemüht, öie fc^önften 
2tnjt^ten in treuen unö guten ©riginalbilöern ^erfteüen su laffen 
unö glaubt öem Bu^e öamit einen u>iIIfommenen Sdjmucf ge^ 
geben 5U ^aben. 

pxadiivoU geK in iSolbfc^nitt» preis 18 ntarf. 
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